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1. BBOJHAS YACTb (OBLUHUE MOJIOXKEHHS)

I.1. Hacroswas Ilporpamma BHyTpenHero kouTpois 3A0 «Mcr Becr ®uuanc» no
NPOTUBOAEHCTBHIO (PHHAHCHPOBAHUIO TEPPOPUCTHYECKON EATENBHOCTH M JIeraaM3aluy
(OTMBIBAHHIO) MPECTYNHBIX N0X0N0B (nanee — IlporpamMma) yCTaHABJHBAET KOMIUIEKC MEp,
HarnpaBJIeHHbIX HA YCTAHOBJIEHHWE KOHTPOJISl M OPraHM3alMi0 MOHMTOPUHTA 3a o0ecreyeHHeM
cobmonenua TpeboBanuii 3axononarenbctBa Kbiproisckoit PecryGivkn no  Bompocam
NPOTHBONEHCTBHA  (DMHAHCHPOBAHMIO TEPPOPHUCTHYECKOH NESATENbHOCTH W JIeraau3aluu
(oTMbIBaHHIO) MpecTYnHbIX a0x0a0B B 3A0 «HMer Becr Munanc» (nanee — Jlenosutapnas
komnauus winm Komnanus).

1.2 Hacroswas [lporpamma paspaborana B COOTBETCTBHH C:

- 3Bakonom KP «O nporupojeiictBun (pUHAHCHPOBAHWIO TEPPOPHUCTHUECKOI
AEATENBHOCTH W Jeraau3ainn (OTMBIBAHMIO) TMPECTYMHBLIX J0X0A0B» 0T 6
asrycra 2018 roaa No 87,

- Ilocranosnenuem Ilpasuresinetea  Kniproisckoit  PecnyGnukn  Ne606 ot
25.12.2018r. «O wmepax no peanmsaunn 3akona KP «O nporusoaeiictun
(PMHAHCUPOBAHMIO  TEPPOPUCTHUECKON  ACATENILHOCTH M Jeraju3auuu
(OTMBIBAHUIO) MPECTYIHLIX J0X0JI0BY.

Hacrosmasn Ilporpamma paspaborana ¢ yueroM O0OBLEMOB W Xxapakrepa 1esTellbHOCTH

Komnanmn na ¢uuancoBom pbitike Ha rteppuropun Keiproisekoit Pecnybiauku B uensx
NPOTUBOJCTICTBIA  (PUHAHCHPOBAHUIO TEPPOPUCTUUECKOH JICATELHOCTH W JIeraiu3auuu
(OTMBIBAHUIO) NpECTYNHBIX 10X0108 (nanee - ¢ [TOTJ] JITIM), u npuzsana cnocoOCTBOBATH B
OPraHu3alMe M OCYLIECTBICHWH cOTpyaHnKaMu KoMnanmu Meponpuatuii ¥ npoueayp mno

BLIABICHUIO, YUETY M NPEJOTBPALLEHHIO:
- onepauuit (CAeJ0K) € IEHEKHBIMH CPEACTBAMH, WHBIM MMYLLIECTBOM, CBS3aHHBIX C
(prHancupoBanrem TEPPOPHCTHUECKOHN AEATENBHOCTH u Jleraausanmei
(OTMBIBAHMEM ) MPECTYMHbIX 10X00B;
- onepauuii (caenok) HeodIYHOTO XapaKkTepa, BbI3bIBAIOLIMX MOA03PEHHE;
- onepauuii (CAENOK) ¢ NOBbILIEHHBIM YPOBHEM pHUCKa C TOUKH 3penus [TOT T JITTJT
- ywactus  corpyaHukoB  KommaHMW B OCYLUECTBIEHHWM  (DMHAHCUPOBAHMS
TCPPOPUCTHUECKON  NE€ATEILHOCTH M Jleranu3alund  (OTMbIBAHWH) [PECTYMHBIX
JIOXOJIOB HJIN COAEHCTRHIO;
- NPUHATHIO AJCKBATHBLIX PELIEHHH MPH YCTAHOBIEHWM MENOBbIX OTHOWIEHHH ¢
KJIHEHTaAMHK (2 paBHO, KOHTPArEHTAMH);
= 1IPOBCACHHUIO OCMOTPUTENLHOI KanpoBOil NONUTHKH, 00ecneveHHt0 100POCOBECTHOTO
H OTBCTCTBEHHOIO OTHOWEHUS cOTPYAHHKOB KOoMNaHuM K HenoaHAeMbIM dyHKUMAM
H JI0JGKHOCTHBIM  003aHHOCTAM, MPEJOTBPALLEHHIO KOPPYILMH MEpcoHana U ero
BOBJICHCHNS B NPOTUBONPABHYIO [EATENLHOCTb, CBA3AHHYIO C (PMHAHCHPOBAHWEM
TEPPOPUCTHUCCKON  ICATELHOCTH M JIeranu3aundy  (OTMbIBAHHIO) [PECTYIHBIX
JLOXO0J108.
153; OCHOBHON  LENBLIO BHEAPCHNA  TIPOrPAMMBI - ABIAETCA BbIPAdOTKA CHCTEMbI Mep,
KOTOPBIC NOIROJSIOT BRIABIATL W NPEAOTBPALIATE UCTOIb30BaAHWE MeXaHn3MoB KoMnanuu as
_(hupancupoBanng  TEPPOPHCTHUCCKON  JICSTEILHOCTH M Jlerain3aunn  (OTMbIBaHHS)

1. INTRODUCTION (GENERAL PROVISIONS)
1:1; This Internal Control Program of East West Finance CJSC on combating the
financing of terrorist activities and the legalization (laundering) of criminal proceeds
(hereinafter referred to as the Program) establishes a set of measures aimed at
establishing control and organizing monitoring to ensure compliance with the
requirements of the legislation of the Kyrgyz Republic on countering the financing of
terrorist activities and legalization (laundering) of criminal proceeds in East West
Finance CJSC (hereinafter referred to as the Depository Company or Company).
1.2 This Program has been developed in accordance with:
- The Law of the Kyrgyz Republic “On countering the financing of
terrorist activities and the legalization (laundering) of criminal
proceeds” dated August 6, 2018 No. 87;
- Decree of the Government of the Kyrgyz Republic No. 606 dated
December 25, 2018. “On measures to implement the Law of the
Kyrgyz Republic “On countering the financing of terrorist activities
and the legalization (laundering) of criminal proceeds”.
This Program has been developed taking into account the volume and nature of the
Depository Company's activities in the financial market in the territory of the Kyrgyz
Republic in order to counter the financing of terrorist activities and the legalization
(laundering) of criminal proceeds (hereinafter referred to as CTAL/LCP), and is
designed to facilitate the organization and implementation by the employees of the
Company of activities and procedures to detect, record and prevent:

- operations (transactions) with funds, other property related to the financing of
terrorist activities and the legalization (laundering) of criminal proceeds;

- operations (transactions) of an unusual nature, arousing suspicion;

- operations (transactions) with a high level of risk in terms of CTAL/L.CP;

- participation of employees of the Company in the financing of terrorist
activities and the legalization (laundering) of criminal proceeds or assistance
n,

- making adequate decisions when establishing business relations with clients
(as well as counterparties);

- conducting a prudent personnel policy, ensuring a conscientious and
responsible attitude of the employees of the Company to their functions and
official duties, preventing personnel corruption and their involvement in
illegal activities related to the financing of terrorist activities and the
legalization (laundering) of criminal proceeds.

1.3. The main goal of implementing the program is to develop a system of
measures that allow to identify and prevent the use of the mechanisms of the Company
to finance terrorist activities and legalization (laundering) of criminal proceeds, when
carrying out transactions (transactions) with funds, derivative financial instruments.
1.4. The main objective of internal control under CTAL/LCP is:




IIPECTYMHBIX JIOXOJI0B, MPH OCYILECTBIEHHH ONepauuii (CAeN0K) ¢ AeHEeHKHBIMH CPEACTBAMM,
POU3BOJAHLIMU (PUHAHCOBBIMH MHCTPYMEHTAMU.

|.4. OcHoBHBIMHM 331auaMK BHYTPeHHero koHTpons no [TOT]L JIT]] senaerca:

- CBOCBPEMEHHOE BhISABJIEHUE M (PHKCALMA NMPUIHAKOB ONEpalmii ¢ IeHEKHBIMH CPENCTBAMM,
MPOM3BOAHLIMH  (DMHAHCOBBLIMM ~ MHCTPYMEHTAMH, CBHMACTEJLCTBYIOIMX O BO3MOMKHOI
MOJArOTOBKE W/WJIM OCYILECTRIEHUH OMepaudd N0 (MHAHCHPOBAHMIO TEPPOPUCTHYECKOI
AEATE/IbHOCTH M JIETanu3aunt (OTMbIBAHHIO) MPECTYMHBIX 10XO010B;

- OCYLIECTBIICHHE MEP M0 BLIABICHMIO, OLEHKE, MOHUTOPUHIY, YIPABJIEHHIO, CHUKEHUIO U
JIOKYMEHTUPOBAHHIO PUCKOB;

- OCYUIECTBIEHWE MEP HAUIexkKALLEeil MPOBEPKH KIIHEHTOR;

- NPUMEHEHHE LEEBbIX (JMHAHCOBBIX CAHKLMH W NpHOCTAHOBJICHHE Onepaluii (CIenoK) npu
BO3HHKHOBEHHUH MOJ03PEHHUIH;

- MPUMEHEHHE MEP B OTHOLEHMH KTMEHTOB M3 BBICOKOPHCKOBAHHBIX CTPaH;

- CBOEBPEMEHHOE MPEICTABICHHE B OpraH (PMHAHCOBOIT pa3BeKki HHPOPMALIMK U I0KYMEHTOB,
a TaKoKe coobuennii 00 onepaumsx (caenkax), NoAIEKaLMX KOHTPOIO H COODIIECHHIO;

- obecrieyeHne XpaHeHus CBEICHWI W JIOKYMEHTOB 00 onepauusax (CAcikax), a TakKe
nHpOPMALIMK, NOIYUEHHOMH N0 pe3ynbTaTam HauleKalleii npoBepku KINeHTOB;

- obecneyeHHe KOH(PUACHUNAILHOCTH CBE/IEHUIi;

- ofecrieyeHne BbIMONHEHHA MHBIX ODA3AHHOCTEN, NPEAYCMOTPEHHBIX B 3aKOHONATEIbCTBE
Keipreisckoit Pecnydnunku B cepe [DT)T JITI,

2. TEPMUHBI U ONIPEJAEJEHUS
2.1. Jina ueneii nactosaweil [lporpaMmbl MCIONBL3YIOTEA CIEAYIOULIHE TOHATUS:
APM - cneumanu3MpoBaHHOE  mporpammuoe  odecnedenue,  No3Bosiolee B
aBTOMATH3MPOBAHHOM pekMMe (DOPMUPOBATL W HAMPABIATL COOOUICHHS 00 onepaumMsx
(cnenkax) B opran dpunaHcoroii pasgeaxu (I'CDP),
benedpnunapuepiii Baagenen - pusnueckoe JMLo (GU3HUECKHE JIMILEA), KOTOPOE B KOHEUHOM
urore (Yepes LEMOYKY BIANEHHA W KOHTPOJIS) MPAMO MM KOCBEHHO (4epe3 TPeTbMX JIMLL)
BJIaJIe€T 1paBOM CODCTBEHHOCTH MW KOHTPOJIMPYET KiueHTa JuO0 (PU3HUECKOE JIMIO, OT
MMEHH WJIM B MHTEpEecax KOTOPOro COBEPLUIAETCs onepauus (cielika).
bin3kue pojacTBEeHHUKM (DPOAMTENM, YCBIHOBHTENH, YCBIHOBJICHHBIE, TONHOPOAHBIE H
HETOJIHOPO/IHbIE OpaTha W CEeCTpbl, Neaylika, Galyuika, BHYKH, B OTHOIIEHHM KOTOPBIX
HalWOHANBHOE MYOAUMYHOE JOMKHOCTHOE JIMLO HECeT (DMHAHCOBLIC 3aTPaThl, B 4YacTH
MOKPbITHS  PAacXol0B HA MPOXMBaHME, 00pazoBaHWe, 3APABOOXpAHEHME W JIpyrue
HeoOXO01MMbIe pacxo/ibl).
Bepudukauun - npoueaypa npoBepky HAEHTHOUKALUMOHHBLIX JAaHHLIX KaveHTa W (MaM)
OeHeduUMapHOro BiANENbLA.
BbicokopuekoBaHHBIE €TPaHBI - FOCYAAPCTBA H TEPPUTOPUH (00pa3oBaHus), KOTOpblE He
NPUMEHAIOT WIH TIPUMEHSAIOT B HEIOCTATOYHOH CTeneHW MEXIYHApOJHbIE CTaHIApThl MO
NPOTHBOACHCTBHIO OTMBIBAHHMIO ACHET, (PMHAHCHPOBAHUIO TEPPOpPH3Ma M (PMHAHCHPOBAHMIO
pacnpocTpaHeH sl OPYHHsi MACCOBOI0 YHUUTOKEHUS, a Takke o(dluopHbIe 30HbI.

- the timely identification and recording of signs of transactions with funds, derivative
financial instruments, indicating the possible preparation and / or implementation of
an operation to finance terrorist activities and legalization (laundering) of criminal
proceeds;

- implementation of measures to identify, assess, monitor, manage, reduce and
document risks;

- implementation of customer due diligence measures;

- application of targeted financial sanctions and suspension of operations (transactions)
if suspicion arises;

- application of measures against Clients from high-risk countries;

- timely submission to the financial intelligence agency of information and documents,
as well as messages about operations (transactions) subject to control and reporting;

- ensuring the storage of information and documents about operations (transactions),
as well as information obtained as a result of due diligence of clients;

- ensuring the confidentiality of information;

- ensuring the fulfillment of other duties provided for in the legislation of the Kyrgyz
Republic in the field of CTAL/LCP.

2. TERMS AND DEFINITIONS
2.1. For the purposes of this Program, the following concepts are used:
ARM - specialized software that allows you to automatically generate and send
messages about transactions (transactions) to the financial intelligence body (SFIS).

Beneficial owner - an individual (individuals) who ultimately (through the chain of
ownership and control) directly or indirectly (through third parties) owns the
ownership or controls the client or the individual on whose behalf or in whose interests
the operation (transaction) is performed.

Close relatives (parents, adoptive parents, adopted, full and half brothers and sisters,
grandfather, grandmother, grandchildren, in respect of which the national public
official bears financial costs, in terms of covering the costs of living, education, health
care and other necessary expenses).

Verification - the procedure for verifying the identification data of the client and (or)
the beneficial owner.

High-risk countries - states and territories (formations) that do not apply or apply
insufficiently international standards on combating money laundering, terrorism
financing and financing the proliferation of weapons of mass destruction, as well as
offshore zones.

Identification of transactions subject to control and reporting - the stage of
organizing the internal control of the Company for the purposes of CTAL / LCP and
FPWMD, which includes the identification of transactions subject to control and




BuisiBiienne onepaumii, MoadeKalnX KOHTPOJIO H COOOIIEHHMIO - JTan OpPraHM3aLuu
BHYTpeHHero koutpons Komnanun B nensx [OT JI), kotopelii BkIOuaeT onpenenenue
onepauMi, MOANEKAIMX KOHTPOMIO M COOOLIEHHIO B OpraH (hMHAHCOBOW pAa3BEIKH B
COOTBETCTBUM ¢ TPeDOBAHHMSIMH HOPMATHBHLIX MPABOBbIX akTOB KbIpruizckoii PecrmyOnukm.
JlenoBble OTHOLUEHHSI - OTHOLIGHHS MEXKIY KIMEHTOM M (DPMHAHCOBBIM YUPEKIACHHEM HIIH
KJIMEHTOM H He()MHAHCOBOH KaTeropueii L, BO3HHKLINE HA OCHOBE I0rOBOPEHHOCTH (YCTHOI
WM MTMCLMEHHOIT) 0 Mpe10CTaBACHHH YCIYT MO OCYLIECTRIEHHIO ONepaunu (CACTKH).
3amopaxupanue onepaunu (caeJKn) M (M) CPEICTB - 3aNpeLieHHe IPOBEACHHUS ONepaLti
(cnenku) ¢ NEHEKHBLIMM CPEACTBAMM W/IM (MHAHCOBBIMH MHCTPYMEHTAMU WM [epeaaum,
npeodpa3oBaHus, OTUYHKACHHS W NEPEMEILEHHS IIOOBIX PUHAHCOBLIX AKTHBOR,
WaenTudurxanus - npoueaypa ycraHoBICHHS MACHTH(MKAUMOHHBIX JAHHBIX O KIMEHTE W
(unu) beneduumapHoM BiaaEbLE.

Kaunent - ropuanyeckoe Juuo (opranusains), WHOCTPAHHLI TPACT WM OPUANMYECKOE
oOpasoBaHue, NPUHATBIC Ha OOCHYMMUBAHME WIH  HAXOMAUIMECS HA  OOCHAYKHBAHUM Y
(mHancoBoro yupekaeHus Win HeUHAHCOBON KaTeropuu init GO ¢ KOTOpLIMH (pHUHAHCOBOE
yupexaeHue uiu HeuHaHCOBas KaTeropus JIMLL YCTAHABIMBAET WM YCTAHOBUIIA JIENOBbIC
OTHOUIEHHS,

Jleranusauua (0TMbIBAHME) NPECTYNHBIX JI0XOA0B - TPHIAHHE TPABOMEPHOTO BHJA
BJIAICHUIO, TMOJIL30BAHUIO WIIM PACMOPKEHUIO MPECTYNHBIM JIOXOIO0M MYTEM COBEPLIEHMS
JMOOLIX AeiicTrmil (onepaumii naK cienok) no npeodpasoBaHnio (KOHBEPCHH) WIIH MEPEBO/Y
MMYLIECTBA, €CJIH U3BECTHO, YTO UMYLLECTBO MPEACTaBIIseT COO0H 10XO0AbI OT NMPECTYIIEHHH,
B LIEJISIX COKPBITHS HITH yTAHBAHHA MPECTYHOIO UCTOYHHMKA MPOMCXOKICHMA HMYLLECTBA WITH
OKa3aHMsl TIOMOLLM JIMLY, YHACTBYIOLUIEMY B COBEPLUEHUH MPECTYIICHHS, C LEJIbIO YKIOHEHHS
OT OTBETCTBEHHOCTH 3a JEAHHMs; MO0 COKPBLITHE MM yTauBaHWE MOAJTHHHOIO XapakTepa
MUCTOYHHMKA, MECTOHAXOKAEHUS, CNOCODa PacTOPsKEHUs U NepeMeLLeHHs] UMYILIECTRA, 8 TaKxKe
NPaB Ha UMY LLECTBO WJIM €T0 MPUHALNIEKHOCTb, €CJIH U3BECTHO, YTO UMYILECTBO MPEICTABIIAET
co0oit 10X0zbl OT TpecTyIeHuit; NGO COKPLITHE MIIH HETIPEPBIBHOE YEPKAHHE UMY IIECTBA
JIMLIOM, HE Y4acTBOBABUIMM B COBEPLWIEHUH MPECTYIJEHMs, €CIM JIULY W3BECTHO, YTO
MMYLIECTBO MOJYYEHO B pPE3yJibTaTe COBEPIIEHMA MNpecTyrjeHus; nnudo npuobperenue,
BIIAICHHE WIIM HMCMNONB30BAHME MMYIIECTBA, €CIAW B MOMEHT €ro Mojy4eHus Uiy OblIo
H3BECTHO, YTO HMYLLECTEO NPEACTABNAET OO0 J0XO0/Ibl OT NPeCTyIIeHH.

Cayxba BHYTPEHHEro KOHTPOJISI - YNOJHOMOYEHHbIH COTPYIHHK WM CTPYKTYpPHOE
noapasaeneHue  smbo  cnyxba  KOMNIAEHC-KOHTPOA  (PUHAHCOBOTO — YUPEKACHHS W
He(DMHAHCOBOI KAaTeropuu ML, OTBETCTBEHHBIE 33 OCYLIECTBIEHUE MPOrpaMM BHYTPEHHETD
kouTposs no [T JIT

Onepauun (caenxu) - modble onepaunn (CACNKH) CO CPEACTBAMH W/HAH (PHHAHCOBBLIMM
MHCTPYMEHTAMM, COBEPLUAEMbIE JUISl  YCTAHOBJICHMA, W3MEHEHMs MWW  NPEKpaLleHMs
IPaKJAHCKHX NpaB W 00A3aHHOCTEH CO CpeICTBAMM H/MTH (PUHAHCOBBIMH HHCTPYMEHTAMU.
Opran ¢unancosoii passeaxn - locynapcrsennas ciyxba (BUHAHCOBOH pasBenkH npu
Munncrepcre hpunancos Kvipreizckoil Pecnydnmkm,

reporting to the financial intelligence body in accordance with the requirements of the
regulatory legal acts of the Kyrgyz Republic.

Business relations - relations between a client and a financial institution or a client
and a non-financial category of persons that have arisen on the basis of an agreement
(oral or written) on the provision of services for the implementation of an operation
(transaction).

Freezing of an operation (transaction) and (or) funds - prohibition of carrying out
an operation (transaction) with funds and/or financial instruments or transfer,
transformation, alienation and transfer of any financial assets.

Identification - the procedure for establishing identification data about the client and
(or) the beneficial owner.

Client - legal entity (organization), a foreign trust or legal entity, accepted for service
or serviced by a financial institution or non-financial category of persons, or with
which a financial institution or non-financial category of persons establishes or has
established business relations.

Legalization (laundering) of criminal proceeds - giving a legal form to the
possession, use or disposal of criminal proceeds by performing any actions (operations
or transactions) for the transformation (conversion) or transfer of property, if it is
known that the property is the proceeds of crime, in order to conceal or concealing the
criminal source of the origin of property or assisting a person participating in the
commission of a crime in order to evade responsibility for acts; or concealment or
concealment of the true nature of the source, location, method of disposition and
movement of property. as well as rights to property or its ownership, if it is known that
the property is the proceeds of crime; or concealment or continuous retention of
property by a person who did not participate in the commission of a crime, if the person
knows that the property was obtained as a result of the commission of a crime; or the
acquisition, possession or use of property if; at the time of receipt, the person knew
that the property was the proceeds of crime.

Internal Control Service - an authorized employee or structural unit or compliance
control service of the financial institution and non-financial category of persons
responsible for the implementation of internal control programs on CTAL/LCP.
Operations (transactions) - any operations (transactions) with funds and/or financial
instruments performed to establish, change or terminate civil rights and obligations
with funds and/or financial instruments.

Financial intelligence body - the State Financial Intelligence Service under the
Ministry of Finance of the Kyrgyz Republic.

Compliance officer (hereinafter referred to as CO) — within the framework of this
Program, the responsible person of the Company, who is responsible for implementing
the internal control program for the purposes of CTAL/LCP and submitting reports to
the SFIS.




Kommaence odpuuep (nanee — KO) — B pamkax Hactosiuieii [[porpamMmbl, OTBETCTBEHHOE JIHLIO
Komnanun, kotopoe oTsevaet 3a 0CyeCTBACHNE NPOrPAMMbI BHYTPEHHETO KOHTPOJA B LIEIAX
TTOTIL I v npeacrasnenns coobuienuii B I'CDOP.

MMopospurennuas onepauns (caenka) - onepauus (cjienka), NojanaaaoLas noji clenyroume

NPU3HAKK:

@) CC/IM UMEIOTCA NOI03PEHNE WK JIOCTATOUHBIC OCHOBAHNSA [0/103PERATH, YTO CPE/ICTRA
ABJISIOTCA JLOXO0M, TOJYHEHHBIM IPECTYITHBIM [YTEM, B TOM YUCIIE OT NMPEAHKaTHBIX
NPECTYIUICHNT, W CBASAHBI C JIerajin3atneit (OTMbIBAHHEM) MPECTYMHBIX 10X0/10B;

b) ccam nMeloTes N00IpEHHe Mt L0CTATOMHBLIC OCHOBAHKS 110/103PEBATh, YTO CPEICTBa
CBA3BAHDLI C (PUHAHCUPOBAHHEM:

= TEPPOPUCTOB K IKCTPEMUCTORB;
= TEPPOPUCTHUCCKHUX M IKCTPEMHCTCKUX Oprannsauuii (rpynm);
= TEPPOPHCTHUECKOIN 1 IKCTPEMUCTCKON ACATEIIBLHOCTH.

Honospurensuas onepains (caeaka) onpeaenseTcs 10KHOCTHLIM guuom no TTO T JIN]T 8

pamkax sakowonarennctsa B obnactu TIDTI JIIJ s onepauwii, coBepluaeMbiX ¢

JICHCIKHBIMU CPEICTBAMM, MHBIM UMYLLECTBOM KJIHeHTa W OeHeduumapHoro BuaebLa.

Ipecrynubiii jpoxop - j0xoa (cpeicTsa), NOMYUYEHHbIH WIM HM3BICUCHHBIH NPAMO, WK

KOCBEHHO B PE3YJILTATE COBEPLIEHHA MPECTYIUIEHHs Ha TeppuTOpuK Kbipreisckoi Pecnydnuku

WJIH HHOCTPAHHOTO IOCYIapCTBa.

[lpeaukarnoe npectynjienne (OCHOBHOe TMpecTyjieHHe) - J0boe MpecTyruicHHe,

NpelycMOTPEHHOE B YroJIOBHOM  3aKkoHonatenbcTBe  Kelprbizckoil  PecnyOnuku  wnm

MHOCTPAHHOT'O MOCYIAPCTBA, B PE3Y/IbTaTe COBEPLIEHUA KOTOPOro MOJy4eH A0X0/ (cpencTra),

ABNAOIIMACH 00bEKTOM (NpeaMeToM) JIerain3aliy (OTMbIBAHHS ) NPECTYMHBIX 10X010B.

[TyDimuHbIe J0KHOCTHBIE JIHLA - OIHO U3 CNEAYIOWNX (PU3HYECKUX JTHLL

a) MHOCTpaHHOEC nyONMUYHOE JIOJWKHOCTHOE JIMLO - JIMLO, BbINOJHAIOWEE WK
BBINOHABIIEE 3HAYMTENBHLIE T[OCY/IAPCTBEHHbIE WMAM  MOJAUTHYECKHE (DYHKLUUM
(nyOnnunbie (QyHKUMM) B MHOCTPAHHOM roCyAapcTBe (MNaBbl TFOCYAapcts MM
NPABUTENILCTE, BLICIIKE JOJKHOCTHBLIE JIMLA B NMPABUTENbLCTBE, CYAaX, BOOPYIKEHHbIX
CHJIax, TOCYNAPCTBEHHBLIN OpraHax, NpeanpuATHSAX WM YUPEKIACHUAX, BHIHbIE
MOJUTHUECKHE JICATENIH, B TOM YHCIIE BUIHbIE NEATEIN MOJUTHHECKUX MAPTHIA);

b) maunonaneHoe nyGIMYHOE  JIOJDKHOCTHOE JIMLO - JIMLUO, 3aHMMAloILEe  WIIH
JAHUMABLLICE TTOJUTHUCCKYIO M CMNEUHANBLHYK) TOCYAAPCTBEHHYIO NOKHOCTb HMJIH
MOJINTHYCCKYIO  MYHHUHNANLHYIO  no/ekHocTh B Kbiprbisckoit  Pecnybnnke,
NpeAyeMOTpeHnyto PeecTpom 1rocy1apeTBEHHBIX M MYHHUMNAALHBIX A0JKHOCTEN
Kuiprorckoii Pecnybnmin, yrsepiciaemsim [pesnaentom Knipriisekoii PecnyGiinin,
4 TAKKE  BLICIIEE  PYKOBOJCTBO  FOCYJAPCTBEHHBIX  KOpriopauuii, BHJHbIE
HOJHTHUCCKNE JICHTEN, B TOM UHCIIC BUAHLIC 1CATEAH NOJUTHYECKUX NapTHii;

¢)  nybnmunoe  JI0IKHOCTHOE  JIMIO  MEXIYHAPOAHOI  OpraHu3aunu -  BhiCLIee
JOJEKHOCTHOE JIMILO MEHKLY HAPOJIHON OPrannsatnn, KOTOpoMy A0BEPEHbl MIIH ObLIN
JOBEPCHBE BKHBIC  (DYHKIMN - MEHLYHAPOANOI  opranusaumneil  (pyKoBOAWTENH,
SAMCCTHTENIN PYKOBOAMTENCH 0 WICHBI TIPABJICHHA MEKILY HAPOAHOI OpraHu3aLum

Suspicious operation (transaction) - an operation (transaction) that falls under the
following signs:
a) if there is a suspicion or sufficient grounds to suspect that the funds are
proceeds from crime, including from predicate crimes, or are related to the
legalization (laundering) of criminal proceeds;

b) if there is a suspicion or reasonable grounds to suspect that the funds are
related to funding:

- terrorists and extremists;

- terrorist and extremist organizations (groups);

- terrorist and extremist activities.
A suspicious transaction (transaction) is determined by a CTAL/LCP official within
the framework of CTAL/LCP legislation for transactions made with fund, other
property of the client and the beneficial owner.
Criminal proceeds - income (funds) received or extracted directly or indirectly as a
result of committing a crime in the territory of the Kyrgyz Republic or a foreign state;
Predicate crime (main crime) - any crime provided for in the criminal legislation of
the Kyrgyz Republic or a foreign state, as a result of which income (funds) is received,
which is the object (subject) of legalization (laundering) of criminal proceeds;
Public Officials - one of the following individuals:

a) aforeign public official - a person who performs or has performed significant
state or political functions (public functions) in a foreign state (heads of state
or government, senior officials in the government, courts, armed forces, state
bodies, enterprises or institutions, prominent political figures, including
prominent figures of political parties);

b) a national public official - a person who holds or has held a political and
special public office or political municipal office in the Kyrgyz Republic
provided for in the Register of public and municipal offices of the Kyrgyz
Republic approved by the President of the Kyrgyz Republic, as well as senior
management of public corporations, prominent political figures, including
prominent figures of political parties;

¢) public official of an international organization - the highest official of the
international organization to whom important functions are or have been
entrusted by the international organization (directors, deputy directors and
members of the management board of the international organization or
persons holding equivalent positions in the international organization).




WK JInua, IKBUBAJICHTHbBIE ME3K LY HAPOIHOT
Opralmsainm),

Ipuocranonienne - BPEMEHHLINR 3a1IPeT HA NPOBEICHHE Onepatun (CAeTKN) ¢ IeHeKHBIMH
CpeaCTBAMM M/ Uit (PUHAHCOBLIMKU MHCTPYMEHTAMM,
PazoBasi onepaumst (caenka) — onepauns (Cieika), OCYWECTBIsSCMAs OAMH a3 NpH
OTCYTCTBHM NOCTOAHHBIX JICJIOBLIX OTHOIICHHI (JIOFOBOPHBLIX OTHOLICHHIT) MEKLY KIIMEHTOM
n Komnanueit,
PasMopamuBanine - 0rmMena 3anpera Ha nposeieHue oneparnm (CASKH) Co CpeacTBaMu n/uim
(punancosbIMH - MHCTPYMEHTAMM WM niepenady,  npeofpasoBaHue,  OTUYHKICHHE M
nepemerenne Jobnix cpeacTs,
PHCK-0pHENnTHPOBANNLIR HOAXOA - IPUMEHEHNE YCHICHHBIX MEP MPH HAJIMYUH BLICOKOTO
YPOBHS PHCKA, CTAHAAPTHLIX MCP TTPH HAJHUHI CPEJIHETO YPOBHS PUCKA WK YIIPOLLEHHBIX Mep
NPU HANTHE HU3KOTO YPOBHS PUCKA B COOTBCTCTBUW € YCTAHOBJICHHLIMW [IPOLEYPAMH
YHpapieHus puckamu (BLIBICHUE, OLCHKA, MOHHUTOPUHI, KOHTPO/b, CHUKEHHE CTENeHM
pucka) (Ha ocnosanun llogomenun 0 HaieKaeil NpoOBEpKe KIMEHTA, YTBEPHACHHOI
nocranopiennem Hpasurennersa Koiproisekoit Pecnybanku ot 25 nekabps 2018 roga Ne606,
rnasa 3 nynkr L1 BBOJMTCSH NOHSTHE «CPEIHUIT PHCKY)
Cankunonnpiii nepevens — oOumii nepeveHb GUINYECKUX W IOPUIAHYECKHX UL, TPYNN U
OPraHn3ainii, B OTHOIIEHWH KOTOPbIX MMEIOTCS CBEACHHS 00 MX YYaCTHH B TEPPOPHCTHUYECKOI
W IKCTPEMHCTCKOH ACATENILHOCTH M PACTPOCTPAHEHUH OPYKHUS MACCOBOTO YHHUYTOMKEHHA,
fepescHb JIniL, FPYNn 1 OpraHu3auni, B OTHOLWEHUHM KOTOPBIX MMEIOTCA CBEAEHMA 00 Mx
YHACTHH B JICrajin3aunmi (OTMbIBAHWHM) NPECTYIHbLIX JIOX0/I0B.
CankunoHHblif nepedets BIOYAET B ceds:

a)  CBOJHBIH CAHKUHMOHHBII nepevenb Kbipreizckoit PecriyOukn;

b) croanbiii cankumonmbiii nepevers Cosera besonacnoctn OOH.
Iopsinok  popmuposanus u omy6ANKOBaHHSA CAHKLUMOHHOIO [EpevHs TNPEAyCMOTPEH B
Honomennn "O nepeunax GU3HYECKUX JIULL W OPUAHYECKUX JIML, TPYNN M OpraHu3aLuii, B
OTHOLICHUH  KOTOPBIX  MMEIOTCS  CBeieHWs 00 HX Yy4acTMH B TEPPOPUCTHUECKOH H
IKCTPEMHCTCKON  ACATENbHOCTH, pacnpoCTPaHEHHH OpPYKHs MAacCOBOrO YHHYTOMXKEHHS W
Jneranniainn (OTMbIBAHWK)  MPECTYNHBIX  10XOJOB", YTBEPMIEHHOM I10CTAHOBJIEHMEM
[pasurennersa Koipreisekoii Pecniydanku ot 25 nexa6ps 2018 roga Ne 606.
Cpeacraa - 0J1H0 W3 CNEAYIOLNUX AKTHBOB:

@) JICHCIKHBIE cpeacTBa v 1100ble (HPUHAHCOBBIE AKTUBBI;

b) IKoHOMUuECcKHE pecypebl, BKIIOYAs HE(Tb U APYTHE TPUPOIHBIE PECYPCh;

¢)  umymecrso nooro Buaa (MarepuanbHOe WIH HEMarepHaibHOE, ABHKMMOE MIIH

HEJBHKHMOE) HE3aBUCUMO OT cnocoda npruodpeTeHus;
d) npasonbie JIOKYMEHTbI WM HHCTPYMEHTH B nio0oii dopme, B ToM uucie B

JAHUMAKOIIHE JOJKHOCTH B

HICKTPOHHOI  uin UMpPOBOI,  NPeoCTABIAIOLINE  TIPABO  WIM  JOMKO  Ha
BLITICYKAIAHHOC HMYLICCTBO WKW AKTHBbI,
¢)  OAHKOBCKHE  KPeANTBI W JACHEKHBIE CpeicTBA W (WIHM) MHOE HWMYILECTBO,

II(!‘II_\/‘IilL‘MI-I\.‘/III-UH!IHIUMhiL.' B COOTBETCTBHUH C NCJIAMCKHUMHU MPUHLKANAMH 0aHKOBCKOTO
JeJi n IIBHIIill!t‘llp(ilﬁllll”l. JCHCIKHBIC M PACHCTHBLIC YCKH, MOYTOBLIC NMEPEBO/bI, AKLIUH,

Suspension - a temporary ban on conducting an operation (transaction) with funds
and/or financial instruments.

One-time operation (transaction) - an operation (transaction) carried out once in the
absence of permanent business relations (contractual relations) between the client and
the Company.

Unfreezing - lifting the ban on conducting an operation (transaction) with funds and /
or financial instruments or transfer, transformation, alienation and movement of any
funds.

Risk-based approach - the use of enhanced measures if the risk level is identified as
“high”, standard measures if the risk level is “medium” or simplified measures if the
risk level is “low” in accordance with established risk management procedures
(identification, assessment, monitoring, control, risk reduction)(based on the
Regulations on Customer Due Diligence approved by the Resolution of the
Government of the Kyrgyz Republic No. 606 dated December 25, 2018, Chapter 3
paragraph 1. the concept of “average risk” is introduced).

Sanctions list - a general list of individuals and legal entities, groups and organizations
in respect of which there is information about their participation in terrorist or extremist
activities and the proliferation of weapons of mass destruction, a list of persons, groups
and organizations in respect of which there is information about their participation in
the legalization (laundering) of criminal proceeds.
The sanctions list includes:
a) consolidated sanctions list of the Kyrgyz Republic;
b) Consolidated sanctions list of the UN Security Council.
The procedure for the formation and publication of the sanctions list is provided for in
the Regulation "On the lists of individuals and legal entities, groups and organizations
in respect of which there is information about their participation in terrorist and
extremist activities, proliferation of weapons of mass destruction and legalization
(laundering) of criminal proceeds", approved Decree of the Government of the Kyrgyz
Republic dated December 25, 2018 No. 606.
Funds - is one of the following assets:
a) funds and any financial assets;
b) economic resources, including oil and other natural resources;
c) property of any kind (tangible or intangible, movable or immovable)
regardless of the method of acquisition;
d) legal documents or instruments in any form, including electronic or digital,
granting the right or interest in the above property or assets;
¢) Bank loans and funds and/or other assets received/issued in accordance with
Islamic principles of banking and finance, money and settlement checks,
postal orders, shares, securities, bonds, bank drafts or letters of credit and any
interest, dividends and income derived from or produced by such funds or
assets.




ueHHbie Oymaru, obnnrauun, GaHKOBCKHE TPATThl WM AKKPEAMTHBLL W 1100bIE

MPOUEHTBI, JIMBHACHIBI H 10X0J1, MOJYHACMbIC OT TAKWX CPEJICTB MW aKTHBOB WIIM

MPOH3BOJMMBIC UMH.
CTpyKTYpHOE nojpasjieienne
noapasjenenus Komnannn,
Cuera - Jlenosurapusie cuera, Kak OnNpeaeieHo B 3aKoHozatenbctse  Kbiprbizckoii
Pecnybmikn 0 peinke uennbix Gymar, win aHalOMHUHLIC JEJI0BBIE OTHOLICHWA MEXKILY
(PMHAHCOBLIM  YUPEKACHHEM W KIHCHTOM WM MEKIY HepUHAHCOBOI KaTeropueit Jini
KIIHEHTOM,
FATCA (anr. - Foreign Account Tax Compliance Act) — 3akon 0 HAJIOTOBOI OTUETHOCTH 110
sapybesmcnpm cueram (nanee — Bakon FATCA), KoTopuiit HanpasieH npoTus yKioHeHNs
pesnaenton Coepamnennmx Hltaton Amepukn ot yinartu nanoros, 3akon FATCA o6s3niaer
HHOCTPAHHBIC (PHHANCOBLIC OPrAHMIALNN OTUHTHIBATLCA nepea IRS o asmkennn cpenctn
Hagoronnarenumkon CHIA,
DOATD MCHTIPABHTCABCTREHNAA  Oprainsaimg (rpyinna) no paspaborTke u BHEJAPEHUIO
MCHULYHAPOAHBIX - cTaiapros 1o Gopebe ¢ oTMBiBaNHEM  aeHer o (PUHAHCHPOBAHHEM
TEPPOPHIMAL,
OUHAHCHPOBARKE TEPPOPHCTHYCCKOI JICHTCIILHOCTH - [PEI0CTABICHHE CPEICTB, OKa3aHHe
(unanconbix yeayr, yeiayr oGmMeHa BUPTYaibHbIX aKTHBOB HITH OCYLLECTBIEHHE cBopa CPeIcTB
JHOOBLIMI METOIAMM Wit ClOCOBAMM, NPAMO MW KOCBEHHO, C HAMEPEHHEM WJIM OCO3HAHHEM
TOTO, HTO CPE/ICTBA NPEAHA3ZHAUCHLI W OylyT HCMONB30BAHbI NOJHOCTLIO MIIH YaCTHYHO JUIA
(unancuposanua  Teppopucta M (M)  TeppopHCTHYECKOl  opranusauum  nubo A
(puHAHCHPOBAHNSA  OPraHW3alMK  MOArOTOBKH WM  OCYLIECTBIEHHA TEPPOPHUCTHUECKOI
AcsresbHocTn Ha tepputopun Keipreisckoi PecnyGanku wau 3a ee npenenamu, Jnbo s
(mHancuposanus MOE3NO0K UL, HAMPABJISAIOWMXCA B rOCYNAPCTBO, KOTOPOE HE SIBJISETCS
FOCYIAPCTBOM WX NPOJKMBAHUA WM I'PAXKIAHCTBA, 1S LENel NMiaHupOoBaHUs, NOATOTOBKH,
COBCPIICHUA WK y4acTHsi B COBEPLUEHHM TEPPOPUCTHUECKHUX AKTOB, WJH 18 MOATOTOBKK
TCPPOPHUCTOB, WK JIIA NPOXOAKAEHHA TAKOH MOArOTOBKH.
Munancnposanne pacnpocTpaHeH sl OPYIKHSI MACCOBOI0 YHHYTOMEHHS! - IPEIOCTaBIEHHE
win cbop cpencts mdo okasaHue (UHAHCOBBIX YCIYI C OCO3HAHMEM TOTO, YTO CpPEACTBA
NpeanasHaieHbl win OyayT MCMONb30BaHbl MOJHOCTLIO MIIM YACTHYHO WIS (PHHAHCHPOBAHHA
PACHPOCTPAHCHUA A1EPHOTO, XHMHYECKOTO H OHOJIOTHUECKOrO OPYXKHS U (MJIH) CPEICTB €ro
NOCTABKK,
Llenesnie (punancoBbie canKuMu - 3aMopauBaHHe NioObIX onepauuii (caenox) M (wnn)
CPEACTB (PHIMICCKUX W IOPHANYECKUX JIHLL, TPYMM W OPraHH3auuii, B OTHOIIEHHH KOTOPbIX
HMEIOTCS CBeIeHs 00 NX yuacTHH B TEPPOPUCTHYECKOH WIIM IKCTPEMUCTCKON 1eATEeNbHOCTH
H PACTPOCTPAHCHHK OPYIKHSI MACCOBOTO YHHUTOXKEHUA, U (MJIM) OrpaHUYEHHE TIPEIOCTAB/IEHHUS
TAKUM JIHLAM, TPYIIaM 1 opraHus3audam 10cTyna (npsAMoro Wik KOCBEHHOTO) K JIHOObIM
CPEACTRAM W (PUHANCOBLIM YCIYTaM, WK YeayraM 0OMeHa BUPTYallbHOil BaIOTHI.
DCKTPONNLIH ICHERNBIT IEPEBOJL - ONepaLis 10 NePeBOLY AEHEKHbIX CPEACTB (HATHYHBIX,
OESHANNIHBIX, YICKTPOHHLIX ACHET) OT OTHPABHTENsS K MOJYYATENIO AEHEKHOIO Neperoa,
OCYHLECTRIBIEMAN € NCTOJILIOBAHNEM [1ATEKRHbIX CHCTEM,

yhnpasienune, oraen, (punnan n apyrue obocobieHHble

Structural subdivision — management, department, branch and other separate
divisions of the Company.

Accounts - Depository Account, as defined in the legislation of the Kyrgyz Republic
on the securities market, or a similar business relationship between a financial
institution and a client or between a non-financial category of persons and a client.
FATCA (eng. - Foreign Account Tax Compliance Act) is the Foreign Account Tax
Compliance Act (hereinafter referred to as the FATCA Law), which is directed against
tax evasion by residents of the United States of America. FATCA requires foreign
financial institutions to report to the IRS on the movement of US taxpayer funds.

FATF - is an intergovernmental organization (group) for the development and
implementation of international standards to combat money laundering and terrorist
financing.

Financing of terrorist activities - the provision of funds, the provision of financial
services, virtual asset exchange services or the collection of funds by any methods or
means, directly or indirectly, with the intent or knowledge that the funds are intended
or will be used in whole or in part to finance a terrorist and (or) a terrorist organization
or to finance organization of the preparation or implementation of terrorist activities in
the territory of the Kyrgyz Republic or abroad, or to finance travel of persons traveling
to a state that is not the state of their residence or citizenship, for the purposes of
planning, preparing, committing or participating in the commission of terrorist acts, or
for terrorist training, or for such training.

Financing of proliferation of weapons of mass destruction - provision or collection
of funds or provision of financial services with the knowledge that the funds are
intended or will be used in whole or in part to finance the proliferation of nuclear,
chemical and biological weapons and (or) means of their delivery;

Targeted financial sanctions - freezing of any operations (transactions) and (or) funds
of individuals and legal entities, groups and organizations in respect of which there is
information about their participation in terrorist or extremist activities and proliferation
of weapons of mass destruction, and (or) restriction of the provision of such
individuals, groups and organizations access (directly or indirectly) to any funds or
financial services, or virtual currency exchange services.

Electronic money transfer - an operation to transfer funds (cash, non-cash, electronic
money) from the sender to the recipient of the money transfer, carried out using
payment systems.

Legal formations - trust funds and other similar legal relations for the management
and disposal of property, created in accordance with the legislation of a foreign state.

3. CUSTOMER DUE VERIFICATION




IOpuauyeckue oGpasoBanus - 10BepUTENbHBIE (OHBI H APYTHE AHANOTHYHBIE KOPHAHYECKHE
OTHOLUEHHS 110 YNPABIEHHUIO U PACMIOPSIKEHHIO MMYLLECTBOM, CO3/1aBAEMbIE B COOTBETCTBHH C
3aKOHOIATENILCTBOM HHOCTPAHHOIO FOCY/1apCTBa.

3. HAJUIEXKALLAS NMPOBEPKA KJIMEHTA
(3naii Cpoero Knunenra)

3.1. Cayuan ocyllecTBACHUS HAIEKALLEH TPOBEPKH KITHEHTOR.

3.1.1. Pyxosoacto Jleno3urapHoii KOMIaHUM YTBEPHKAACT BHYTPEHHHE HOPMATHBHbIE
AOKYMEHTBI, B KOTOPLIX MOAPOOHO OnpeieneH nopsiok MposeieHns HajulexKalien
NPOBEPKH KJIHEHTOR,

3.2. Komnanueit npoBoiuTes Hauiekallas nposepka KIMeHToB (B pamkax peanusyemoii

nonuTukK 3nait Coero Kunenra) B noGoM w3 clieiylomnx cayuacs:

= NPW YCTAHOBICHHUN JICIOBBIX OTHOLIECHMI:

= NpU COBEPUICHMN  pa3oBOil  onepaumn  (CACHKH) WM HECKOJILKUX
BIAUMOCBA3AHHBIX PA3OBLIX Onepatuii (CAegoK) no kynae-npojaxe (odmeny)
HATMYHON HAUMOHANBLHON H/MIN HHOCTPAHHOI BANOT HA CYMMY, PABHYIO WJIH
npesbiatoutyto 1 000 000 coMoB MKW HIKBUBAICHTA B MHOCTPAHHON BAIOTE,

= NpH COBEPLICHHM  Pa3oBOrO  MNICKTPOHHOTO  JICHEHKHOIO  [epeBoaa  Win
OCYUIECTBIEHWN Onepaunu (CACAKH) ¢ BUPTYAIbHLIMH aKTHBAMW HA CYMMY,
paBHylo Win npesbimaiomyio 100000 comoB win SKBUBaIEHTa B MHOCTPAHHOH
BaJlOTE,

- NpH HAJIMYMKM  [OJ03PEeHHUs B OCYWIECTBJAEHWH  (PMHAHCHPOBAHHS
TEPPOPUCTHYECKOH NEATENbHOCTH W JIeranu3alun (OTMbIBAHMSA) MPECTYMHbIX
JI0XOJI0B, HE3aBUCHMO OT CTaTyca KJIMEHTa (NOCTOSHHBbIN MM pa3oBblid) Wi
JHOOLIX  MCKIIOYEHHI N1MOO HEe3aBMCHMO OT TMOPOTOBOH CYMMBbI OMepaLiy
(cnenkwn), :

- 1pH BbiABAEHMH (AKTOB HENOCTOBEPHOCTH WJIM HEOCTATOMHOCTH paHee
MOJIyHEHHBIX CBEIEHHUH O KIMeHTe.

- Opv  COBeplWIEHWH  pa3oBOH  onepauvd  (CAENKM) WM HECKONbKHMX
B3aUMOCBSI3aHHBIX Pa30BbIX onepauui (CAenok) no Kymie-nponaxe (obmeny)
HaJIMYHON HALUMOHANBHON W/WIW MHOCTPAaHHOH BamoThl HA cymmy oT 100000
comog 10 1000000 coMOB MK IKBUBANEHTA B MHOCTPAHHOH BAIOTE, NPOBOMTCS
YCTAHOBJIEHHE JIMYHOCTH KIIMEHTA HAa OCHOBE JOKYMEHTA, YIOCTOBEPSIOLIEro
JIMYHOCTB, NPOBEPKA KJIMEHTA Ha HalHuyue MM OTcyTcTBHE B CaHKUMOHHBIX
nepeunsx W Ilepeune auu, Tpynmnm v OpraHuzauuii, B OTHOLIEHHHM KOTOPbIX
MMEIOTCS CBEACHHA 00 MX Y4acTWH B JIerajau3alnil (OTMBIBAHHH) MPECTYITHBIX
NOXOJI0B, M YUET COBEPLUEHHOI onepaumnu (Caeaku).

Meps! Hannexkallei NpoBepKy KJIHEHTA:

. Mepbl Haanexauiell NpoBEPKH KIMEHTA NPUMEHAIOTC K HOBbIM M JACHCTBYIOLLUM

K/IMEHTaM, C y4eTOM paHee NPOBEASHHOI HaIeKallel NPOBEPKH KJIUEHTA U YPOBHS

pHCKa KJIIMEHTa.
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(Know Your Customer)

Customer Due Diligence Cases.

1. Management of the Depository Company approves internal regulatory
documents that define in detail the procedure for conducting due diligence of
clients.

The Company conducts customer due diligence (as part of its Know Your

Customer policy) in any of the following cases:

- when establishing business relations;

- when performing a one-time operation (transaction) or several interconnected
one-time operations (transactions) for the purchase and sale (exchange) of
cash in national and / or foreign currencies for an amount equal to or
exceeding 1,000,000 soms or an equivalent in foreign currency.

- when making a one-time electronic money transfer or performing an
operation (transaction) with virtual assets in an amount equal to or exceeding
100,000 soms or its equivalent in foreign currency;

- if there is a suspicion of financing terrorist activities and legalization
(laundering) of criminal proceeds, regardless of the status of the client
(permanent or one-time) or any exceptions, or regardless of the threshold
amount of the operation (transaction);

- when revealing the facts of unreliability or insufficiency of previously
obtained information about the client.

- when performing a one-time operation (transaction) or several interrelated
one-time operations (transactions) for the purchase and sale (exchange) of
cash national and/or foreign currency in the amount from 100000 soms to
1000000 soms or the equivalent in foreign currency, the client's identity shall
be established on the basis of an identity document, the client shall be checked
for the presence or absence in the Sanctions Lists and the List of persons,
groups and organizations in respect of which there is information about their
involvement in the legalization (laundering) of proceeds of crime, and the
record of the operation performed shall be kept.

Customer due diligence measures:
. Customer due diligence measures are applied to new and existing customers,

taking into account previous customer due diligence and the risk level of the customer.

3.3
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2. Due diligence measures include procedures for conducting identification,
verification of the client, its beneficial owner.

Identification of a client shall be performed by filling in a questionnaire of a
legal entity according to the forms established by the legislation of the Kyrgyz
Republic. Identification of a client who establishes business relations and
performs transactions (deals) remotely shall be carried out in accordance with
the procedure established by the legislation of the Kyrgyz Republic.
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3.3.4.

3.3.5.

K mepam  mnamexaiieil  npoBepkH  OTHOCATCS — MPOLEAYPbl  NpOBEAEHMS
HAEHTH(MKALIMKM, BEPHDUKALNK KIHEHTa, ero DeneMuMapHoro cobeTReHHHKA.
Maentudmkaums kiventa npousBOAMTCS MyTEM 3anoJHEHHs aHKeThl KIMeHTa -
FOPUIMUECKOro JIMLA 1o opMam yCTaHOBICHHBIM 3aKOHOAATENLETBOM KbIprbizckoii
PecnyGukn. Mnentndukains kinenTa, yetaHapinBaioulero Ae10BbIe OTHOLICHHS 1
OCYLLECTBJIAIOLCTO onepatun (CJICJ]KH) YAaJCHHbIM (,D.HCTHH[J.HOHHI:IM) CI'IOCO6OM,
MPOBOANTCH B NOPSAJIKE, YCTAHOBJICHHOM 3aKOHOAATENLCTBOM  KbIprbizckoii
Pecnybnnkn.

Cneunanver  Komnanun,  obcykusaioinii  kauenta,  o0si3an  npoBecTy
uaeHtugukaumo kanenra Komnawnn, jo serynienus Komnanum ¢ KimeHTom
(NOCTOAHHOIO WK PAZOBOTO KIHEHTA) B IOFOBOPHLIC OTHOLICHUS M [PEOCTABICHUS
emy Jlenosurapupix yeayr. B ocayuae ecim o1 UMCHH WK 110 NOPYUCHMIO KiTHenTa
BBLICTYNACT — JIOBEPCHHOE Mo, Jlenosurapuas KOMIAHHS obs3ana
HJlC”'l‘ll(l}Hllllp()i!il'l'la. ITO JINLO, TAKWKC IMYTCM 3anOJIHCHUA COOTBETCT Ilylt)lllt.‘lnl AHKCTBI
KAHeHTa.  MaenTuukanns  Kavuenta  npousBoaAnTCs NYTEM  3anoiicHus  ankeTol
KJHEHTA = IOPUAMUCCKOTO JIMLA COOTBETCTRYIOICH (hopMbI.

B cpoku, ne npesbinaionme nath pabounx Aneit ¢ MOMEHTA NOAAYM 3aABKN Ha
OTKpbITHE  Jlenoszuraproro cuera, corpyanuk  Komnauuu  10/pKeH  poBecTy
BepU(pHKaLMIO HHPOpMALIUK, YKA3aHHOI:

B 3asBJICHHH IOPHAKHUECKOrO UL, C UCTIONb30BAHUEM, MO KpaiiHel Mepe, 0HOro u3
CneayloUMX METO/I0B:

- noJiyyeHHe MH(OPMALNK Y rOCY1apCTBEHHOrO OPraHa ¢ UEJbio NPOBEpPKH
3a5IBJICHHBIX JOKYMEHTOB, HE OBUIO M IOPHIAWYECKOE JIMLO 3aKpbITO,
JIMKBUIMPOBAHO MIIM HAXOJUTCS B NPOLECCE NTUKBHAALIMK,

- OCYLIECTBJICHME KOHTAKTa ¢ KIMEHTOM Mo TeneoHy mis MOATBEPMKIAEHMUS
HHOPMALMK OCIE OTKPLITHS CYETA;

- HMHBIM METOIOM, HE NPOTHBOPEYALINM 3aKOHOIATEILCTRY Khlprblt;cxon
Pecnybnukm,

Ecnn B npouecce BepupukalumMy KIMEHTa BO3HMKAET COMHEHHE B IOCTOBEPHOCTH
HHpOPMALIK, NOTYYSHHOMH B TPOLECCe MACHTHDUKALMH, @ TAKIKE eCl:

- NPOUCXOIMT  3HauWTeNbHas  onepauus  (HanpuMep, Ha  CyMMY,
NPEBLILAIOLLYIO CPEIHHI OCTATOK Wiu 0DOPOT MO CYETY KIIMEHTA) W/MIH
onepauusi, He XapakTepHas 1/ NeATeIbHOCTH JaHHOTO KJIHEHTA;

- HabmonalTes 3HAYMTENbHbIE M3MCHEHHUs B MOPsAKE BEAEHHS padoThl 110
CYETY KIIMEHTA;

- /JlenosurapHas KOMNaHWs OCO3HAET,
MH(pOPMALKMK O KIIMEHTE.

YTO €My HEeIOCTAaTOUHO HMeloLekics

B atom cnyyae Komnanum cneayer npeinpuHsATb DOMONHHTENLHBIC 3ampoChl WIH CBEPKY
MH(OPMALIMH, KOTOPbIE MOTYT BKIIOUATE CJIEAVIOLLEE:

NepPCOHANbHBIE PEKOMEHAAUNH (K PUMEPY, OT MNOCTOSHHOTO KikeHTa KoMnanun);
pexkoMeHnauuK oT Komnanuu, paHee 00cIyKHBaBIUET0 JAHHOTO KIHEHTA;

3.3.4.  The specialist of the Company serving the client is obliged to identify the
client of the Company before the Company enters into a contractual
relationship with the client (regular or one-time client) and provides him with
Depositary Services. If an authorized person acts on behalf or on behalf of the
client, the Company is obliged to identify this person, also by filling out the
relevant client questionnaire. Identification of the client is carried out by
filling out the questionnaire of the legal entity of the appropriate form.

Within a period not exceeding five business days from the date of filing an
application for opening a Depository Account, an employee of the Depository

Company must verify the information specified:

(%)
w
[

in the application of the legal entity, using at least one of the following
methods:

- obtaining information from a state body in order to verify the
declared documents, whether the legal entity has been closed,
liquidated or is in the process of liquidation;

- making contact with the client by phone to confirm the information
after opening an account;

- other method, not contrary to the laws of the Kyrgyz Republic.

3.3.6.  If, during the client verification process, doubt arises about the reliability of
the information obtained during the identification process, and also if:

- there is a significant transaction (for example, for an amount
exceeding the average balance or turnover on the client's account)
and / or a transaction that is not typical for the activity of this client;

- there are significant changes in the procedure for conducting work
on the client's account;

- The Company realizes that it does not have enough information
about the client.

In this case, the Company should undertake additional inquiries or verification of
information, which may include the following:

- personal recommendations (for example, from a regular client of the

Company);

- recommendations from the Company that previously served this client;

- certificate of employment, official confirmation of the position held (where
applicable).
The Company accepts copies of identification documents from Clients and
checks them by comparing them with originals or notarized and legalized
copies, or accepts such copies for identification in order to avoid opening
accounts for fictitious persons. An employee of the Company shall identify
the Client and the beneficial owner in such a way as to prevent the provision
of invalid or forged identification documents to the Company to the extent
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CrpaBky ¢ MecTa padoThl, oGULHATLHOE MOATBEPIKACHHE 3AHMMAEMOI JIOKHOCTH
(rae npMMeHuMo).

Jenosurapuas KoMnaHus NpHHUMaeT ot KiueHToB KONuM MASHTH(UKALMOHHBIX
JIOKYMEHTOB M NPOBEPSAET HX NYTEM CPABHEHMS C OPUIHHANIAMH WIIH HOTAPHUAIILHO
3aBEPEHHBIMH W JIEraIM30BaAHHBIMHM KOTIHSAMM, MJIW [IPUHUMACT TAKWE KOTIUH TS
HAEHTH(UKALNK, YTOOB! H30EHATh OTKPBLITHS CHETOB (PMKTHBHBIM JIHLAM.
Cotpynnuk Komnanuu ocyuiecteisier naeHtupukamo Kinenra u
GeHe(uUMapHOTO BIAJIENLLA, TAKUM 06pa3oM, uTolbl, B pejenax cBonx
BO3MOKHOCTEM, HE 10NYyCTUTL npeaoctapienne B KoMnanuio HeaelcTBuTe/bHbIX
WM NOJUIENBHBIX UACHTHHUKAIMOHHBIX JIOKYMEHTOR, Takike, s nacHTHPHKALMH
KJIIMEHTA, YCTAHOBJIEHUA ¥ WICHTHHKALLMKN OeHeLMapHOro Biaieibua
Henosurapuas komMnanus nMpoOBOANT AHKETUPOBAHKE,

Cortpyanuk KoMnanuu, npuiuMaioninii naeHTHuKatnoHHLIi 10KYMEHT, J10J1%KeH
MPOBEPUTL CPOK JICHCTBUS JIOKYMEHTA. 3anpetactcs NpuHAMaTh J1OKYMEHT ¢
MCTEKILUM CPOKOM JCHCTBMS,

Ecan y  corpyanuka  Kommanun  soznukaior  o00CHOBAHHBIC [0103pEHNS B
JNEHCTBUTE/ILHOCTH HAOKYMCHTOR, TO  1HPEOCT ABJICHHYIO llll(l)()PMEllllll() TaKKe
HEOOXOANMO  MPOBEPHTL, HCHOLYS OTKPLITBIC NyOJHYHBIE perncTpsl u Gasbl

JIAHHBIX.
Maentudukaums kianenra n ero enednimapioro siaiaeibia,

ILETIO'SWNIPIIEUI KOomianus — obs3ana HPOBCPHTL ll)lk‘lll‘llll)lll(illllll)lllll-lc JIAHHbIC
KIMEHTA, €ro  YNoAHOMOUCHHOIO Juta  (npu naauunu), ero  GeHeuimapHbix
BJIAJIENIbLIEB,

Ankera OeHe(UUNAPHOrO BAJLCILIA 3an0aHAeTes B oTHOUCHN GeneduimapHoro

BJIaJIe/1bLia HOBBIX M AEHCTBYIOLLMX KIHEHTOR,
Ankera OeHeUUMAPHOrO BALE/IbUA HE 3AMOJHACTCS B OTHOWECHHN CAEAYIONHX
cyObeKTOR:

- opraHbl rocyaapcteeHHoii Bnacti Keiproisckoii Pecnybimkm;

- OpraHbl MecTHOro camoynpasieHus Keiproizckoit PecnyOinkim;

- 0DLIEM3BECTHBIE MEN/LY HAPOIHbIE OPraHM3aALIIH, YJICHOM KOTOPLIX ABIACTCS
Kuipreizckas PecnyOnunka, nepedeHs KoTopsix hopmupyerces n nydinkyercs
MunnctepeTBom HHOCTpaHHbIX nen Keipreisckoii Pecnybiumkw,

B cnyuae orcyrcTeus GenedMUMapHLIX BNAAENBLEB, MPAMO MW KOCBEHHO (vepes
TPETLUX JIML) Bhaaciowux donee 25% noneii (akumil) WM UMEKOTCA COMHEHUS 110
pasmepy nonn (akuwit) OeneuumapHoro Bianenbua MO0  HE  BbIABICH
GeHeuunapHblii BIaaenell B pe3ybTaTe yCTAHOBIEHHUS GeHEQUUNAPHOTO BaAc/bla
KITHEHTA-FOPHMUECKOTO JIMIE, TO WM MOMKET ObITh NPHU3HAHO (PU3IMUECKOE JIMLO
((pusuueckne nuua), kotopoe(bie) HMEET(IOT) BO3MOKHOCTH KOHTPOJIMPOBATD
NENCTBUSA KIIHEHTA-FOPHIMYECKOro JIMLA 3a CUeT MO3HLMI, 3aHUMaeMbIX B CTPYKTYpE
IOPUAMYECKOro NHua (OTBETCTBEHHOE 3a MPHMHATHE CTPATErHYECKMX pPeLIeHHil,
OCYUIECTRIISIET MCTIOJIHUTESbHBIA KOHTPOJIb, MPHHUMAET pelleHne 1o (GUHAHCOBbIM

possible. Also, in order to identify the client, establish and identify the
beneficial owner, the Company conducts a survey.

3.3.8 An employee of the Company accepting an identification document must
check the validity of the document. It is forbidden to accept an expired
document.

3.3.9. Ifan employee of the Company has reasonable suspicions that the documents

are valid, then the information provided must also be verified using open
public registers and databases.

3.4. Identification of the client and its beneficial owner.

3.4.1.  The Company is obliged to verify the identification data of the client, his
authorized person (if any), his beneficial owners.

The beneficial owner questionnaire is completed in relation to the beneficial
owner of new and existing customers.

The Beneficial Owner Questionnaire is not completed for the following
entities:

- public authorities of the Kyrgyz Republic;

- local self-government bodies of the Kyrgyz Republic;

- well-known international organizations, of which the Kyrgvz Republic is a
member, the list of which is compiled and published by the Ministry of
Foreign Affairs of the Kyrgyz Republic.

If there are no beneficial owners who directly or indirectly (through third
parties) own more than 25% of the shares (shares) or there are doubts about
the size of the share (shares) of the beneficial owner or the beneficial owner
has not been identified as a result of establishing the beneficial owner of the
client-legal entity, then they may be recognized as an individual (individuals)
who (s) has (s) the ability to control the actions of a client-legal entity due to
positions occupied in the structure of a legal entity (responsible for making
strategic decisions, exercising executive control, making decisions on
financial issues ). In this case, the questionnaire of the beneficial owner is
filled out for this person. In this case, the identification data of known
beneficial owners should be recorded.

34.2.
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If the beneficial owner of the client is several individuals, each having a share
(shares) of more than 25%, then the questionnaire is filled out for each
beneficial owner.

If the owner of a share (share) of more than 25% is a legal entity, it is
necessary to find out and indicate the specific individual who, ultimately,
directly or indirectly (through third parties) owns (has a predominant
participation of more than 25% in the capital) of the legal entity or has the
ability to control the actions of this legal entity. In this case, it is necessary to
attach to the questionnaire of the beneficial owner a scheme of the ownership
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Borpocam). B nannom ciyuae ankera GeneuumrapHoro Biaaebla 3anofHIeTes Ha
Aannoe Jnio. [lpu arom pomxnel ObITh 3aPUKCHPOBAHBI MAEHTH(OHKALMOHHbBIC
JAHHBIC H3BECTHLIX OEHE(MLMAPHBIX BIIAJCIILLEB,

B ciayuae ecan OGenemumapHbiM  BrajeabLUEM KIMEHTa SBIAIOTCA HECKONbKO
(Qusnueckux auL, Kaxuabli UMelownii gomo (akuwmii) Gonee 25%, To aHkera
3a0JIHACTCS Ha Kayka0ro DeHeuumrapHoro Biaeibia.

B cnyuae ecan Baanenbuem aonu (akuum) 6onee 25% spasercs IOpHINYECKOE JTULO,
HEOOXOMMO  BBIACHUTE M YKa3aTh KOHKpETHOE (M3nuecKoe JIMLO, KOTOpOE, B
KOHEUHOM cUeTe, [PAMO WM KOCBEHHO (4Yepe3 TpeTbuX JiMil) BiageeT (Mmeer
npeobnanaiomme yuacrue Gonee 25% B kanutaie) IOpUAMIECKUM TULOM MO0 UMeeT
BO3MOIKHOCTH KOHTPOIIMPOBATL JICHCTBHS YTOIO 10pHANYeckoro auua. B stom cinyuae
i ankere Geneduumnapioro sianeibia HeoOX0JMMO MPUIOKUTL CXEMY CTPYKTYPBI

coberBennocTH (ynpasnienus) KJIMEHTA=IOPUAMYECKOTO Jnua, KoTOpas
NPEAYCMATPUBACT [POMEKYTOUHBIC TOPHAMMCCKHE JIML@A, BIUIOTH 10 KOHEYHBIX
BAALCHLUCB-(DMINUCCKUX  JIMLL,  NPAMO Wl KOCBEHHO  (Yepe3  TPeThHX  JIWLL)
prajgeommx  Obosnee  25%  poneil  (akumii), M creneHb B3aMMOCES3M  MEKIY

YUPCAUTEIAMHU-IOPHAHYCCKUM M JTHLAMK 1 OeHeHUHapHBIM BIAIENbLEM,
Jlenosurapuas koMnanus, noBTopHO MaeHTHPUUMPYeT Kinenta n Seneduunaproro
BJIAJIC/IbLA, €CAM B €r0 pacrnopsKeHun umeercss WH(pOpMauMs WM BO3HWUKAIOT
MOAO3PEHHs 00 W3MEHEHUAX B JAHHbIX, YIOCTOBEPSIOIHX JIMUHOCTL KinenTa uim
lpencrapurens  Knuenta wnm  uneHTMdUKauns NpoM3BEAeHA HA  OCHOBAHHH
HEIECTBUTENLHBIX JJOKYMEHTOB.

Bepndukauus deneduunaproro saanensua.

HenosurapHas komnaHust ods3aHa NPUMEHATb Pa3yMHbIE MEPbI WISt BEpHpUKALIMHT
OeneduuMapHOro BlaenbLa ¢ UCMONb30BAHHEM JOKYMEHTOB, UX KOMHH, CBEPEHHBIX
C OPHIMHAIOM YMOJIHOMOYEHHBIM JAuIoM KOoMNaHWH, WM MX KOMUH, 3aBEpeHHBIX
HOTapuycoM, W (Mnu) uHGOPMALMM, MOJYYEHHOH M3 IOCTOBEPHBIX HCTOUHHKOB,
MO3BOJIAIOLIMX YCTAHOBHTL OeHEe(MLHAPHOTO BaNENbLA.

Jenosurapnas komnanus obs3ana BepuduunpoBath GeHeGUUHAPHOrO BAAAEbLA 10
WIH B XO/Ie YCTAHOBJIEHUA JEJ0BbIX OTHOLIEHWH C KJIMEHTOM MWW MNPOBEACHHMA
KJHMEHTOM pa3oBbIX onepaumii (CAeN0K), B 3aBHCHMOCTH OT YPOBHS PUCKA KJHEHTA.
[lpn nporenenny onepaumnu (CAelku), OCYLIECTRIAEMOI 0€3 NMPUCYTCTBUA CTOPOH
WM ¢ ueHnbiMu Oymaramu, JlenosurapHas KOMnNaHus 3aBepluaeT BepU(HKALMIO
Oenedpuunaproro snanenbua B Teyerne 10 kajleHapHbIX IHEH Nocae yCTaHOBIEHWS
JCHOBBLIX OTHOUICHHI C KJIMEHTOM, €CIAM PUCKW SBIAIOTCS HHM3KUMH. B naHHbiX
caynasx  Jlenosurapnas  KoMnaHus  10JKHA 10 3aBeplIeHHs  BepU(HKaLHK
Oenedumapioro  Braaesblia  NPUMEHUTH  TIPOLEAYPbI  YNPABIEHHS  PHCKAMH,
BKNOUMOUINE MEPBI O OFPAHHUEHMIO KOJIMUECTBA, BUJOB U (HIK) CYMM Ornepauuii
(CNCNOK), 1 MOHHTOPHHTY KPYIIHBIX M CIIOAHBIX onepaumii (caenok).

| |Jlt‘lfI‘IllIllIKillllHl KJHEHTA IOPHJIHYCCKOTO Jinla,

(management) structure of the client-legal entity, which provides for
intermediate legal entities, up to the final owners-individuals, directly or
indirectly (through third parties) owning more than 25% of the shares
(shares), and the degree of relationship between the founding legal entities
and the beneficial owner.

The Company re-identifies the Client and the beneficial owner if it has
information or suspicions about changes in the data proving the identity of the
Client or the Client's Representative, or that the identification was made on
the basis of invalid documents.

34.7.

3.5. Verification of the beneficial owner.

3.5.1.  The Company is obliged to take reasonable measures to verify the beneficial
owner using documents, their copies verified with the original by an
authorized person of the Depository Depository Company or copies thereof,
certified by a notary, and (or) information obtained from reliable sources,
allowing to establish the beneficial owner.

The Company is obliged to verify the beneficial owner before or during the
establishment of business relations with the client or the client's one-time
operations (transactions), depending on the level of risk of the client.

When conducting an operation (transaction) carried out without the presence
of the parties or with securities, the Company completes the verification of
the beneficial owner within 10 calendar days after the establishment of
business relations with the client if the risks are low. In these cases, the
Depository Depository Company shall, until the verification of the beneficial
owner is completed, apply risk management procedures, including measures
to limit the number, types and (or) amounts of transactions (deals), and to
monitor large and complex transactions (deals).

3.6. Legal entity customer identification.

The Client must provide a complete package of required documents for opening an
account and/or carrying out an operation by the Company on paper or in the form of
an electronic document.
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3.6.1.  When opening a Depository Account and carrying out transactions on the
account of a client - a legal entity, the Company must verify the authority and
authenticity of persons (on the basis of an identity document) who have the
right to dispose of the funds on the client's account,

3.6.2.  When studying documents, in particular, constituent documents of a legal

entity and documents confirming its state registration, for a more thorough
study of their client, employees should pay special attention to the legalization
of documents, as well as study:

- all constituent documents of the legal entity - the client, including all
registered changes and additions to them, as well as other necessary
documents confirming the state registration of the client as a legal entity;




Ksmenrom aommen Ouimh NpeocTaBaeH NONHbI NaKeT TPeOYEMbIX 10KYMEHTOB /1 OTKPbITHS
cuera w/nnm nposeacnng Komnauweii onepaunn na GymakHom HocuTeNle WM B (opme
‘).lll.'l('I‘[‘ll)lllll'll‘() JOKYMCHTA,

3.6.1,

3.6.2,

3.6.0,

Hpu orkpertnm Jlenosnrapuoro cuera v nposejieHH oNepaLuii no cY4eTy KiMeHTa -
lopuanieckoro  auua  JlenosutapHas KoOMnaHus  JIOJDKHA  YAOCTOBEPUTHLCS B
HOJAHOMOMHAX W TIOAJTMHHOCTH 1ML, (HA OCHOBAHMHM NOKYMEHTA, YIOCTOBEPSIOLIETO
JNHYHOCTL),  MMEIOWMX  MpaBo  pPacnopsKarbCs — IGHSKHBIMH  CPEACTBaMM,
HAXO/USILMMHCA Ha CHETE KJIMEHTA.

[lp  u3yuenun JOKYMEHTOB, B UYACTHOCTH, YYPEJHTENbHbIX IOKYMEHTOB
IOPUIMYECKOro JiMla ¥ 10KYMEHTOB, NOATBEPHIAIOIWNX €ro rocyaapCTBEHHYIO
perucrpaunio, s 0ojiee TLWATENbHOIO W3YUCHHMS CBOEr0 KJIHEHTa COTPYIHHKH
J0/KHBL 0bpawars ocoboe BHHMaHWE Ha JIErajM3auuio JOKYMEHTOB, a TaKke
M3YUMTE:

BCC YyUpeAWTeNibHbIE JIOKYMEHTBI IOPHIMYECKOr0 JIMLA - KIMEHTa, BKIFOYas BCE
34PErHCTPUPOBAHHBIE  W3MEHEHHA MW JIOMOJIHEHWs K HMM, a Takoke Japyrue
HCOOXOJMMbIE JIOKYMEHTBI, MNOATBEPXKAAIOLIME TOCYIaPCTREHHYIO PErHCTPaLUio
KJIIMEHTA B KAYECTBE HOPHANYECKOT0 JINLIA;

COCTaB yUPEANTENEH (YUaCTHUKOR) IOPHINYECKOrO THLA, ONPEICIHTE JINLL, UMEHOLIMX
BO3MOMKHOCTb BJIMAThH Ha NPUHATHE PELLIEHHI OpraHaMM IOPUIHUECKOr0 UL,
CTPYKTYPY OpPraHoB yNnpasieHus KOPHIAMYECKOTO NULA U UX MOJHOMOUHSL.

B cnyuae, ecnu Tpetbe JMUO OTKpbIBaeT [eno3uTapHbIi CueT Ha MMs KJIMEHTa,
Jenosurapuas KOMMaHusi A0KHA MONYYHTb OT TPETHErO JMua WHPOPMALMIO U
JOKYMEHTBI, MO3BONAOLINE WACHTH(QHULMPOBATL M M3YMUTh KJMEHTA, HA M3
KOTOPOTr0 OTKPBIBAETCA CYET M TPETHE JIMLO, OTKPbLIBAIOLLEE CHET.

Jlns OTKPBITHS TPETHMM JIMLIOM CHETA MO JI0rOBOPY JIeNo3MTapHOro cueTa Ha uwms
KJIIMEHTA TAKKEe [10KHa ObITh MPEACTAaB/IEHA JIOBEPEHHOCTb, O(GOpMJIEHHAs B
COOTBETCTBMM ¢ TpeGoBaHMAMM 3akoHonartenncTBa Kbiprbizckoil PecnyGnuku, Ha
1paBo OTKPBITHA W (WIH) pacnopsukeHust cueToM. [IpeacTapieHne 10BEPEHHOCTU He
Tpedyercs NMpeCTaBUTENIO FOPHAMYECKOro JIMLA, YIOJHOMOYEHHOMY OTKpbIBATh
cueTa B COOTBETCTBMM C 3aKOHOIATenbCTBOM Kbiprbisckoil Pecnybnuku, nubo
YUpeaUTebHbIMK JOKYMEHTAMH JaHHOTO FOPUANYECKOTO JIHLA.

I[lpu orkpeiTHM cueTa, HEOOXOAMMO NPOBEPHTH HA HAJIHYME/OTCYTCTBHE WMEHH
(PHO) kinenTa B nepeyHe GUIMUECKUX M FOPUANYECKHX JIHLL, MPYIIT W OpraHu3aLuii,
B OTHOLICHHH KOTOPBIX HMEIOTCA CBEAEHHSA 00 NX y4acTHH B TEPPOPUCTHYECKOH MK
IKCTPEMHUCTCKON  1€ATELHOCTH M PaclpOCTPaHEHUs  OPYKHSl  MAaccoBOrO
yHuuroxenns, onpeaeneHHom I'CDP, a Takke B MHBIX CIIMCKaX.

Jenosurapnas Komnauma He UMEET MpaBa OTKPBIBATH M BECTH AHOHMMHbBIE CYETa,
cuera (BKJIAALI) HA NPENbABUTEN M OCYLIECTBIAATHL J0Oble onepauun  0es3
mientnnkannn KoMnaunn-koppecnoHaeHTa,  KIHEHTOB M YCTAHOBJEHMS
OGeneuunapioro Baajeibla B COOTBETCTBHM ¢ TPeGOBAHMAMM 3AKOHOAATENLCTRA
Kuipruckoii Pecnybankm.

- the composition of the founders (participants) of the legal entity, to determine
the persons who have the opportunity to influence the decision-making by the
bodies of the legal entity;

- the structure of the management bodies of the legal entity and their powers.
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In the event that a third party opens a Depository Account in the name of a
client, the Company must obtain from the third party information and
documents that allow identifying and studying the client in whose name the
account is opened and the third party opening the account.
In order for a third party to open an account under a Depository Account
agreement in the name of the client, a power of attorney issued in accordance
with the requirements of the legislation of the Kyrgyz Republic for the right
to open and (or) dispose of an account must also be submitted. Submission of
a power of attorney is not required for a representative of a legal entity
authorized to open accounts in accordance with the legislation of the Kyrgyz
Republic, or the constituent documents of this legal entity.
When opening an account, it is necessary to check for the presence / absence
of the name (full name) of the client in the list of individuals and legal entities,
groups and organizations in respect of which there is information about their
participation in terrorist or extremist activities and the proliferation of
weapons of mass destruction, determined by the SFIS, as well as on other
lists.

The Company does not have the right to open and maintain anonymous

accounts, bearer accounts (deposits) and carry out any operations without

identifying the Correspondent Company, clients and establishing the
beneficial owner in accordance with the requirements of the legislation of the

Kyrgyz Republic.

In order to conduct operations (transactions), the Company must provide in

the Regulation the client's obligations to comply with the legislation on

combating the financing of terrorist activities and the Ilegalization

(laundering) of criminal proceeds, as well as to provide supporting documents

on the transactions performed at the request of the Company.

3.7. The following documents are accepted to verify the identity of individuals:

a) for citizens of the Kyrgyz Republic:

- passport of a citizen of the Kyrgyz Republic of 2004 (ID card);

- identification card - a passport of a citizen of the Kyrgyz Republic
of 2017 sample (ID-card);

- a general passport (foreign passport) of a citizen of the Kyrgyz
Republic, if their general passport contains a mark of a diplomatic
mission or a consular office of the Kyrgyz Republic on consular
registration or permanent residence and a valid residence permit of
the host country, as well as marital status;




Jlns  nposenenus onepaumii  (caenok) JlenosurapHas  kOMnaHma  J10J1AKHA
npeaycmMoTpets B PernameHnrte, o0s3aresbcTBA  KIHEHTA M0 CODIONEHHIO
3aKOHOAATENLCTBA MO MPOTHBOAEHCTBHIO (DMHAHCHPOBAHMIO TEPPOPHCTHYECKOH
AEATENLHOCTH M JIEranu3aliy (OTMBIBAHHMIO) MPECTYNHBIX J0XOM0B, d TAKKE M0
NpeaoCcTaBNeHuio NMOATBEPKAAIOUIMX JOKYMEHTOB 10 [POBEACHHLIM ONEPaLUiM 1o
sanpocy Komnauuu.
Hns ynocrosepeHus JWYHOCTH  (DU3MYECKHX JIML  OPUHUMAIOTCS
JOKYMEHTBI:
a) nnsa rpaxnan Keipreisckoii PecryGnnku:
- nacnopt rpaxkaanuHa Keipreisckoii PecniyOnukn obpazua 2004 roapa (1D
Kapra);
- uaeHTUpUKALMOHHAA  Kapra -  [acnopr
Pecriydnuku obpazua 2017 rona (1D-kapra);
- obwerpaxaanckuii nacnopt (3arpannacnopt) rpascaannia Kelproizekoii
Pecnybmiu npu nanuumun B ux obIIErpasaickoM Macnopre 0TMETKH
JIUTUIOMATHYECKOTO NPEACTABHTCILCTBA MM KOHCYJILCKOTO  YUPEHICHMSI
Kpiproizckoit PecnyOimin o noctanoBke Ha KOHCYJLCKHIT yuer win nHa
NOCTOAHHOE MECTO JKMTCALCTBA W JICHCTBHTENILHOIO BUJIA HA JKUTCILCTBO
CTpaHbl NpedbIBAHM, & TAKIKE O CCMEHHOM HOJOIKEHH;
- CBHACTENBLCTBO O POMKACHUH (TONLKO U OTKPLITHS Jlenosnraproro cuera 8
NoJIb3y HCCOBCPLUCHHONCTHHUX JIALL J10 14 JICT, Q4 TakwKe Juis OTKPBITHAH
JlenosurapHoro cuera caMumM HECOREPHICHHONCTHIM B Bo3pacTe o1 14 10 16
ner);
- YAOCTOBEPEHMUE JTUMHOCTH O(HLEpa, HPANOPULHKE Wi BoeHtbiii Guiiet
BOCHHOCIYKALLETO CPOHOi ciymOn
= BOIOMTENILCKOE YAOCTOBCPEHHE (TOJLKO HPH HOTONNEHUN TPETHLUMM JIHLAM N
JlenosnrapHoro cueTa KIHeHTa, 8 TakKe CaMUMKH KIHCHTAMI, UMEIONHMI
cuer B Komnanuu),
b) ans uHOCTPAHHBIX rpaKaan:
= NAcnopT MHOCTPAHHOTO FPANCIIAHIHA;
= BHIL Ha KUTENbeTBO B Kniproiackolt Pecnybinke win cooTBeTcTBYIONINii
OOKYMEHT — CTpaHbl  Pe3MACHTCTRA,  CCAM  YTO  [PEAYCMOTPEHO B
3aKOHOAATENILCTBE KJIMCHTA-HEPEINACH T,
c) aas auu Oe3 rpakaaHcTea;
- BMJ Ha xHTENbeTBO B Kbiproizckoii Pecnybumke;
d) nnsa GexeHues:
- CBMIETEJILCTBO O PErUCTpaLMK X0JaTaiilcTBa O NpH3HAHKK JinLa OexeHuem;
- ynocroBepeHue OexeHua.
3.8.  Bepudukaums knuenra.
Ina BepudMKaLMK KIMEHTA- HPHUAHYECKOTO Jinl@a, JlernosutapHas KoMmmanus MCnojb3yer
ClIEAYHOUINE TOKYMEHTbI:

3.7 caenylolme
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- birth certificate (only for opening a Depository Account in favor of
minors under 14 years of age, as well as for opening a Depository
Account by a minor aged 14 to 16);

- identity card of an officer, ensign or military ID of a conscript;

- driver's license (only in case of replenishment by third parties of the
client's Depository Account, as well as by the clients themselves who
have an account with the Company).

b) for foreign citizens:

- passport of a foreign citizen;

- residence permit in the Kyrgyz Republic or a relevant document of
the country of residence, if it is provided for in the legislation of the
non-resident client.

c) for stateless persons:
- aresidence permit in the Kyrgyz Republic;
d) for refugees:

- certificate of registration of an application for recognition of a person
as arefugee;

- refugee certificate.

3.8. Client verification.
To verify a Client who is a legal entity, the Depository Company uses the following
documents:
- decision of the founder(s) to create a legal entity;
- charter and constituent agreement;
- certificate of state registration (pre-registration) of a legal entity;
- changes to constituent documents - upon re-registration of a legal
entity (if available);
- adocument confirming registration with the tax authority;
- documents confirming the authority of persons who have the right
of first and second signature on the card with sample signatures and
a seal imprint;
- licenses for the right to carry out activities (if available).
- and may also use other documents requested by the Depository
Company itself if necessary.

The Company is obliged to verify the client by verifying the accuracy of the
information provided in the questionnaire of the client - a legal entity, using

3.8.1.
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- pelleHue yupeauTenas (neit) o co3raHum IpUAHYECcKOro nuua;
- YCTaB W YYPEIHTEJIbHbII 10r0BOP;

- CBMIETEJILCTBO O TOCYJApCTBEHHOH  peructpauru  (NpeperucTpauum)
FOPUANYECKOTO NTHLA;
- H3MEHEHMA B  YUPEAWTENbHBIE JOKYMEHTbI- MpPH  [epPeperucTpaLnm

OPHAHYECKOro MLa (NMpU HATHYUK);
- HOKYMEHT, MOATBEPKAAIOUINI MOCTAHOBKY HA YUYET B HAJOrOBOM OpraHe;
- JIOKYMEHTBI, NOATBEPKAAIOLLNME NTOJHOMOYHS JIML, MMEIOLLNX MPaBO MepBoii 1
BTOPOH MNOAMKCH B KAPTOUKE ¢ 00pasiamu noannucei 1 OTTUCKOM MevarTH,
- JIMLEH3HH HA NPaBo OCYUIECTBACHUS NPEANPUHUMATENLCKON JeSTENbHOCTH
(npu HanU4UK).
- a TaKkKe MOMKET MCIOJIL30BATH
ycMoTpennio camoit Komnanun,
JenosurapHas komnanusa o0s3ana BepU(PUIMPOBATL KJINEHTA YTEM TPOBEPKH
JOCTOBEPHOCTH CBEICHUIL, MPEAYCMOTPEHHLIX B AHKETE KJIMEHTA - IOPHIAHYECKOrO
JINLA, € HCTOJB30BAHHEM HHPOPMALIMKU M IOKYMCHTOR, NOJYUYEHHbIX W3 J0CTOBEPHBIX
MCTOYHUKOB, B CPOKH, HE NPEBbILLIAIOLLNE NMATh PAdOUNX JHEH rnocie nojaayun 3asBku
Ha OTKpbITHE JlenosurapHoro cuera.
Jenosurapuas komnanus o0s3aHa BepudUUMPOBATL KIWCHTA 10 WIH B XOJE
YCTAHOBJICHUS  JIC/IOBBIX OTHOLIEHHI € KAMEHTOM WIH TNPOBEICHHUA KIMEHTOM
pa3zoBLIX onepaumii (C1e0K), B 3aBHCHMOCTH OT YPOBHSI pPUCKA KIIMEHTA.
[pu nposenenun onepaulu (CAETKH), OCYLIECTBIAEMONH Ge3 NPUCYTCTBHUA CTOPOH
WIH ¢ UEHHbIMM Oymaramu, JlenozutapHas KOMMaHWs 3aBepluaeT BepHUKALMIO
Knuenta B reueHne 10 KaneHpapHbLIX OHeH nocne  YCTaHOBJAEHUS J1eJIOBbLIX
OTHOWIEHWI, €C/IM PUCKH ABAAIOTCA HU3KUMHK. B panHbIX cnyuasx Jlenosurapuas
KOMMaHHWs 1OJKHA 10 3aBeplleHus BEPUPHKALUMH KIMEHTA MPUMEHHTbL BHYTPEHHMWE
Npoueaypbl  YNpapjieHUs PHUCKaMM, BKJIIOYAIOLIHME MEpbl 10  OrPaHHUuCHHIO
KONMYECTBA, BMAOB W (MJM) CyMM omnepauuil (CIenok), a TakKe MOHHTOPHUHIY
KPYIHBIX H CJIOKHBIX Onepauuii (cnenox).

HHBIC  JIOKYMCHTBLI, 3alpolIeHHbIC 10

[lpn  Bepudukauuu rauenrta Jleno3urapHas KOMMAHUA JIOJDKHA MCTIOJIb30BATH
NOJUVTHHHHKH TIOKYMEHTOB, N€HCTBUTE/ILHLIE HA 1Ty UX NPEABABICHUSA MOJIYUEHHbIC
B TOM YHC/IE C NMOMOLLBI TEXHHYECKMX CPEIACTB, MJH B KOMWAX, CBEPEHHLIX C
OPHTHHANIOM  YNOJHOMOUYEHHBIM JuuoM Komnawuu, WiM KOMMAX, 3aBEpeHHbIX
HoTtapuasibHo. Ecnu Kk BepH(MKAUMH KIMEHTA MMEET OTHOLIEHWE TOJILKO “acTh
JNOKYMEHTa, MOXET ObITh NPECTaBICHA BLITIUCKA U3 HETO, 3aBEPEHHAS HOTAPUYCOM,
KanenT npenocrapiser nepeBo/1 A0KYMEHTa Ha FOCY 1APCTBEHHBIH HIIH O(NLNAIbLHbI
A3bIK, 3ABEPEHHBIH MEPEBONYCCKHM YUYPEIKACHHEM WIH HOTapuaibHo. B ciyvae
NPEJICTABJIEHHA KONUK JOKYMEHTOB, JlenosurapHas KoMnaHnus 1ospkHa norpeboBarh
NPCJICTABICHUS  TTO/UIMHHUKOB  IOKYMEHTOB  JUll  O3HAKOMJIEHHMA M CBEPKH,
NnpeacTaBjieHne MnoJJIMHHUKOB J0KYMEHTOB € MOMOLUBIO TEXHUUYECKHMX CPEJICTB,
METOMOM  YIAICHHON  WACHTH(PHUKALMK M BEpHPUKALUM, HE MPOTHBOPEUALLHM

38.2.
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3.8.6.

information and documents obtained from reliable sources, within a period
not exceeding five business days after applying for opening a Depository
Account/Account.

The Company is obliged to verify the client before or during the establishment
of business relations with the client or the client's one-time operations
(transactions), depending on the level of risk of the client.

When conducting an operation (transaction) carried out without the presence
of the parties or with securities, the Company completes the verification of
the client within 10 calendar days after the establishment of business relations,
if the risks are low. In these cases, the Company must apply internal risk
management procedures, including measures to limit the number, types and
(or) amounts of transactions (transactions), as well as to monitor large and
complex transactions (transactions), until the completion of client
verification.

When verifying the client, the Depository Company shall use originals of
documents valid on the date of their presentation received, including by
technical means, or in copies verified with the original by an authorized
person of the Depository Depository Company, or copies certified by a
notary. If only a part of the document is relevant to the Client's verification,
an extract of the document certified by a notary may be submitted. The Client
shall provide a translation of the document into the state or official language,
certified by a translation institution or notary. In case of submission of a copy
of documents, the Depository Company shall require submission of original
documents for review and verification, submission of original documents by
technical means, by remote identification and verification method, not
contrary to the laws of the Kyrgyz Republic, is equal to submission of original
documents.

If the documents are drawn up in whole or in part in a foreign language, the
Company must request from the client a translation of the document into the
state or official language, certified by a translation agency or notary.
Documents emanating from state bodies of foreign states, confirming the
status of non-resident legal entities, are accepted by the Company in case of
their legalization (apostille) in accordance with the Instruction on the
procedure and conditions for affixing an apostille, approved by Decree of the
Government of the Kyrgyz Republic dated November 18, 2010 No 283. These
documents may be submitted without their legalization (apostille) in cases
stipulated by international treaties that have entered into force in the manner
prescribed by law, to which the Kyrgyz Republic is a party.

When verifying a client, a Company can also use additional (auxiliary)
information obtained from reliable sources. The Company applies to the




3.8.6.

3akoHomarensCTByY Kbiproisckoil PecnyOnuku, npupaBHHBAeTCs K MPEACTABJIEHUIO
MOATMHHHKOB JIOKYMEHTOB.

B ciyyae eciiv 10KyMEHTbI COCTaBIEHBI MOTHOCTBIO MITH YACTHYHO HA HHOCTPAHHOM
s3bike, JlenosuTtapHas KOMMaHWs JO/DKHA 3aTpedoBaTh OT KIMEHTa MEPeBO.
JIOKYMEHTa  Ha TrOCYNapCTBEHHbIH MAM  O(QHUMANBHBIA  A3bIK, 3aBePEHHbIH
NEPEBOAYECKUM  YUPEKIECHHEM MM HOTapHalbHO. JIOKYMEHTbBI, MCXOAALIME OT
roCcy1apcTBEHHLIX OPraHOB HMHOCTPAHHBIX TOCYIApCTB, MOATBEPHKAAIOUIME CTATYC
IOPHIMYECKHX  JIML-HEPE3HAEHTOB, npuHumaloTcs Kommanueid B ciaydae Mx
Jierannsauumn (anocTuiib) B COOTBETCTBUM ¢ MHCTpYKUME 0 mopsike M YCIOBHAX
NPOCTABACHUS  ANOCTHIIA,  YTBEp#AeHHON  noctanoenenueMm  [lpaButenbcrsa
Keipresckoit Pecnybnnkn or 18 nosbps 2010 ropa No 283, VkazanHble IOKYMEHThI
MOTYT ObITh  npencrapienbl  Ges  uX  Jieraluzauun  (anoctuan) B ciyuasx,
NpeyCMOTPEHHbBIX MENCLYHAPOLHBIMK JIOrOBOpaMH, BCTYTHBLIUMHK B
YCTAHOBJIIEHHOM  3aKOHOM  TOPAJAKE B CHWIY, YYACTHHULEH KOTOPbIX ABJIsSETCS
Kbiproisckas PecniyGinka,
Jlenosuraphas koMnanus npu BepUGUKAINY KAHEHTA TAKIKE MOKET UCIOJb30BATh
JOMOJTHUTENBLHYIO (BCHOMOTATENLHYIO) HH(POPMALIMIO, NTOJYUEHHYIO 13 I0OCTOBEPHBIX
MCTOUMHKMKOB,  Jlenosurapuas  komnanus  obpawiaeres B YHOJHOMOUYECHHbBIE
FOCYIAPCTBCHHBIC OPranbl  JUs NOAYHCHNA IIH(I)UPML][[IHI 0 craryce KJueHTa -
HOPHANYCCKOTO  JIna UlL‘“C'I'I!_VL‘I‘, JHKBHIHPOBAH WKW HAXOJWTCH B npotiecce
JIMKBHALIK),
B cliyvuac cClin o1 UMCHW KJIHEHTA BRHICTYHACT JOBCPEHHOC JIMHO, )LCIIU'HI'I‘EI[’)II&IH
KOMIIaHus 00s3ana ¢ro BEPUPHIIPOBATE, & TAKIKE HPOBCPHTL COOTBETCTRYIONINE
JOKYMEHTBI, NMOATBEPAJIAIONIHES TOJHOMOMHA TAkoro jnna, Kpome naenrnpuraunn
KIMEHTA  CYLIECTBEHHOC  3HAUCHHMEC  MMECT  WIyHeHHe  XO3AicTBCHHON — uiu
Npo(ecCHOHANBHON ACATCHLHOCTH KIMEHTA, @ TAKKE Cro JOXOJA0B W HCTOUHUKOB
aKkTHBOB. JlenosurapHas KOMIanus niyuact Xo3icTReHIyIO NesTCIbHOCTL CBOMX
KJIHEHTOB, PYKOBOJACTBYACH CIC/LYIOUMMU NPHHLMIAMH W OCYILECTBIsA CleAYIOLInE
JIEHCTBUA H MEPOTNPUATHS:
rnosnyuaet HHGopMaLHio oT Kinenra 10 nauajia coTpyanniuceTsa, ¢ Tem 4Tolbl:

®  3HAThb OCHOBHBIE HANPABACHUS XO3ANUCTBEHNON AesTeabHOCTH KIeHTOR;

®  MIEHTH(PULMPOBATL TUITMUHBIC /LIS KAHEHTA CACIKH, COMIACHO N0JyUeHHOi

uHpopmanmn.

Npu  npoBe/leHuy  onepaunit no cuery Kiwnenra, HeoOXO0HAHMO
JIOKYMEHTbI, Ha OCHOBAHMM KOTOPBIX OCYLUECTBIACTCS Onepaims,
MPOBEPKE HA MPEAMET COOTBETCTBMA [PH3IHAKAM  [0JIO3PHTENILHOIN
onepaumu;
Jlenosurapnas KOMIIaHHs OCYLLECTBASAET  HAA30p Hal — onepauMaMH,
ocywecTsisieMbiMu 10 cuetam  Knnenra, Qopmupyer u oOHOBISICT AaHHBIE ©
Xo3siicTBeHHOM JesTesnbHocTH KnwnenTa, paccmarpuBaer BONPOC O jajibHeiiliem

':a'r‘pcﬁoua‘l'l,
NnoJuteiKalan
CIHCIIKH n

authorized state bodies to obtain information about the status of the client - a

legal entity (operating, liquidated or in the process of liquidation).
3.8.7. Ifatrustee acts on behalf of the client, the Company is obliged to verify it, as
well as to check the relevant documents confirming the authority of such a
person. In addition to identifying the client, it is essential to study the
economic or professional activities of the client, as well as his income and
sources of assets. The Company studies the economic activities of its clients,
guided by the following principles and carrying out the following actions and
activities:

- receives information from the Client before the start of cooperation in order
to:

e to know the main directions of economic activity of the Clients;
e identify transactions typical for the client, according to the
information received.

- when carrying out operations on the Client's account, it is necessary to request
documents on the basis of which the operation is carried out, subject to
verification for compliance with the signs of a suspicious transaction and
operation;

- The Company supervises operations carried out on the Client's accounts,
generates and updates data on the Client's business activities, considers the
issue of further cooperation with the Client, if such cooperation may damage
the reputation of the Company.

Copies of identification documents of the Client and the beneficial owner and the
information necessary for identification must be kept by the Company in the Client's
file for at least 5 years. The specified period is calculated from the date of termination
of relations with the client.

3.9. Work with clients for CTAL/LCP purposes, purpose of payment when funding the

Account.

3.9.1.  The Depository Company monitors transactions (deals) on the Depository
Account of the Client for the purposes of CTAL/LCP.

When funding the Depository Account, the client must indicate in the purpose
of payment his Unique Client Identification Number in order to differentiate
and identify the funds received from the client. If the Company has doubts
about the legality of the client's funds, the Company has the right to require
the client to provide documents confirming the legality of the funds. Such
documents can be invoices issued to the client, contracts concluded by the
client, payment documents (for example, invoices, invoices), declarations
etc.

If the client refuses to provide the required documents, the Company has the
right to refuse to conduct a transaction on the account. This condition must be

3.9.2.




COTPYAHHYCCTBE € Kitnenrom, ecim takoe COTPYAHHUECTBO MOKET [MOBPCIAWTBL

penyraunn Komnanunu,

Konuu nuenrupukaunonnpix  jgokymenron Kanenra u GeneuumuapHoro Biaieibua w
cBe/leHNA, HEOOXOANMBIE JUIsl MACHTH(HKALMKY, J0JDKHLE XpanuThes B Komnannu B nene
Kanenra ne menee 5 ner. Ykasanubiii Cpok HCHUCACTCS €O NS NIPEKPALLEHHS OTHOWIECHWI ¢
IKJIHEHTOM.

3.9. PaGora ¢ kimentamu g ueasx HIDT UL nasnavenne maresa npu nonosHennn Cuera,

3.9.1.

3.9.2,

3.9:3.

394.

3.9.5,

3.9.6,

397,

Jlenosurapuas  Komnanns oreaeknBact caenkn (onepauuun) o Jlenosurapromy
cuery B uensx T

[pu nonoanenun JIenosnrapioro cuera KANCHT JA0JDKEH YKasaTh B HazHAUEHUH
marexa  coilt Yuukaisnsth pacntudukattmonislii HOMEp  KIMEHTa ¢ LEJbIO
PasTPAHUICHIA 1 HACHTHPUKALIN NOJYUCHHLIX OT KinenTa cpeacts. B ciyuae, eciu
Yy IKomanun HOSABJACTCH COMHCHHE B 3aAKOHHOCTH JICHEKHbIX Cpt‘leTB KJIMEHTA,
Jlenosurapuas  komnanms  umeer npaso  Tpebosath Y KJAMEHTA TIPEAOCTABHUTH
JIOKYMCHTBI,  TIOATREPIKAAIONINE  3aKOHHOCTL  JIGHEKHBIX — cpencTB.  TakuMu
JIOKYMEHTAMK MOPYT ObITh CHETA, BLICTABICHHBIE KIIMEHTY, 10r0BOPA, 3aKIl04eHHBIE
KITMEHTOM,  TUIATEKHBIC  JIOKYMEHTbI (K 1pUMEpY, HMHBOHCHI, cueTa-(akTypbi),
JCKJIAPAILIN U T. L.
B ciyuae orkasa knuenTa npenoctaBuTh Tpedyemble JIOKYMeHTh JlenozurapHas
KOMIIAHUA MMEET MNpaBo OTKa3aTh B MPOBEACHWM OnNepaunMu no cuery. JlanHoe
YCJIOBHE JIOMKHO ObITh OroBOpeHO B Joroeope Jleno3urapHoro cuera Mexuy
KoMnauuei n kinueHTom.

Corpyannk Komnauun, o0cnyKHBatOWMH KIHEHTA, OTCJIEXKHBAET ONEPALHK [10
cueram KanenTos. JlenosutapHas KOMMaHUs J0JKHA UMETh MOHATHE O HOPMAJIBHOI
W PazsyMHON IEATENILHOCTH N0 CYETaM CBOMX KJIMEHTOB [UIA TOTO, YTOObl BbISBNATH
O1EPalMK, HEXapaKTePHbIE /U8 AaHHOTO KJIMEHTa.

Corpynnuky Komnannn obcnyKnBaloLero KjaveHTa cieayer odpaliaTs BHUMaHHE Ha
HEPALMOHAIBLHBIC ¢ YKOHOMHUYECKOH WIH KOMMEPUECKOH TOUYKH 3peHHus onepaluu
(cnenkn) kinenra, onepainu ¢ GONLIIMMN CYMMaMH HaJIMYHBIX NEHEKHbIX CPEICTB
(HanpuMep, NPesLIAIoIIME Cpeine 00OpoTHl O CAeNKaM M OMepaLHaM JaHHOTO
KITHEHTa) W PYTHe Onepaiiinmg, He COOTBETCTBYIOILME ODBIYHON MPAaKTHKE KIHEHTA.

B onennx pacnosyasannsg HeoObIMHBIX WM NOI03PUTENLHBIX cueToB Jleno3uTapHas
KOMIAHNA YCTAHABINBACT KIIOUCBLIC 10Ka3aTeNu TaKuX CYETOB, YUHUTbIBas 0DILYIO
HHPOPMALIIO O KINEHTE, HANPUMEpP, CBEICHWS O CTPaHe MPOMCXOKIEHHS W 06
HETOMHIKE CPEACTH, THIT ONEPatnm 1 npotue (pakTopbl pucka.

B ornomwennn neobuinneix win nogo3puTelbHLIX - onepaunii  JlenosutapHas
KOMITUHHS AOJBKHA ONPEACInTL ACHCTBYET I KIIMEHT OT MUMEHW JAPYroro Juua
HITCM NPCAIPUIHATL AN JUISE TOJYUCHUA JAHHBIX JU1S YCTAHOBJIEHUSL JTMYHOCTH
YTOIO APYroro Jinia Geneminapioro siaiaeinia.

stipulated in the Depository Account Agreement between the Company and
the client.

An employee of the Company serving a client monitors transactions on
clients' accounts. The Company must have an understanding of the normal
and reasonable activity on the accounts of its clients in order to identify
transactions that are not characteristic of the activity of this client.

3.9.4.

An employee of the Company of the servicing client should pay attention to
irrational, from an economic or commercial point of view, transactions
(transactions) of the client, transactions with large amounts of cash (for
example, exceeding the average turnover on transactions and operations of
this client) and other transactions that do not correspond to client.

In order to recognize unusual or suspicious accounts, the Company
establishes key indicators of such accounts, taking into account general
information about the client, for example, information about the country of
origin and source of funds, type of transaction and other risk factors.

In relation to unusual or suspicious transactions, the Company must determine
whether the client is acting on behalf of another person and then take steps to
obtain data to identify this other person's beneficial owner.

3.9.6.

When determining the beneficial owner in relation to legal entities, particular
attention should be given to shareholders, signatories or other persons who
have a significant share in the capital, or in any other way exercise control
over the client. If the owner is another legal entity, the Company needs to
identify the owners or persons exercising control over this legal entity.

If necessary, the Company may use sources of information legally available
to it.

The conclusions made by the Company in relation to suspicious transactions
must be documented and kept for at least five years from the date of the
transaction.

4. PROCEDURE FOR DETERMINING THE LEVEL OF RISK OF THE
CLIENT

4.1. The process of identifying and studying clients and beneficial owners also

includes determining the level of risk of the client financing terrorist activities and

money laundering established by the legislation of the Kyrgyz Republic.

In this connection, the Company is obliged to:

- assess, identify, document and continually update risks, taking into account

the results of the national risk assessment and typical criteria for high and low
risks;




[Ipu onpenenennn GeneduumuapHoro Bnanenblua B OTHOLIEHHH FOPHAMUECKUX JIHLL
0co00€e BHUMAHHE JOJIHKHO YIENATLCA aKLHOHEpaM, JIHL@AM ¢ NPaBOM NOAMUCH MK
JPYrUM JIHLAM, KOTOPbIE HMEIOT 3HAUNTEJIbHYIO J0JII0 B KanuTane, Win KakuM-J1ndo
Apyrum  crnocoGoM OCYLIECTBISIOT KOHTPOJIbL Hal KIAMEHTOM. B ciyuae, eciu
BIIAIENIbLIEM  ABISAETCA JAPYroe Iopuandeckoe Mo, KomnaHum HeoOXojaumo
YCTAHOBHUTh BJIAJENbLEE WM JIML, OCYWECTBAAIOWMX KOHTPOJb Hajl JaHHbLIM
I0PUIHYECKUM JIHLIOM.

B cayuyae wneoOxommmoctn Komnanueit MOryr MCnosib3oBaThes
HHGOPMALIMH, JOCTYMHbIE EMY HA 3aKOHHBIX OCHOBAHMSX,

Beigonbl, cnenannbie Komnauueit B OTHOIWIEHMM NOLO3PHTENBHBIX  ONEpalmii,
JOJKHBL ObITh 3a0KYMEHTHPOBAHLI U XPAHUTBLCA HE MEHee TSTH JIeT ¢ MOMEHTa
OCYUIECTRIEHUS OTNEPaLiti.

3.9.9. MCTOMHHUKH

3.9.10.

4. MNPOUEAYPA ONPEJAEJNEHUS YPOBHSI PUCKA KJIMEHTA

4.1. [pouece uneHTHUKALMM W W3YUCHHS KIMEHTOB W OeHeULMAPHBIX BAANC/bLER
BIJIIOMACT — TAKKe, ONpe/e/ieHHe  YPOBHA  pUCKA 110 OCYLIECTBICHMIO  KIMEHTOM
(hHHAHCHPOBAHNA TEPPOPUCTHUECKOH AEATEILHOCTH W JIETaNu3alii NPECTYMHBLIX 10XO0J0B,
YCTAHOBJCHHbLIX 3aKOHOAATENbeTBOM Kbiprbizckoit Pecnybnnkn.

B cBasu ¢ uem, Jlenoznrapuas komnanus obsa3aHa:

- OLCHMBATL, OMNPENENATb, NOKYMEHTAIbHO (PUKCHUPOBATL M NOCTOSIHHO OOHOBMATH
PHUCKH C YYETOM pPe3yJibTATOB HALLMOHAILHOH OLEHKH PUCKOB M TUITMUHLIX KPUTEPHER
BBICOKMX M HM3KMX PUCKOB W HacTosalei [TporpaMmoii;

- B YCTAHOBJICHHOM NMOpAAKE NpeacTaBiIATb HHCIJOpMaLlPI}O O BbIABJICHHBLIX pPHCKax
pykosoauremo Komnanuu u oprany duHaHcoBoii paseeaxu KP;

- paszpabarbiBaTb W NPUMEHATb YCHICHHYH, CTAHIAPTHYIO WIH YIPOLICHHYIO
MPOBEPKY, @ TAKIKE MEPbl KOHTPOJA, NMPOLEAYPbl MO YNPABAEHHIO U CHUKEHUIO
PHCKOB.

JenosutapHasa komnaHms Ha ocHoBaHuM [loJOeHHs O Haanexalleil nposepke
KIIMEHTa,  YTBEPXIAEeHHOH  nocranosiaeHueMm  [lpaButenbctBa  KbIprbizckoii
PecnyGnuku ot 25 nekadbps 2018 rona Ne606, rnaega 3 nyHkr 11, npH nposeneHun
HaJlIekKalled MPOBEPKH KIMEHTa NPUMEHSET YCHIEHHbIE MEpbl- «BBICOKHI PHCKY,
CTAHJIAPTHBIE MEPbl - «CPEOHWH PHUCK», YMPOILUEHHbIE MEpPbl — «HW3KHUI PHCK»
HAJUICKAIEH MPOBEPKH KJIMEHTa C MCHOJIb30BAHHEM PHCK-OPHEHTHPOBAHHOIO
1MOJIX0J1A.
Jenosurapuas komnanus obs3aHa kiaccudUUMPOBATh CBOMX KJIMEHTOB C YYETOM
KPUTEPHEB pUCKa (BBLICOKMIT, cpeannii n nuskuii). Jlns onpeneneHus yporHs pHcKa
HEOOXO0IMMO KAk MUHUMYM MPHHUMATh BO BHUMAHWE BUI AeaTebHocTH Kommanuu,
KJIMEHTA M MECTOHAXOK IEHHE (MPOHCX 0 ICHNE) KITHEHTA H/WITK ero OM3Heca, a Takike
NPOBOJIUMBIC UM OlEpallMK, OKa3biBacMble YCayru.
4.1.3. Ha  ocnosannn  Beeil nHdopmai1u M JIOKYMEHTOB,  TMO3BOJISIIOLLAX
HACHTHHIPOBATEH, BEpU(pULIMPOBATL M M3YUNTh KinenTa, Komnanneii oleHuBaeTcs

4.1.1.

4.1.

(3]

4.1.1.
4.1.2.
4.1.3
4.14
4.1.5

in accordance with the established procedure, provide information on the
identified risks to the manager of the Company and the financial intelligence
body of the Kyrgyz Republic;

develop and apply enhanced, standard or simplified check, as well as control
measures, procedures for managing and reducing risks.

The Depository Company, based on the Regulation on Customer Due
Diligence approved by the Government of the Kyrgyz Republic Resolution
No. 606 dated December 25, 2018, Chapter 3 paragraph | I, applies enhanced
measures - “high risk”, standard measures - “medium risk”, simplified
measures - “low risk” of customer due diligence using a risk-based approach
when conducting customer due diligence.

The Depository Company is obliged to classify its clients according to risk
criteria (high, medium and low). To determine the level of risk, it is necessary,
at a minimum, to take into account the type of activity of the client and the
location (origin) of the client and / or his business, as well as the transactions
carried out by him, the services provided.

Based on all the information and documents that allow identifying, verifying
and studying the client, the Company assesses the level of risk of the client's
possible financing of terrorist activities and the legalization (laundering) of
criminal proceeds, which is reflected in the client's questionnaire.

The Depository Depository Company shall pay special attention and exercise
due control in relation to the operations of the Depository Company, which
are subject to a high risk of financing terrorist activities and the legalization
(laundering) of criminal proceeds. and the conduct of operations that have
signs of suspicious transactions.

If a high risk level is identified. the Depositary Company will apply the
following enhanced customer due diligence measures:

collection of additional identification information and documents in relation
to the client from available and reliable sources of information, as well as the
use of this information in assessing the risk associated with the client;
collection of additional information about the client and the beneficial owner
for a deep understanding of the risk of possible involvement of such a client
and the beneficial owner in criminal activities;

requesting additional information from the client regarding the purpose and
intended nature of the business relationship, as well as the source of the
client's funds;

verification of the sources of the client's funds used in the establishment of
business relations in order to make sure that the funds are not the proceeds of
crime;




4.1.4
4.1.5
4.1.6,
4.1.7.

YPOBEHbL  pPHCKA  OCYLIECTBJICHHS  KIIMEHTOM  BO3MOMHOIO  (pUHAHCHMpOBaHUS
TEPPOPUCTHHECKON  JCATENILHOCTH W Jleranu3auny  (OTMbIBAHUS) TPECTYHBIX
JIOXOJI0B, KOTOPbII OTpaKaeTes B aHKETe KIWEHTa.

Henosurapnas komMnaHus A0KHA yIensTh 0coDOe BHUMAHHE M OCYILECTBIATE
HAUICKALMHA  KOHTPOJIb B OTHOWIEHWH onepaudii KoMnanuu, noaBepiKeHHbIX
BLICOKOMY ~ PHCKY — OCYLICCTBJECHUS  (DMHAHCHPOBAHUS  TEPPOPHCTHUECKOIN
JEATE/ILHOCTH W JIeTann3auun (OTMBIBAHKA) MPECTYMHBIX AOXOIAOB, W MPOBEICHHs
ornepainii, NMEKLIKHX NMPH3HAKK M0103PUTEIbHBIX OMepaLyii.

B ciayuae ycranosnenus BbICOKOTO ypoBHS pucka JlenosurapHas Komnauus
MPUMEHACT CJICAYIOLME YCHIICHHBIE MEPbI HAJUIEKALLIEH NPOBEPKH KJIMEHTA:

cOOp NOMONHUTENbHBIX HAEHTH(UKALIMOHHBIX CBEASHHIT H IOKYMEHTOB B OTHOLIEHWH
KIHEHTa M3 JOCTYMHBIX M HAaJEKHBLIX WCTOYHMKOB HWHpOpMaLMH, a TaKkKe
HCTOJIb30BAHUE TAHHBIX CBEIEHUH MNPH OLEHKE PHUCKA, CBA3AHHOIO C KIHEHTOM;
cbop nononnuTentHoil MHdopmaunn o kivente u deHedUUMAPHOM BlAAe/bLE s
ryboKoro nOHMMaHUs PHCKA BO3MOMKHON BOBJIEYEHHOCTH TAKOTO KIWEHTa W
OeneduunapHoro BiasesibLUa B MPecTynHyO AeTENbHOCTD;

3anpoc  JIONONHUTENbHOW WHPOPMALHKM Y  KIHEHTA OTHOCHTENBHO LEAH M
NpeanoaraeMoro Xapakrepa Ae/10BblX OTHOLIEHHMIA, a TaKkKe UCTOYHMKA JEHEKHbIX
CPE/ICTB KJIMEHTA;

POBEPKA MCTOYHHKOB JIEHEHKHBIX CPEACTB KIHEHTA, MCIMOJIb3YeMbIX B paMKax
YCTAHOBJIEHUA JIEJIOBBIX OTHOLIEHHH, AN TOro 4todbl yOeAUTLCA, YTO ACHEKHbIE
CPe/ICTBA HE ABJIAIOTCA JOX0AaMH OT MPECTYMHOH AeATeNbHOCTH;

peryaspHoe o0HOBAEHUE HASHTH(PHKALIMOHHBIX JAHHBIX KIHEHTA 1 OeHeUIIMaPHOTOo
BJ1aJIEJIbLA, HO HE PEke OJIHOTO pasa B Toj;

3anpoc y KIMEHTA JOMOJHUTENbHOH MHOOPMaLMH, PaszbsCHSIOWEH NPUYUHY WK
IKOHOMHMUECKHI CMbIC]T 3aJITAHHPOBAHHBIX MM NPOBEAEHHbIX Onepaunii (cieok);

MojlyueHue paspewieHdss  ['eHepanbHOro  IMpeKTOpa Ha  YCTAHOBICHHME WJIH
NPOOIIKEHHUE NCNOBbIX OTHOLIEHHH C KITMEHTOM;
OCYLIECTBJICHHE  YCHJIEHHOTO  MOHMTOPMHIA  JCJOBLIX  OTHOLIEHWIT  nyTem

CHKEJIHEBHOIO  MOHMTOPHMHIa  onepaunii  (caenok), ananuza  uHdopmaimm,
PACCMOTPEHHUSI W yueTa Ha3HAUCHMS JICHCHKHBIX CPEACTB, C MCHOALIOBAHMEM KAk
HH(POPMALMOHHBIX ABTOMATH3UPOBAHHLIX CHCTEM, TAK U B PYMHOM PEKHME, B HEJHX
BBLISIBICHWS NIPU3HAKOB NOIO3PUTCLHBIX onepaitnil (caenok) u onepatnii (caeiok),
HE MUMEIOLIMX OUEBHIAHOTO YIKOHOMHYCCKOTO CMBICIA WM OUMCBUIHON JaKOHHO N Hiesin,
4 TAKKE JIOBE/ICHUE PE3YILTATOR MOHMTOPUHIA JI0 CBEJCHI JIOJIKHOCTHOIO JIHLA 110
FIDTJLIITL m Tenepanbioro anpexropa;

YCnieHnsie Mepbl HAAIEKALECH MPOBEPKI KINEHTA TAKKE JODKHLE TIPUMCHATLCH K
KIHEHTAM 13 BLICOKOPHCKOBAHHBIX CTPaH,

B cayuae  yeranosnenus  cpeianero  yposus  pueka  Jlenosnrapuas  KoMmanus
HPUMEHACT CNCAYIOUINE CTANIAPTHRIC MEPLI HAUICHKAEH NPOBEPKH KIHCHTA:
nojyuenne obwelt undopmManin O Hean 1o IpeAnoIaracMomM XapakTepe JAeJ0BbIN
OTHOLICHIIT,

regularly updating the identification data of the client and the beneficial
owner, but at least once a year;

request from the client for additional information explaining the reason or
economic meaning of the planned or conducted operations (transactions);
obtaining permission from the Chief Executive Officer of the Company to
establish or continue business relations with the client;

implementation of enhanced monitoring of business relations by daily
monitoring of transactions (transactions), analysis of information,
consideration and accounting of the appointment of funds, using both
automated information systems and in manual mode, in order to identify signs
of suspicious transactions (transactions) and transactions (transactions ) that
do not have an obvious economic sense or an obvious legitimate purpose, as
well as bringing the monitoring results to the attention of the CTAL/LCP and
FPWMD officer and the Chief Executive Officer of the Company;

Enhanced customer due diligence measures should also be applied to
customers from high-risk countries.

If the risk level is assessed as “medium” the Depository Company applies
standard due diligence measures as follows:

obtaining general information about the purpose and expected natures of
business relations;

verification of the client and UBO before establishing business relations;

- monitoring of the client's operations (transactions), including with the use
of an automated verification system;

collecting additional information and documents about the client from
available reliable sources and using such information for the purpose of this
client risk assessment;

collecting additional information about the client and UBO for better
understanding of the probability of their involvement in criminal activities;
verification of sources of the client’s cash used for the purposes of these
business relations, that such money does not originate from criminal
proceeds:

updating the client's identification data, every three years.

I low risk is determined, the Depositary Company will apply the following
simplified customer due diligence measures:

obtaining general information about the purpose and intended nature of the
business relationship;

verification of the client and the beneficial owner after the establishment of
business relations;

reducing the frequency of updating the identification data of the client and the
beneficial owner;

monitoring of the client's operations (transactions) in an abbreviated form,
using an automated system for checking operations (transactions).




4.1.9.

BepUMKaLMA KIHeHTa W OeHeMUHAPHOTO BJAeNbla 10 YCTAHOBIEHUS JENOBbIX
OTHOLLEHWIA;

MOHUTOPHHI OMepaurii  (CAEN0K) KIMeHTa B TOM
ABTOMATH3MPOBAHHOKH CHCTEMBI NPOBEPKH;

cOOp 1ONOJTHUTENBHBIX HASHTHOUKALMOHHBIX CBEACHWI 1 I0KYMEHTOB B OTHOLIEHHMH
KIHEHTA M3 JOCTYNMHBIX M HAACKHBIX WCTOYHMKOB MHpOpMalMK, a TakKke
MCIOJIL30BAHWE JITAHHBIX CBEACHHIT NIPH OLICHKE PUCKA, CBAZAHHOIO C KIIMEHTOM;
cbop nonommnTensHoit nudopmann o kKinenrte u GenedUIHApHOM BAACILLE s
MOHUMAHNS PUCKA BOZMOMKHOH BOBJICHCHHOCTH TAKOrO Kianenrta n deneduumnapioro
BJIAJIC/ILLA B [IPECTYHYIO JIEATCLHOCTD,

MPOBEPKA NCTOUHUKOR MPOUCXOKACHHA JICHEHHLIX CPEICTB KIUEHTA, UCTOJILIYEMbIX
B paMKax yCTanoBICHUA JICTOBLIX OTHOWEHUI, Ut TOro 41o0bl yOeanThes, uTo
JICHEIKHBIC CPEACTBA HE ABISIOTCH JOXOJAMI OT HPECTYIHON ACHTCALHOCTH;
Uﬁ!l()llJ]L‘llliL‘ lI)lL‘H'I'HttIHKiIIUlUlllll\I,\' JIAHHBIX KJITHCHTA, pas B TpH roja,

B cayuac ycranonaenns nu3koro pucka Jlenosurapnags Komnanus npumenset
caenytomme YHPOUICHHBIC MEpLI HaJUICIKalC i HPOBCPKH KJITHCHTA!

nojiytietne obuieii nndopMatni 0 HeAn W IPEANONATacMOM XapaKTepe JIeJ0BbIX
OTHOLIEHHIA;

Bepuukanmna kinenrta n 6eneuIHapHOTo BIaAC/IbUA HOCIE YCTAHOBICHUA NCA0BbIX
OTHOLLEHMHIT;

COKpauleHne 4actoTel OOHOBJICHHS
OeneuunapHoro Biaseibua;
MOHUTOPUHT oniepauuii (CeN0K) KIHeHTa B COKpalleHHOH opMe, C HCMONIb30BaAHHEM
ABTOMATH3WPOBAHHON CUCTEMBI MPOBEPKK Onepauuii (cienox).

o0HoBsIeHNE MAEHTH(OUKALMOHHBIX JaHHBIX KJIHEHTA, pa3 B TPU roja.

Ilpu obcny:kMBaHMM MHOCTPAHHBIX MYOIMUHBIX NOMKHOCTHBIX Ul JlenosurapHas
KOMNaHus 10JI7KHA TPUMEHHTD CIIEAYIOLLHE MEPBI:

MCTIOJIL30BATE MHCTPYMEHTBLI [Nl ONpPENENeHUst TOTo, SBMSETCA W KIHEHT WK
Oenedmunapusiii Baaaenel myOauYHLIM J0JKHOCTHLIM JINLIOM;

NOJNYUUTL NMUCbMEHHOE paspelleHne pykosoautens KomMnaHuu A8 yCTaHOBJIEHMS
WIH  TIPOIOJIKEHUA (A CYLUECTBYIOLUMX KIWEHTOB) JIEJIOBbIX OTHOIIEHHIT ¢
NyOINIHBLIM JIOJKHOCTHBIM THUOM. Pazpelienne pykoBoauTens He TpeGyeTcs npw
COBEPIICHUI 1TYONMY HBIM JOJIKHOCTHBIM JIHLIOM Pa3OBO OMepaumm;

YCTAHOBUTH HCTOUHHUK MPOMCXOKACHUS NEHEKHBIX CPEACTB WIH MHOTO UMYILECTBA
MHOCTPAHHOTO MYOAUYHOTO JOKHOCTHOTO JIMLIA;

NPOBOANTL MOCTOAHHBIA W yrayOneHHblii MOHUTOPHHI A€10BLIX OTHOLIEHWH, B TOM
ducae onepauni - (CAenok),  OCYLIECTBISEMbIX — MHOCTPAHHLIM — NMYOJMYHBIM
JIOJBKHOCTHBIM JINLIOM, B TOPSIKE, YCTAHOBJIEHHOM /115l KJIMEHTOB BBLICOKOIO pHCKa;
HAL HOCTOAHHOIT OCHOBE OOHOBJIATL UMEIOLLYIOCS B pacropsikeHnH HHOpMaLuio 00
HHOCTPAHHBIX 1YOJIINUHBIX JIOJIKHOCTHBIX JINLAX.

Huciae € HCnoJib30BaHUEM

HllCH'I‘qulfll(r'.lLl]fIOHHbIX JAHHBIX  KJIMEHTAa W

updating the client's identification data, every three years.
When servicing foreign public officials, the Depositary Company must apply
the following measures:

- usetools to determine whether a client or beneficial owner is a public official;

- obtain written permission from the Board of the Depositary Company to
establish or continue (for existing clients) business relations with a public
official. The permission of the Board is not required for a one-time transaction
by a public official;

- cstablish the source of origin of funds or other property of a foreign public
official;

- carry out constant and in-depth monitoring of business relations, including
operations (transactions) carried out by a foreign public official, in the manner
established for high-risk clients;

- on a permanent basis to update the information available on foreign public
officials.

The Depositary Company must apply the above measures to family members and close
persons (close relatives, business partners and official representatives) of the foreign
public official. ;

4.1.9.

4.1.10. The measures specified in paragraph 4.1.9. shall also be applied to national
public officials and public officials of international organizations, as well as
their families and relatives in case of determining a high risk of business
relations with such persons.

When identifying national public officials, the Depositary Company records
the information received in electronic format, according to the form of the
questionnaire of a public official established by the financial intelligence
agency, and within 3 (three) working days sends to the financial intelligence
agency the information recorded in the questionnaire of the national public
official through electronic communication channels.

The Depositary Company may use open sources of information to establish,
monitor and verify information regarding public officials.

4.1.11.

4.1.12.

4.1.13. The Depositary Company must update the information obtained as a result of
identification, verification and study of the client, as well as the establishment
of the beneficial owner, periodically, at least once a year in cases where the
Company assesses the risk of the client financing terrorist activities and
legalization (laundering) of criminal proceeds as high, and in other cases at
least once every three years.

The Depositary Company must ensure compliance with all procedures
designed to properly control the risk of financing terrorist activities and the

legalization (laundering) of criminal proceeds associated with the use of new

4.1.14.




ﬂeﬂOBHTapHaﬂ KOMITaHWs JIOJI’KHA NPUMEHHUTL BbILIECYKAa3aHHbIC MEPBLI B OTHOLIEHHUH YJICHOB
ceMbH W Onmskux ami (DAM3KHME PONCTBEHHHKH, IENOBbE MAPTHEPHI M O(UUMAILHBIE
MnpeacTaBuTENIH) HHOCTPAHHOTO MyOINYHOTO JOKHOCTHOTO JIMUA.

4.1.10.
4.1.11.
4.1.12.
4.1.13.
4.1.14.
4.1.15.
4.2.
4.2.1
422

Mepsbl, yxasanubie B nyHkte 4.1.9., NpUMEHSIOTCA TaKKe B OTHOLIEHHH
HAUMOHANLHBIX MMYyOJMYHBIX JOKHOCTHBIX JIMLL U MYOIHYHBIX AOJKHOCTHBIX JIMLL
MEKAYHapOAHbIX OpraHusauuii, a Takke MX cemed M ONM3KMX JMLL B cllyuae
ONpele/IeHNs BbICOKOIO PUCKA J1E/I0BbIX OTHOLIEHHI € TAKUMH JIMLIAMH.

[lpu BbIABNEHHN HAUMOHANLHBIX MYOMMUYHBIX AODKHOCTHLIX Juu JlenosurapHas
KOMMNaHus (PUKCHPYET MOJydeHHble CBEJEHHS B JJEKTPOHHOM (JopMmare, COracHo
(Gopme ankeThl MyOIMYHOrO IOKHOCTHOIO JIMUA, YCTAHOBJIEHHOH OpraHom
(punaHcoBOi pasBeikn, U B TedeHHe 3 (Tpex) paGouux AHeH HANPaBjIsIOT B Oprau
(uHaHcoBoit pazsejikn MHGOPMALHIO, 3ADUKCHPOBAHHYIO B aHKETE HALMOHAILHOTO
MyONMYHOrO JOMMKHOCTHOIO JIMUA, 110 WIEKTPOHHBIM KAHAIAM CBABH.

Jeno3utapHas KOMNaHUA MOXKET UCTONL30BATH OTKPBITHIE UCTOMHUKH HH(POPMALLUK
U YCTAHOBJCHHA, MOHUTOPHHIA M NPOBEPKM  MHPOPMALMH B OTHOLICHHUHN
MyONHYHBIX JLOJKHOCTHBIX JIMLL

Jleno3urapHas KOMMNaHus J0JKHA OOHOBIATEL CBEACHMS, MOJIYUEHHbIE B pe3yjbTaTe
uaeHTUPUKAUKMKH, BepUOUKALMN M M3YUYCHMS KJIMEHTA, @ TaKKe YCTaHOBJIEHMUS
OeneduumMapHOro BladebLia, NePHOANYECKH, HE PeXke OHOTO pa3a B roi B ciyvasx,
koraa JlemosuTapHas KOMMaHWUS OLEHMBAET PHCK OCYUIECTBIEHHS KIMEHTOM
(HHAHCHPOBAHUA TEPPOPUCTUUESCKON NEATEILHOCTH W Jeranu3aunu (OTMbIBaAHMSA)
MPECTYMHBIX JI0XOA0B, KAK BbICOKWI, H B HHBIX CIly4asX He pelKe OHOrO pasa B TPH
roja.

JlenoszutapHas KOMMaHWs [I0/KHA oDecreuuTh coOM0AeHre BCeX Npoueayp,
pa3padoTaHHbIX B LEAAX OCYLIECTBACHMSI HAIEKALIETO KOHTPOJsS —pPHCKa
(pMHAHCHPOBAHMS TEPPOPHUCTHUECKOH AEATEABHOCTH M Jlerann3auun (OTMbIBAHMS)
NPECTYNHLIX JI0XOA0B, CBA3AHHOTO C MPUMEHEHWEM HOBbLIX TEXHOJOTHIH (HOBBIX
HenosutapHeiX NPOAYKTOB), MPEANONaraldlHX OCYLUECTBICHHE Onepauuii (Caeox)
0e3 HemoCpeCTBEHHOTO KOHTAKTA C KITMEHTOM.

Ilpu yctanoBnenuu oTHoueHuit JlenosutapHasi KOMMaHWs AOMKHA YCTAHOBHUTL, B
TOM YKCJIe MMyTeM HamnpasjieHus 3anpoca KoMnanuu, ocyecTBAsIOTCS JIH UM Mepbl
no [OTIL I, Bkmouas uaeHTHdHKaLMIO, BepuduKauno 1 uzyueHue Komnanueii-
KOPPECTIOHJIEHTOM €ro KJIMeHTOR.

OnpeneneHue ypoBHs pucka

Jna onpenencHus ypoBHA pucka HEoOXOAMMO, KaKk MHHMMYM, MPHHMMaTb BO
BHUMAHHWE BHUI NEATEAbHOCTH KJIHEHTA M MECTO HAXOXIEHHS (MPOMCXOMKIEHHE)
KJIMeHTa WK ero OusHeca.

Kanent u (unn) ero OeHeuumapHblil BAafeNel CYHTAETCH TOABEPKEHHbLIM
BLICOKOMY PHCKY OCYLIECTBICHHSA IEranu3alun (OTMbIBAHUA) T10XO0B, MOTYUEHHbIX
MPECTYNHbIM MyTeM, ¥ (UHAHCUPOBAHUS TEPPOPU3MA, €C/IH OH OTBEYAET XOTH Obl
OJIHOMY M3 CNENYIOLUX KPUTEPHEB:

[1o Bry 1€ TE/ILHOCTH KIHEHTa:

technologies (new Depositary Products) involving transactions (transactions)
without direct contact with the client.
4.1.15. When establishing a relationship, the Depositary Company must establish,
including by sending a request to the Company, whether it is implementing
CTAL/LCP measures, including identification, verification and study by the
Company of its clients.
4.2. Determining the level of risk

42.1.  To determine the level of risk, it is necessary, at a minimum, to take into
account the type of activity of the client and the location (origin) of the client
and / or his business.

422, The client and (or) its beneficial owner is deemed to be exposed to a high risk

of legalization (laundering) of proceeds from crime and financing of terrorism
il"it meets one of the following criteria:
By type of activity of the client:

- activities of legal entities (their separate subdivisions) that are not credit
institutions, engaged in the transfer of funds, payments in cash, by checks,
collection of funds;

- activities of legal entities (including credit institutions) registered in offshore
zones, their separate subdivisions, subsidiaries and affiliates;

- gambling business (entrepreneurial activity that is not the sale of products
(goods, works, services) associated with the extraction by a gambling
establishment (casino, sweepstakes, betting office, slot machine hall and other
gambling houses (places)) of income from participation in gambling in the
form of winnings and payment for their implementation);

- activities related to realization, including commission, of objects of art and
antiques;

- trade (especially export) in precious metals, precious stones, as well as
Jewelry containing precious metals and precious stones;

- activities of legal entities that carry out operations primarily in cash (large
shopping malls, restaurants, gas stations, etc.);

- legal entities (their separate subdivisions) dealing with virtual assets as their
main activity without obtaining permits (licenses) for this type of activity.

Geographically:

- the client and (or) its beneficial owner is registered or operates in an offshore
zone;

- the client and (or) its beneficial owner is registered or operates in high-risk
countries, according to the list of SFIS KR;

The Depository Company applies enhanced customer due diligence measures when
establishing business relationships and (or) performing operations (transactions) with
legal entities from high-risk countries.

By client type:




AEATEe/ILHOCTh  HOPHAWYECKHX JiulL  (Mx  00ocobsieHHbIX — noapasaesieHuit), He
ABJIAIOWNXCA KPEAUTHBIMH OPraHu3auusMu, 3aHUMAIOLLNXCS TIEPEBOIOM JEHEN HbIX
CPE/ICTB, IUIATEKaMM B HAIWYHOH (opme, 1Mo uyekam, HHKAcCalMell JEeHEKHbIX
CPEICTB;

JEATE/ILHOCTh  FOPUAHYECKMX JIML (B TOM HMCJIe KPEAMTHBIX OpraHn3aliuii),
3apErucTPUPOBAHHBIX B O(P@IIOPHLIX 30HaX, MX 000COONEHHBIX TM0Apa3AeeH K,
JIOYEPHHUX W 3aBUCHMbIX 00LLECTR;

WropHelii  OusHec  (NpeAnpUHUMATENbCKAA  JICATENLHOCTh,  HE  ABASIOWAACH
peanusauneii npoaykumu (ToBapos, padoT, ycayr), CBA3aHHAs C W3BICUCHUEM
MIOPHbIM 3aBEJEHHEM (Ka3HHO, TOTanu3aTop, OYKMeKepeKkas KOHTOPA, 3ajl HIPORBIX
4BTOMATOB M MHBIE MIFOPHBIE J0Ma (MECTa)) 10X0/1a OT YUacTHs B a3apTHLIX HIpaxX B
BWJI€ BBIMIPBILIA M MJ1AThl 3@ UX NPOBEJCHNE);

NEATENILHOCTE, CBA3AHHAA C PEANH3ALMEH, B TOM YNCIC KOMUCCHOHHOM, NpeaMeTon
MCKYCCTBA M aHTUKBapHara;

TOProB.st (0CODEHHO IKCTOPT) APATOUCHHBIMH METAIAMMN, JPATOLEHHBIMI KaM HAMIH,
a TakmKe IOBEJUPHBIMM  M3IACHUAMMK, COJCPKAUIMMHU  JIPATOLUCHHBIC MCTAIL W
JIparoueHHbIC KaMHH;

JNeATENbHOCTD IOPHAMYCCKUX JIMLL, OCYIECTBASIOUNY ONEPALNN PEHMYLICCTBEHHO B
HaNHYHOH (opme (KPYNHBIC TOPrOBLIC KOMIUICKCHI, PECTOPALI, aBTOIANPABOUHLIC
CTAHUMH H T.11.);

NeATENHOCTL  IOPUIKYMECKNUX  JiniL  (ux  obocobuennnx  nogapasaeacinii),
OcyLl.lCCTBJ]ﬂIOIIlI'IX CJICJIKHM C Iil-lp‘l‘yilJlI.III-IMH AKTHBAMB B KOQYUeCTne ¢poero oCHOBHOTO
BUJIA ACATEJALHOCTH O3 MOIYUCHUSA Ha JAHHLH BULACATCILHOCTIH COOTRETCTRYIOLINX
pasperleHui (IMueHsnii).

ITo reorpaduueckomy dakropy:

KITMEHT 1 (MJ11) ero GeHeuinapibii Biage/ieit 3aperncTpupoBan il 0y mecTiine!
CBOIO NEATENBLHOCTH B oppruoproii 3one;

KJIMEHT W (Mi11) ero GeHepuumuapHblii BIALCACIL 3aPETHCTPHPOBAH I OCY IIECTIINCT
CBOIO J1CAITEJIbHOCTb B BICOKOPHUCKOBAHHBLIX CTPAHAX, corgacio nepeqio FCdP KP;

HenosurapHas KOMNAaHUA NPUMEHSAET YCHICHHBIC MEPBI HALICKAIICH NPORCPKI KAnenTa npu
YCTAHOBJICHMM JEJIOBBIX OTHOWIEHUIT M (WAN) OCYIIECTRICHIN onepauni (caenok) ¢
FOPHUAMYECKUMHU JIMLEAMH W3 BHICOKOPHCKOBAHHBLIX CTPaH,

[To Tuny knuenra:

Knuenr  sBnsetcs i OnaroTBOPUTEILHOI/ TPACTOBOH
oprasusauneii;

Kiuenr, ero aupekTtopa, akLUHOHEPb! WKW HCTHHHBIC GeHeUIMAPDI ONANAIOT M0/
CAHKLUMOHHBLIH MEPeYeHb, MPEIYCMOTPEHHBII 3aKOHOAATEILCTROM  KhIprblackoii
Pecnydnuku, CBoaHbIM caHKUHOHHBIM nepeunem Cosera besonactioctn OOH;
Kiunent ¢urypupyer B Takux cnuckax, kak Panama Papers, Mossack Fonseca,
Paradise Papers;

Kinent, uctnnnelii 0eneduumnap knnenra ssusercs [JJ1, B Tom uncie nHoctpanubie

TTIJUL, ulieHbl X ceMeil MM LA, TECHO CBSI3aHHbLIE C HUMH, WIIH IOPHAMYECKHE JIHLIA

HEKOMMEPUYECKOI

- the client is a non-profit or charity/trust organization;

- the client, its directors, shareholders and/or true beneficiaries fall under the
sanctions list stipulated by the legislation of the Kyrgyz Republic, the
Consolidated Sanctions List of the UN Security Council;;

- the client is on one of the lists such as Panama Papers, Mossack Fonseca,
Paradise Papers;

- the client or its UBO is a PEP including foreign PEPs, their family members
or close associates, or companies and formations whose UBO are any of the
persons mentioned above;

- no information about the client (Depository Company) is available in public
registers of companies or on the Internet;

= the client being a Depository Company was established less than a year ago;

= the ownership structure of the client (being a Depository Company) contains
3 or more levels:

- the client’s director is a “mass” service provider;

= the client (Depository Company) has nominee shareholders or bearer shares;

= the client has not provided sufficient information about its UBO and/ or
refuses to disclose such information;

- the client has provided documents/ information suspected of being false;

- the source of cash is not clear,

Adverse media:

- the client, its directors or shareholders have been involved in CTAL/LCP scandals
and/or appear in adverse media in connection with CTAL/LCP/ The rest of the list
should be guided by the approved List of Suspicious Transactions.

4.2.3.  Assigning a high level of risk to a client entails the Company applying
enhanced client due diligence measures to effectively manage and/or mitigate
risk.

42.4.  The Client and (or) its bemeficial owner is deemed to be exposed to a medium

risk connected with money laundering/ financing of terrorism, if its meets at
least one of the following criteria, but is lower than the high risk criteria:
By client type:
- the client being a Depository Company was established less than 2 years ago;




H lopuanyeckue GoHbI, HCTHHHBIMU GeHeULMapaMi KOTOPBIX SBJISOTCS yKa3aHHbIE
nua;
- Orcyrcreue uH(opMauuu o KiIHeHTE (FOPUIMYECKOM JiMLE) B OOLIENOCTYMHBIX
C/IMHBIX FOCYIAPCTBEHHBIX PEeecTpax FOPHAHYECKHX UL U B ceTH « MHTepHeT™;
- Kauent-topunnyeckoe nuuo 6b1 OCHOBAH MeHee | roja Haszaj;
- Crpykrypa cOBCTBEHHOCTH KJIHEHTA-IOPUANUCCKOrO JHLA COCTOMT W3 3 W Bojee
YPOBHE;
- Jlupextop KnueHTa-lopuaMuecKkoro LA ABJSeTCs «MacCoOBbIMY;
- Kiuent-lopuanyeckoe JHMLO HMMEET HOMMHANLHBIX AKLUHOHEPOB WJIM aKUWMW Ha
NpenbLABUTENS
- Kiuent B HemoctaTouHOH creneHu npeacrasisier csegeHus o GeneduumapHom
BNIAJIEIbLE H/UIW OTKA3bIBACTCSA PACKPLIBATEL OCHE(UUMAPHOTO BiaIC/IbIA;
- Kument npenocrapiseT JOKYMEHTBI/CBEACHWS B OTHOLWICHHH KOTOPLIX WMECIOTCSA
COMHEHUS B UX JOCTOBEPHOCTH/NOIMHHOCTH;
- HescHblit HCTOUHMK NPOHCXOMICHUSA JICHEKHBIX CPEICTR;
Hexenarensubie CMH:
- Knmenr, ero aupexropa min akimoHepsl kinenTa Oblin 3amelnansl B ckananax ¢ [OT]]
JITL w/unn ectb neratusnas pekiama / cratbu B npecce B pamkax [T JIT1]T
B ocransHoil uacTh cieyeT pyKkoBoACTBOBATLCSH YTBEPKAEHHLIM [lepeuHeM noao3puTenbHbIX
onepaumii.
4.2.3. TlpucBoeHue BLICOKOIO YPOBHS PHUCKa KAMEHTY BiedeT npumenenune Kommanwueli
YCHJIEHHBIX MEp Ha/ulekallieil npoBepkn KineHTa 14 3pPeKTHBHOTO YIPaBICHHs U
(MJIM) CHHUKEHHS PHUCKOB,
KanenT u (nnu) ero GeneduumapHblii BIaAeNEL CHHTASTCS MOABEPKEHHBIM CPEAHEMY
YPOBHIO PHCKA OCYILECTBICHHUA Jleraau3aluun (OTMbIBAHUA) LOXOAOB, MOJYUYEHHbLIX
MPECTYNHbIM MyTeM, 1 (PUHAHCHPOBAHHUS TEPPOPM3MA, €CJIM OH OTBEYaeT XOTHA Obl
O/IHOMY W3 CIEYIOLMX KPUTEPHEB, HO TIPH ITOM OTCYTCTBYIOT KPMTEPHH BBICOKOIO
pucka:
[To Tuny kaneHra:
- Knuenr-topuanueckoe nuuo Ol ocHoBaH MeHee 2-X JIeT Hazajl,
- Yacraa cmeHa NMPEKTOPOB W/WIIH IOPHMAMYECKOr0 ajapeca Y IOPUIMYECKOro JiHla
(Oonee 2-x pas B TeueHue roaa);
- Kunent apnsercs HepesunenroM Keipreizckoii Pecriydnukm;
Hemxenarensubie CMU:
- Hesnauntensnoe HeratusHoe orHowenne CMM k Knuenty, ero aupekropam wiu
aKunoHepam.

4.2.4.

4.2.5.  llpucroenne cpenHero ypoBHs pucka Kimenty sieuer npumenenune Komnadueii
CTaHIAPTHBIX MEP HaANeKalleH NPOBEPKU KJIMEHTA 11 2(PPEKTUBHOIO YIIPaBIeHUs
1 (MIIM) CHIIKEHHA PUCKOB.

4.2.6. B cinyuae oTcyTCTBHS MPU3HAKOB (KPHUTEPHEB) BBLICOKOTO WM CPEJHEr0 YPOBHS

n n. 424, KnveHty npucBamBaeTcss HU3KHIA

yposens Pucka,

- frequent change of directors and/or registered addresses of the Depository
Company (more than twice a year);
- the client is not a resident of the Kyrgyz Republic;
Adverse media:
- slightly adverse attiude of media to the client, its directors or shareholders

Classifying the Client risk level as medium requires application by the
Company of standard client due diligence measures to effectively manage
and/or mitigate risk

I there are no indications (no criteria are met) of high or medium risk level
as set forth inpar. 4.2.2 and 4.2.4, the Client risk level shall be classified as
low.

The risk level shall be reviewed (updated) as any circumstances affecting the
risk assessment change or any new indications of higher risk are identified, as
well as at standard revision dates, but at least once a year.

The Client risk level revision shall be made in the following events:

- at the regular Client information update dates, but at least once a 3 year;

- regardless of the information updates, the risk level shall be reclassified from
low or medium to high if:

e the client is engaged in operations requiring compulsory control,
suspicious operations reported to the competent authorities;

e the Depository Depository Company receives a request from a
competent authority to submit information and/or documents about
the client and (or) its operations;

e adecision is made in respect of the Client to reject its request for any
operation/transaction;

- irrespective of the term for updating the information from low to medium
level, or to high level, or from medium risk level to high level, if in the process
of internal control there are grounds sufficient for revision of the Client's Risk
level;

- regardless of the information updates, the risk level shall be reclassified from
high to medium or low or from medium to low if internal control procedures
have identified circumstances allowing such reclassification.




4.2.9.

Yposenb Pucka nepecmarpuaercs (aKTyajqusupyeTcs) 110 Mepe M3MEHEHHs
(pakTOpOB, BIMAIOIWIMX HA OLEHKY PHCKA WM BbISABJIEHHS HOBBIX [IPH3HAKOB
(kputepueB) Pucka (Ha ocHoBaHMM COOBITHI) M NPH  HACTYIUICHMM CPOKOB
epPecMOTpa, HO HE PEKe OJHOTO pasa B rojl.
[lepecmoTp ypoBHa Pucka Kiinenra ocyluecTBisieTes B ClEAYIOUINX ClyHasx;
B COOTBETCTBHH CO CPOKOM OOHOBIEHHs cBejleHnit 0 Kulnenrte, HO He pexke 0JHOro
pa3a B 3 roaa;
HE3aBUCHUMO OT CPOKa OOHOBIICHUSA CBEJCHMIT C HHZKOTO WM CPEJIHET0 HA BLICOKMI B
CJIeIYIOLMX Cayyasx:
® HalMYHe B JAEATEJBHOCTH KJHMEHTA onepaumii, nojiexaiinx o6s3are/ibHOMY
KOHTPOJIIO, MOA03PUTENILHBIX ONEPALINiL, CBEACHHA MO KOTOPLIM NPEACTABICHDLI B
YNOJHOMOYEHHbI I Oprau;
e ecau Jlenoszurapras KOMManus nosiyuniia 3anpoc 0T ynoJHoMoueHHOro oprasa o

npeaoctasjeHuu HHdopmatmm n/win 1okymentos o Kinenre u (mim) onepatmsx
Kinenra;

®  BCJyyae npuHATHA B OTHOWEHUK KinenTa pewenns 00 0TKa3e B BLINOAHEHUH €r0
PacropsuKeHns 0 COBEPLLICHUH ONEPALK / CALIIKH;

HE3aBHCHMO OT CPOKa OOHOB/IEHHSA CBEACHHUH ¢ HU3KOIO Ha CPEHUIT YPOBEHD, WK Ha
BBLICOKHIH YPOBEHbL, MM CO CPEIAHErO YPOBHS PHCKA HA BLICOKHI YPOBHEHb, EC/IH B
npouecce  OCYLIECTBIEHHA  BHYTPEHHEr0  KOHTPOIS  MOABHIAMCHL  OCHOBAHM3,
NOCTATO'MHBIE /U1t nepecMoTpa ypoBHs Pucka Knuenra;

HE3ABHCUMO OT CpOKa ODHOBJEHHA CBEIEHHI C BLICOKOTO HA CPEAHMI WM HUIKHIT
YPOBEHbL, WJIH €O CPEAHEro Ha HU3KHH YpOBEHb, €CIIM B [POUECCE OCYUIECTBICHMA
BHYTPEHHEI0 KOHTPOJIS TMOABHIMCH OCHOBaHHs, IOCTATOUHbIC ISl NepecMoTpa
ypoBHs Pucka Kinuenra.

B cnysae npusHanus onepauuii (coenok) KIMEHTAa NOAO3PHTENbHBIMHM, B ACHI
MPH3HAHKA W OTNPaBKK COOOLIEHNH B YMONHOMOUYEHHBIH opraH, cotpyanukom KO
uimenserca  «CTeneHb pHCKa» Ha  «BLICOKMIM. M3MEHEHHs YPOBHS pHCKa
(pHKCHPYIOTCA YTOTHOMOUCHHBIM COTPYTHHKOM KOMMaHuM B 10ChEe KIMEHTA.

ONEPALUHUU (CAEJKH), MOAJEXALUHUE KOHTPOJIKO H COOBUEHUIO

Komnanueii onpenenserca nopsiok npoBepkd AeSTENbHOCTH KJIHEHTOB Ha NpeaMer
HAIWYKUS  KPUTEPHEB W NPH3HAKOB,  CBHUIETEJNLCTBYIOLIMX O  BO3MOMKHOM
OCYIIECTBAEHHN (PMHAHCHPOBAHHUS TEPPOPUCTHUECKON NEATENBLHOCTH M JIeraausalnm
(OTMBIBAHMS) TPECTYMHBIX J0OXOJIOB, YCTAHOBIEHHBIX HOPMATHBHLIMH [PABOBbIMH
akramn Kpipreizckoii Pecny6anku. B atux uensx JlenosnrapHas KOMNaHus NpoBOAHT
MOHHTOPHHT" CBOMX J1€JIOBBIX OTHOLWEHUI € KJIMEHTAMM Ha MNOCTOAHHOM OCHOBE,
KOTOPbI NPe/lyCMaTpUBACT CAEAYIOLLIHE MEPOIPHSITHSI:

4.2.9.  If the operations (transactions) of the client are recognized as suspicious, on
the day of recognition and sending messages to the authorized body, the
employee of the CO changes the “Risk Degree” to “high” .

All changes in the risk level are recorded by an authorized employee of the Company

in the client's file, and the corresponding risk level of the client.

5. OPERATIONS (TRANSACTIONS) SUBJECT TO CONTROL AND
REPORT
5.1. The Company determines the procedure for checking the activities of clients for
the presence of criteria and signs indicating the possible financing of terrorist
activities and the legalization (laundering) of criminal proceeds established by the
regulatory legal acts of the Kyrgyz Republic. To this end, the Company monitors
its business relations with clients on an ongoing basis, which includes the
following activities:

5.1.1.  studying the transactions performed on the client's account to make sure that
the client's activity corresponds to the information available to the Company
about the client, his business and the level of risk for this client;

5.1.2. if necessary, clarification of the origin of funds received on the client's
account;

5.1.3.  analysis of all complex or unusually large transactions that have no obvious
or visible economic or legal purpose;

5.1.4.  fixing and documenting all the information received by the Company and, if

necessary, transferring this information to the financial intelligence body.

5.2. An operation (transaction) with funds, or other property that is suspicious and is
subject to reporting to the financial intelligence body.

5.3. Operations (transactions) subject to control and reporting include the following
operations (transactions):
5.3.1.  suspicious operations (transactions) in the following cases:

a) if there is a suspicion or sufficient grounds to suspect that the funds are
proceeds from crime, including from predicate crimes, or are related to the
legalization (laundering) of criminal proceeds;

b) if there is a suspicion or reasonable grounds to suspect that the funds are
related to funding:

- terrorists and extremists:
- terrorist and extremist organizations (groups);
- terrorist and extremist activities;

c) a report on a suspicious transaction (transaction), including an attempt to
perform a suspicious transaction (transaction), must be sent regardless of the
amount, transaction (transaction) performed or being performed;




5.1

. u3yuenue npoBeseHHBIX onepauuii N0 cuery Kiuenta, 4Ttobbl yOeAMTHCA, TO
JEATEJILHOCTL KJMEHTA COOTBETCTBYET MH(popmainn, umeroteiics y Komnauuu o
KITMEHTE, €ro OM3HECe M YPOBHE PUCKA 110 JIAHHOMY KIHEHTY;

2. B cayyae HeOOXOAMMOCTH  BbIACHEHHE NPOMCXOKACHUA JACHEKHBIX CPEACTB,
NOCTYNUBIIMX HA CUET KIIMEHTA;

3. AHANIM3 BCEX CNIOWHBIX WK HEoOBIMaHHO KpYNHLIX onepauunii, KOTopbie He UMeloT

OUEBHIHON WK BUAUMOR YKOHOMHUICCKON, MM 3aKOHHOIN Lesn;,

5.4, ukcuposanue n 10KyMEHTHPOBaHE BCei noayuennoit uudopmatmn Komnanum u s

5.3

5.3

ciiyvae HeoOXOAMMOCTH niepeiada Jannoii uudopmaunn B opran  (MHAHCOBOI
pasBeJIku.
Onepaums (caeika) ¢ JACHEKHBIMI CPCACTBAMI, WIH HHBIM MMYLICCTBOM, KOTOpas
ABIACTCA NOA03PHTENBHOT 1 NOLIEHNT coobIEeHnio B oprai (MHAHCOBOI pasBeKkn,
K onepanmsiv  (cienkam),  noueKauiiM  KORTPOIIO W COOBILEHMIO, OTHOCATCS
CHCAYIOILNE ONEpalun (CACIKN):

L noaospuTenbHbe onepaunn (CACHKH) B CACAYIONINX Cllyyanx:

El) CCIITH UMCHOTCH NMOJOZPCHHE HITH JIOCTATOMHBIC OCHOBAHMSA Moa03peBaATL, YTO cpeacrtea
ABIIAIOTCH JIOXOJ0M, HOJYUCHHBIM NPECTYIHBIM YTEM, B TOM YHCIE OT MPeAHKATHbIX
NPECTYIICHNI, MK CBA3AHBI ¢ eraiu3aineii (0TMbIBAHHEM ) MPECTYMHBIX T0X0J0B;

b) ecin uMeIoTes N0103pEHIe WM I0CTATOUHBIE OCHOBAHMS MO03PEBATH, YTO CPEICTBA
CBA3AHbI ¢ (PMHAHCUPOBAHHEM:

= TEPPOPHCTOB M IKCTPEMHUCTOB;,
- TEPPOPHUCTHYECKHUX M IKCTPEMUCTCKMX OpraHu3auuii (rpynmn);
- TEPPOPHCTHYECKOI M IKCTPEMHMCTCKOMH AeaTebHOCTHS

¢) coodlieHne 0 NOAO3PHTENLHON onepaLuy (CAeNKe), BKIIHOUas O MoMnbITKe COBEPLIEHHS
10103pUTENLHON Onepaunu (CAenKn), 10KHO HATMPABIATLCS HE3ABUCHMO OT CYMMBbI,
COBEPUICHHON WITH COBEpIIAEMOl onepaunu (CaeiKku);

d) ¢ METONNMUECKUMHU YKA3aHUSIMU 10 BbISBIEHHIO MOA03PUTENLHbIX Onepalnii (caenok)
Jlenosutapnas  KOMNaHus  O3HAKAMIMBAETCS M3 OTKPBITBIX  HMCTOYHMKOB,
nyOJIMKyemMbIX B MOpsZIKE,  YCTAHOBJIEHHOM  [IpaBHTeNbeTBOM — KLIproizckoii
Pecnybankmu; '

¢) coobuienne o MOMO3PUTENLHON onepaunK (CHENKE) NPEACTaBIACTCS B OpraH
(punancoBoit  pazBenkM B TEUCHHME TATH YACOB C MOMEHTA [PH3HAHUA B
YCTAHOBJACHHOM TIOPSAJIKE ONepaLmrn (CAeNKH) NOA03PHUTENbHOM.

532, onepauun (cienku) ¢ IOPUAHYECKMMH JIMLAMH W3 BbICOKOPHCKOBAHHBIX CTpaH.

5.3

54.

Iepeuenn onepaunii (caenok) ¢ pu3MueckUMH WM IOPHAHYECKMMH JIMLAMH U3
BLICOKOPHCKOBAHHBIX  CTPaH, TMOAICKAILMX COODLIEHHIO B OpraH (DHHAHCOBO
PasBe/IKN, B TeUeHHe IBYX pabounx aHell co AHS ee COBEpIIEHHS;

1 Oneparnm (CAeJIKH) ¢ HATMYHBIMH AEHEKHBIMH CpeaCcTBaMH, B TCYUEHHE TPEX paﬁoqnx

JHEH €O IHs ee COBEPLICHNS.
JLo navwia 0cyniecTBICHHA HOBBIX BHIOB YCIYT WM onepauuii Komnauueii nomKHbl
OBITH BRISBICHBI W OLCHEHBI BCE BO3MOMKHBIE PHCKH, KACAIOLIMECA JaHHON YCIYTH WK

d) the Depository Depository Company is familiarized with the methodological
guidelines for identification of suspicious operations (transactions) from open
sources published in accordance with the procedure established by the
Government of the Kyrgyz Republic;

¢) areport on a suspicious transaction (transaction) is submitted to the financial
intelligence body within five hours from the moment the transaction
(transaction) is recognized as suspicious in accordance with the established
procedure.

5.3.2.  operations (transactions) with legal entities from high-risk countries. List of
transactions (transactions) with individuals or legal entities from high-risk
countries, subject to reporting to the financial intelligence body, within two
working days from the date of its completion.

5.3.3.  operations (transactions) with cash, within three working days from the date
of'its completion.

5.4. Prior to the implementation of new types of services or operations, the Company
must identify and assess all possible risks related to this service or operation in
order to counter the financing of terrorist activities and the legalization
(laundering) of criminal proceeds.

5.5. The Depositary Company is obliged to take the necessary measures to verify that
the client, the beneficial owner has information about their participation in terrorist
or extremist activities and the proliferation of weapons of mass destruction, as well
as the legalization (laundering) of criminal proceeds.

The specified information is contained in the Sanctions List, as well as the List of

persons, groups, organizations in respect of which there is information about their

participation in the legalization (laundering) of criminal proceeds, the formation and
updating of which is the responsibility of the financial intelligence agency.

5.6. Employees of structural subdivisions of the Company who identify and verify
clients and identify transactions that have signs of suspicious transactions, in
accordance with the procedure determined by the IRR of the Company, must
inform the CTAL/LCP official of all cases of identified transactions that have
signs of suspicious transactions.

6. PROCEDURE FOR SUBMISSION OF INFORMATION AND
DOCUMENTS TO THE FINANCIAL INTELLIGENCE BODY




55,

OfnepauMK, B LENAX [POTUBOACHCTBHA  (BUHAHCHPOBAHHMIO  TEPPOPUCTUUECKOI
NeATEIbHOCTH M JIeralnzalumi (OTMBIBAHUIO) MPECTYHBIX A0X010B.

Henozurapras komnaHus o0s3aHa NPUHATL HEOOXOAMMBIE MEPbI C LEJILIO NPOBEPKH
HaJIHY1s B OTHOILEHWH KIIMEHTa, OeHe(DMIIMapHOTO BIaAeNbla CBeIeH i 00 X yuacTuu
B TEPPOPUCTHYECKON HIIH IKCTPEMUCTCKOM NeATENbHOCTH U PACPOCTPAHEHHH OPY KU
MaccOBOT0 YHHUTOKEHHA, @ TAKKE Jerainszaunn (OTMbIBAHHH) MPECTYNHBIX JA0XO0/I0B.

Ykazanuple cBenenus conepxarcs B CaHKUMOHHOM TepedHe, a Takke [lepevHe nuu, rpynn,
OpraHu3almni, B OTHOLIEHHH KOTOPbIX HMMEIOTCS CBeJieHHs 00 MX y4yacTHHM B JIeraiu3aLiu
(OTMBIBAHWM) TPECTYMHBIX JOXOMO0B, OTBETCTBEHHBIM 3a (JOPMHpOBaHHE M OOHOBIEHME
KOTOPbIX ABJAETCS OpraH (UHAHCOBOI pa3Be/Ku.

5.6.

6l

71

b)

CotpyaHUKM  CTPYKTYPHBIX — noapasgeienuii  KoMmnauud, — OCYLIECTBISIOLIHE
uaeHTHUKALMIO W BepHUPUKALMIO KIHEHTOB W BhISBJIEHWE OMepalMil, UMEIoLInX
MPU3HAKH MOAO3PUTENBLHBIX ONEPaLMii, B COOTBETCTBHU C MOPALKOM, ONpPEIENeHHbIM
BHJ1 Komnanuu, nomxHel MHGOpMUpoBaTh o/kHOCTHOE o no TTOT]] I o seex
CJ/Iy4asX BbIsBJEHHBIX ONepalyii, MMEIOLLMX NPU3HAKK MOA03PHTENbHBIX OMEpaLuii.

MOPAIOK MNPEACTABJIEHHUS MHOOPMAUUU U TOKYMEHTOB B
OPI'AH ®UHAHCOBOW PA3BEJKH

Henozurapuas  KoMnaHWs — npeacTaBiser  opraHy  (JMHAHCOBOI  pa3sBelKH
3aNpalivBaeMylo  MH(GOPMALMIO MW JOKYMEHTbI B CPOKH, YCTAHOBJIEHHbIE B
MUCbMEHHOM 3anpoce opraHa (UHaHCOBOH pa3zBe/Ku.
Henozurapuas KOMNaHua B TeUEHHE AecATH pabdoumX JAHEN ¢ 1aThl MONYYEHWS 3anpoca
00s13aHa NpeCcTaBIATh COOTBETCTBYIOLEMY NPOBEPSIOLIEMY OPraHy 3anpaliiBaeMyo
HHDOPMALMIO  WIM  IOKYMEHTbI, HEOOXOAMMbIC [/ BBINOAHEHHS  (DYHKLMIT
NPOBEPAIOLINX OPraHoB,
Mudopmauus u 10KkyMeHTbl, a Takike 0a3bl JaHHLIX OpraHa (PMHAHCOBOI pa3BeaKH
ABJAKTCA KOHPHAESHUNATBHBIMH 1 3aLLHILAIOTCS B YCTAHOBJIEHHOM MOPSIIKE.
He sBnsercsa HapywieHnem wiu pasrinamieHnem ciykeGHoi, Komnanueil, Ha1orogoi,
KOMMEPYECKOH, CTaTUCTUUECKO Taitubl 1 Talinbl cBA3M (B vacTH uHMOpMAUNH O
MOYTOBbIX MEPEBOJAX ACHEKHBIX CPEJICTR):
IlpencraBnenne  Komnanueit  wudopmanmm  w
COOTBETCTBYHOLIEMY [POBEPAIOLLIEMY OPraHy.

JIOKYMEHTOB [0 3anpocy,

T NMPUMEHEHME UEJEBBIX ®UHAHCOBbIX CAHKLIUH
JlenozuTapHas KOMNaHus:

HE JIOJKHA MPAMO WJIM KOCBEHHO (Uepe3 TPeTbHX JIKIL), MOJHOCTHIO WKW YaCTHYHO
NPEAOCTaBATh H00bIE CPENCTBA I OKA3bIBAThL (PMHAHCOBBIE YCIYTH HOPHIAHYECKHM
JMuaM, rpynmnam, OpraHu3auusm, BKIOYeHHbIM B CaHKLHOHHBI NepeyeHb;
00s3aHbl  0e30TaraTeNlbHO 3aMOPO3UTL Ornepalni  (caenku) W (WIH) cpeicTsa
OPHIAMYECKOr0 JMUa, TPYMMbl, OpPraHu3auuu, BKIIOYEHHBIX B CaHKUMOHHBIN
rnepeyeHs, Oe3 NpenBapUTEbHOrO YBEAOMICHNS JI@HHBIX JINLL, HA HEONpeaeneHHbIH
CPOK.

6.

. The Depositary Company shall submit the requested information or documents
to the financial intelligence body within the time limits specified in the written
request of the financial intelligence body.

The Depositary Company, within ten working days from the date of receipt of the
request, is obliged to submit to the relevant inspection body the requested
information or documents necessary to perform the functions of the inspection
bodies.

6.2.

6.3. Information and documents, as well as databases of the financial intelligence unit,
are confidential and protected in accordance with the established procedure.
It is not a violation or disclosure of official, tax, commercial, statistical and

communication secrets (in terms of information on postal money transfers):

6.4.

- Submission by the Company of information and documents upon request to the

relevant inspection body.

7. APPLICATION OF TARGETED FINANCIAL SANCTIONS
The Depositary Company:

a) must not directly or indirectly (through third parties), fully or partially
provide any funds or provide financial to legal entities, groups,
organizations included in the Sanctions List;
are obliged to immediately freeze operations (transactions) and (or) funds
of legal entity, group, organization included in the Sanctions List, without
prior notification of these persons, for undefined period.

At the same time, the Depositary Company, within three hours from the moment of
fulfilling the requirements of paragraphs 1 and 2 of this part, reports this to the financial
intelligence body, including attempts to make transactions (transactions) by legal
entities, groups, organizations included in the Sanctions List.

7.1.1.  The following are subject to freezing:

a) any funds owned or controlled by individuals, groups, entities included in the
Sanctions List;

b) funds that are fully or jointly, directly or indirectly (through third parties)
owned or controlled by individuals, groups, organizations included in the
Sanctions List;

c) funds received or produced by using funds that are wholly or jointly, directly
or indirectly (through third parties) owned or controlled by individuals,
groups, organizations included in the Sanctions List;
funds of individuals, groups, organizations acting on behalf or instructions of
individuals, groups, organizations included in the Sanctions List;

e) funds intended for financing terrorist and extremist activities. terrorists and
extremists, terrorist and extremist organizations or persons circulating
weapons of mass destruction;

7.1.

b)

d)




[lpu stom JlenosutapHas KOMMNAHWA B TEYEHHE TPEX 4YacOB C MOMEHTAa BbIMOJHEHUS
TpeboBanuii nynkToR | M 2 HacToAllel uyacTH coodu@erT 00 TOM B opraH (hPMHAHCOBOF
pasBeAKH, B TOM YHCIIE O MOMBITKAX COBEPLUEHUSA onepaunii (Ces0K) IOPUANYECKHMH JTHLAMH,
rpynnamMu, opranu3alnsamMH, BKIFOUEHHbIMH B CaHKLMOHHBI NepeyeHb.

Tel: 1

T2

a)
b)

c)

d)

e)

f)

2

7:1:3.

3aMopakMBaHUIO MOIJIEKAaT:

Jo0bIe Cpe/IcTRa, KOTOPEIMU BNAAEKOT WM KOTOPbIE KOHTPOJHUPYIOT U@, TPYIbl,
OpraHu3alMi, BKJIIOUeHHbIe B CaHKLIHOHHBIH riepedens;

CpeacTBa, KOTOPLIMH MOJHOCTHIO MM HA COBMECTHOH OCHOBE, NPAMO MM KOCBEHHO
(4epes TPeTLUX JMIL) BNAAGIOT MM KOTOPble KOHTPOJMPYIOT JiMUA, TPYMbl,
OpraHu3auMu, BKIoUeHHble B CaHKLMOHHBbII riepedens;

CpeACTBa, MOJNYYEHHbIE WM MPOU3BEACHHBIE [MYTEM MCMOJIb30BaHMA CPEACTB,
KOTOPLIMH TIOJTHOCTBIO MJTH Ha COBMECTHOH OCHOBE, MPAMO WM KOCBEHHO (uepes
TPETHUX JIMIL) BAAJEIOT WM KOTOPbIE KOHTPOIMPYIOT JIMLA, TPYIIbl, OpraHu3aiiu,
BKIIKOUYEHHbIe B CAHKLIMOHHBII NepeyeHb;

CPEICTBA JIMLL, TPYITbI, OPraHu3aliu, 1eiCcTBYIOINX M0 NOPYUEHHIO HIH YKA3aH M0
JIMLL, TPYTIN, OpraHU3aumii, BKIOYEHHbIX B CAHKUHMOHHBIN 11epedets;

CPEeICTBA,  MPEAHA3HAUCHHBIC I8 (DMHAHCHPOBAHMS  TEPPOPUCTHYUCCKON 1
IKCTPEMHCTCKOM AEATENILHOCTH, TEPPOPHUCTOB U IKCTPEMUCTOR, TEPPOPHUCTHUECKUX W
IKCTPEMHCTCKMX Opranusaluii inbo JIniL, pacrnpocTpansioninx opyKHe MaccoBoro
YHUUTOMKEHHS,

CPEACTBA, ONPEAC/ICHHLIC B COOTBETCTBYIOIMNX pesomounsx Cosera besonacnocTn
OOH.

Onepauuu (caeku) u (W) CpeacTBa I0PHANYECKOTO I, FPYIIILI, OPranu3aim,
BKIOYEHHBIX B CaHKUMOHHBII nepeucHb, 3aMOpPaKHBAIOTCH HA HCONPEACICHHBIH
CPOK W pasMOpaKMBAOTCA NPU  MCKIIOUEHUH  IOPUANYCCKOTO  JIMLL,  FPYIIIIbE,
opranuzauu U3 CaHKLMOHHOTO nepevHs.

Ilpn mpuMeHeHHH LeneBbIX (DMHAHCOBLIX cankumii obecneunsactes saumra npas
N0OPOCOBECTHBIX TPETBHX JIML, AEHCTBYIOUMX € HECTHBIMH HAMECPeHMsIMK, B
COOTBETCTBMH €  3aKOHOZATeNbeTBOM  Kbiprbizckoit  PecnyGunkn B chepe
NPOTUBOAEHCTBUA  (PUHAHCUPOBAHUIO  TEPPOPUCTHUECKON  JICATCIILHOCTH W
Jleranuzaunm (OTMbIBAHHIO) MPECTYIHBIX 10X0JI0B.

[Topsanok 3amMopaKMBaHMA WM pPasMOPKUBAHMS onepaunu  (caeku) n (uim)
CPE/ICTB, @ TAKXKe NOPANLOK MPEAOCTABAEHHS JOCTYNA K 3aMOPOKEHHBIM CPECTBAM 1
YNpaBJIeHHs 3aMOPOKEHHBIMH CPENCTBAMHM  yCTaHaBauBaloTes [lpasuresbeTBom
Kbipreizckoit PecniyGnmku.

Mepbl N0 MPHOCTAHOBIGHUIO OTepaLuii (Cuenok).

Henosurapuas komnanua 00A3aHa HE3AMEMUIMTENILHO TPHOCTAHOBUTL OMNEpaliim
(caenkmu), cosepuiaeMble  IOPUAHYECKMM  JIMLUOM, TPYNnoii, opraHusaiuei,
BKJIIOUCHHBLIMU B [lepeueHs NHL, FPYNM, OpraHW3audii, B OTHOLIEHHH KOTOPBIX
HMEIOTCA CBeAcHUs 00 MX Y4acTHU B Jeranusaudu (OTMBIBAHWH) TPECTYNHBIX
JI0X0J10B, H COODIWMTEL 00 HTOM B OpraH ()MHAHCOBOI Pa3BEAKH B TEUCHUE TPEX YACOR
C MOMEHTA NPUOCTAHOBJICHHMS Onepaumry (CIenKu).

f)  the means defined in the relevant resolutions of the UN Security Council.

Operations (transactions) and (or) funds of legal entity, group, organization
included in the Sanctions List are frozen for an indefinite period and unfrozen
when the legal entity, group, organization is excluded from the Sanctions List.
When applying targeted financial sanctions, the rights of bona fide third
parties acting with honest intentions are protected in accordance with the
legislation of the Kyrgyz Republic in the field of combating the financing of
terrorist activities and the legalization (laundering) of criminal proceeds.

The procedure for freezing or unfreezing an operation (transaction) and (or)
funds, as well as the procedure for providing access to frozen funds and
managing frozen funds are established by the Government of the Kyrgyz
Republic.

7.2. Measures to suspend operations (transactions).

7.2.1. The Depositary Company is obliged to immediately suspend operations
(transactions) performed by legal entity, group, organization included in the
List of persons, groups, organizations in respect of which there is information
about their participation in the legalization (laundering) of criminal proceeds,
and inform the financial intelligence body within three hours from the
moment of suspension of the operation (transaction).

Operations (transactions) are suspended until a decision is made to seize
property, taken in accordance with the criminal procedure legislation of the
Kyrgyz Republic. In case of failure to make a decision to seize the property,
the suspended operation (transaction) is carried out in accordance with the
established procedure.

The procedure for the formation of the List of persons, groups, organizations
in respect of which there is information about their participation in the
legalization (laundering) of criminal proceeds, and the procedure for
exclusion from it, as well as the procedure for its publication are established
by the Government of the Kyrgyz Republic.

8. PROCEDURE FOR ORGANIZING A SYSTEM FOR THE
IMPLEMENTATION OF THE INTERNAL CONTROL PROGRAM IN A
~ COMPANY

8.1. The function of control over the implementation of internal control under
CTAL/LCP in the Company is assigned to the Chief Executive Officer of the
Company. The functions of the Compliance Officer are assigned to the head of
the Internal Control Service.

8.1.1.  The Chief Executive Officer of the Company is responsible for:




7.2.2:

7.2.3.

8.

8.1.

8.1.1.
a)

b)
c)
d)

€)

8.1.

|89

a)

b)
c)
d)

Onepaumu (cnenku) NpHOCTAHABIMBAIOTCS /10 NPUHATHA PELICHU O HANOKEHHN
apecra Ha MMYLIECTBO, MPUHATOrO B COOTBETCTBUM C YTOJIOBHO-MPOLECCYalbHBIM
3aKoHonaTebeTBOM Kbipreizckoil Pecnybnukn. B crnyuae Henpuustis pewenus o
HaJIOEHUN  apecTa Ha MMYILECTBO [PUOCTAHOBIEHHAs onepauns (caeika)
MPOBOJAMTCS B YCTAHOBJIEHHOM MOPSALKE.

[lopsnok popmupoBanus ITepeuns UL, TPYII, OPraHn3aumii, B OTHOWEHHH KOTOPBIX
MMEIOTCs CBelleHus 00 WX YYacTHW B Jleranuzaunu (OTMbIBAHMH) MPECTYIHBIX
JIOXO/I0B, M TMOPANAOK MCKIIOYEHMA W3 HEro, a Takke MOPSJIOK ero ony0/uKoBaHus
ycravasnusatorces IpaputensctBom Kbipreizckoit Pecnyfiunku.

MNPOUEAYPA MO OPFAHU3ALUMHU B KOMITAHUU CUCTEMBI JJIS
PEAJIU3ALUHUHN MPOI'PAMMbBI BHYTPEHHEIO KOHTPOJIS

DYHKUMA KOHTPOJIA Hall OCYUIECTBACHHEM BHYTPEHHEro Koutposs no [T JIT]] B
Komnanuu Bosnaraercs na I'enepansioro aupexropa Komnanun. dyukiumn Komnnaence
odmuepa Bosnaraiores Ha pyKkosoiuTens CiykObl BHYTPEHHETO KOHTPOJI.

I"enepanbbiil aAnpexTop KoMnanum HeceT OTBETCTBEHHOCTD 3a:

3a obecrieyenne aneksatHoil 1 d(pdexTnBHON mesTensHOCTHI0 KoMnanuu B cdhepe
[T JINA, a raxke npenoTBpaiieHus BopiedeHus Komnannu B nposeaeHue
onepaunii, MUMECIOLLMX MPU3HAKK MO03PUTEIbHBIX ONepaLnii;

OCYLIECTBIICHUS aneKkBaTHON 1 d(dekTurHoi noautiku B chepe DT I,
OCYLLECTB/ICHHE KOHTPOS U peanusauneii nonutuku B cepe [DT I JITTI;
onpeaesnenne Mep no obecneucHuio dPHekTHBHON paboThl NOMKHOCTHOO NUUA 110
DT I,

paccMoTpeHHe oTyera Cnyxk0bl BHYTPEHHErO ay/IMTA W OTYETOB AOJKHOCTHOIO JIMLIA
o [T JINT;

onpejeneHue Mep, HanpaBIeHHbIX Ha yeTpaHeHue HeaocTaTkoB B cepe [TDT/ I,
BBISIBJICHHBIX CyKO0I BHYTPEHHEro ayAnTa M yKa3aHHbIX B OTYETE JOMMKHOCTHOrO
Junua no FNdTJUIITL, a Takike KOHTPOIMPYET WX peann3alimio;

I"enepanbubiii anpektop Komnanuu 1osKeH npeAnpHHUMATE HCUEPTTLIBAIOLHE MEPDI
B UCJBIX Helonyuenus Bosieuenna Komnanun B npoeeHue onepaumii, MMEKULHX
NPU3HAKH 1TOJI03PHTENILHBIX Onepatnii.

Pykosoauren Cnyxdul BHyTpeHtero kourtpos Komnanum HeceT oTBETCTBEHHOCTD
3a:

obecneueHne BHEAPEHN NOJUTHKN W TIPOTPAMMbl BHYTPEHHErO KOHTpOIs B cdepe
DT, yreepaaenbix pelnennem akumonepa Komnanun;

obecneuenne n KOHTPOJIbL nenosHenns 3akononareanerea KP B chepe M T JIJI;
obecneuenne obyuenus corpyannkos Komnannn s obnacru TTT JITT;
obecrevenne peanmsaiun  Mep, HANpPaBiCcHHBLIX  HA  YCTPAHEHHE  HEINOCTATKOB,
MMEIOLMXCA BO BHYTPEHHUX MEpax, NPOLeIypax u CHCTEME BHYTPEHHETO KOHTPOJIS,
a TaKKke 0becneueHmne NpoBEICHHS HEIABUCUMOTO ayInTa;

a) for ensuring adequate and efficient activities of the Company in the field of
CTAL/LLCP, as well as preventing the involvement of the Company in
transactions that have signs of suspicious transactions;

b) Implementation of adequate and effective policies in the area of the
CTAL/LCP policy;

¢) monitoring and implementation of the CTAL / LCP;

d) defining measures to ensure the effective work of the CTAL/LCP officer;

¢) consideration of the report of the internal audit service and reports of the
official on CTAL/LCP;

f)  determination of measures aimed at eliminating deficiencies in the field of
CTAL/LCP , identified by the internal audit service and indicated in the report
of the official on CTAL/LCP, and also controls their implementation.

g) The Chief Executive Officer of the Company shall take comprehensive

o
measures to prevent the involvement of the Company in transactions that
have signs of suspicious transactions.
8.1.2.  The head of the Internal Control Service of the Company is responsible for:

a) ensuring the implementation of the policy and internal control program in the
field of CTAL/LCP, approved by the Sharcholder of the Company;

b) ensuring and monitoring the implementation of the legislation of the Kyrgyz
Republic in the field of CTAL/LCP;

c) providing training for employees of the Company in the field of CTAL/LCP;

d) ensuring the implementation of measures aimed at eliminating deficiencies in
internal measures, procedures and the internal control system, as well as
ensuring that an independent audit is carried out;

¢) ensuring compliance with the requirements of the regulatory legal acts of the
Kyrgyz Republic regarding the opening of Depository Account (including the
identification and verification of clients and the beneficial owner), the
conduct of operations on accounts and the termination of agreements with
clients (account holders);

9. PROCEDURE FOR TRAINING THE EMPLOYEES OF THE COMPANY
ON CTAL/LCP

9.1.  The Depository Company is developing a procedure for basic training of
personnel on CTAL/LCP issues.
9.2.  Basic training is conducted in accordance with the training plan, Company, in

accordance with the legislation of the Kyrgyz Republic in the field of
CTAL/LCP.
Basic training of employees of the Company is carried out in the following forms:
a) introductory (primary) training;
b) unscheduled (targeted) training;




e)

9.
9.1.

9.2.

obecrievenue  ucnonHenus  TpeGoBaHuii  HOPMATHBHBLIX NpaBOBLIX akToB KP,
KaCAIOLNXCS OTKPLITHA  Jeno3nTapHbIX cyeToB (B TOM vucie MaeHTHUKALMH 1
BEPU(pHKALMKY KIHEHTOB U GeHedUIMApHOro Blajeblia), poBeeH s onepaimii no
CHeTaM W PACTOPIKEHHSA JIOTOBOPOB € KIMEHTaMH (BJaeblaMH CHETOR).

NOPsJ0OK MPOBEJAEHUSA OBYYEHUS COTPYAHHUKO KOMITAHUH 110
NnoeTA Jana

Henosurapuas komnanns paspabarbiaer npoueaypy 6azoBoro odyueHus Kaapos 1o

sonpocam [TDT ] JITTJT.

baszosoe obyuenne npoBOANTCS B COOTBETCTBHM C TUIaHOM o0yucnus, Komnanun, B

COOTBETCTBHH € 3aKOHOAaTENLCTROM Kbiprockoit Pecnybnuku 8 cepe [T )L I,

basosoe 0byuenue cotpyanukos Kommnannm ocywecTsiseTces B cieaylomux Gpopmax:

a)
b)

c)

9.3.

9.4.

9.5,

9.0,

9.7

BBOJIHOE (NepBHUHOE) 00yUeHHnE;
BHEIIAHOBOE (LeneBoe) obyueHue;
naanosoe o0yueHme.

Beonnoe  (nepuunoe) obyuenne NpOBOAMTCA B LENAX  O3HAKOMIEHMS
sakononarenbetBom Keiproisckoit Pecniybnukn B cdepe [T JITJL u BHyTpeHHUME
noxkymentammn Komnavunu no NdTJT JITTT,

Broanoe (nepsuunoe) obyueHne npoBoAUTCs NPH NMPUEME WM NEPEBOLE Ha paboTy B
ciyx0y no KomnjaeHc KOHTposo. 1o UCTeueHHn TPEX MEecsUER C JaThl IpHEMa Wil
[ICPEBO/Ia COTPY/IHUKA MPOBOANTCS OLEHKA YPOBHA €ro 3HaHuii B cepe [TDT I JITTI.

Buennanosoe (ueneroe) obyuenne no ITOTI JIIIJ npoBoautcs B CHENYHOLINX
ciydasx:
PH M3MEHEHUN NeHCTBYIOWMX MM BCTYMJGHHH B CHJIY HOBBIX HOPMATHBHBIX
npasosbix aktoB Keipreizckoii Pecrniyonuku B cpepe IO T JITT;
NIPH BBCJCHWH HOBBIX WM W3MEHEHWH NEHCTBYIOLIMX MNPOrpamM M0 KOMILIAEHC
KouTposno no IAdTJT JITT;
1P 11EPEBOJIC COTPYIHHKA HA APYTYIO TOCTOAHHYIO padoTy B pamKax nojapasjeieHunit
Komnanun, B ciydae, Korza UMEROLIMXCs Y HEro 3HaHwii B obnactu TIMT] JITJ]
HEJOCTATOUHO /1151 BBITOJHEHUSA CBOUX (YHKLIMIA;
1pu nopyueHun corpyaHuky padotsl B obnactu 1T/ JIHIMA, He obycnosaeHHO
JKNOYCHHBIM ¢ HUM  TPYJIOBBIM JI0rOBOPOM, KOPZJA 3TO He BJiedeT 3a coboii
HIMCHCHNS YCJIOBHIT 1aHHOTO JI0TOBOPA.
I Lranonoe o6yuenne corpyannkos Komnanuu 0CyLeCTBISAETCS PEryaspHo, HO He peske
QOO PASL B IO/
Ianonoe obyuenne s edepe TDT ]I npoBoANTCA MyTeM y4acTHs COTPYHNKOB B
KOMDEPEHIINN,  ceMUHApax # MHBIX  OOYHAIOIHX  MEPONPHATHAX, NPOBOAHMBIX
OOpasoBATEILHLIMAI oprannzalmuaMm COMIACHO nporpaMmmam 0byueHus
OOPIIORATEILHBIX OPraln3ainii,

9.6.

9.7

9.8.

9.9.

9.10.

9.11.

¢) planned training.

Introductory (primary) training is conducted in order to familiarize with the
legislation of the Kyrgyz Republic in the field of CTAL/LCP and internal
documents of the Company on CTAL/LCP.
Introductory (primary) training is carried out upon admission or transfer to
work in the compliance control service. After three months from the date of
admission or transfer of an employee, an assessment of the level of his
knowledge in the field of CTAL/LCP is carried out.
Unscheduled (targeted) CTAL/LCP training is provided in the following
cases:
in case of changes in existing or entry into force of new regulatory legal acts
of the Kyrgyz Republic in the field of CTAL/LCP;
when introducing new or changing existing CTAL/LCP compliance control
programs;
when transferring an employee to another permanent job within the
divisions of the Company, in the event that his knowledge in the field of
CTAL/LCP is not enough to perform his functions;
when entrusting an employee with work in the field of CTAL/LCP, not
stipulated by the employment contract concluded with him, when this does
not entail a change in the terms of this contract.
Scheduled training of employees of the Company is carried out regularly, but
at least once a year.
Scheduled training in the field of CTAL/LCP is carried out through the
participation of employees in conferences, seminars and other training events
held by educational organizations in accordance with the training programs of
educational organizations.
Employee knowledge in the field of CTAL/LCP is tested at least once a year
in accordance with the training plan of the Company.
If an employee’s insufficient level of knowledge in the field of CTAL/LCP is
revealed, his manager decides on the advisability of further using it
exclusively in areas of work not related to the fulfillment of CTAL/LCP
requirements, or sending him to training for advanced training and
professional retraining.
Advanced training and professional retraining of personnel. The purpose of
advanced training and professional retraining of personnel is to provide
employees with additional professional knowledge in the field of CTAL/LCP,
necessary to comply with the legislation of the Kyrgyz Republic in the field of
CTAL/LCP.
The Depository Company annually develops a schedule for advanced
training and professional retraining of its personnel in the field of CTAL /
LCP, taking into account the requirements of the legislation of the Kyrgyz
Republic in the field of CTAL/LCP, as well as the specifics of its activities,




0.8,

9.9,

9,10,

9.l

9.12.

9.13.

Iponepka snanmii corpyanmnkon B cdepe TIOT]L JITJ] npooantes He peke 0aHOTO
PO B TOJLB COOTBETCTBUM € nitaHoM 06yueHus Komnanuu.

Iy BRISBICHUN HELOCTATOUHOTO YPOBHS 3HAHKI coTpyanmnka B cdepe TTDT]L JITTJ,
Cro- PYKOBOJUTENL TIPUHUMAET PELIEHHE O LENecoodpa3HoCTH ero AajibHeiero
HETOJIL3OBAHNS UCKTIOUMTENILHO HA yqacTKax padoThbl, He CBA3ZAHHBIX C BBITONIHEHHEM
rpebosannit TIOTL JINJ, wiu HanpasieHuu ero Ha ofydyeHHe I8 NOBbILLIEHUSA
KBATH(PUKALMY 1 NPO(ECCHOHAILHON MEPENOArOTOBKH.

lHosetuenne kBanudukauun u npodeccHoHabHas NepenoaAroToBkH kaapos. Llenbio
NMOBBLIICHAS KBATU(UKAUMKM ¥ NPO(ECCHOHANBHON NEPENOAroTOBKH KaapoB SBJISETCS
fnojiytenmne paboTHUKAMKM  JOTNONHUTENbHBIX MPOPECCHOHANBLHBIX 3HaHMK B cdepe
DT JITL, neoOxoanMbix 18 cOBIIONEHHS  3aKOHOMATENLCTRA Kbiproizckoii
Pecnybuniu B cepe TDTL I,

Jlenosuraphas  KoMmaHus - exkeroaHo  paspabarbiBaeT  rpadMK  MOBbILIEHHS
Kpasdukann u npodeccuonanbHoil nepenoaroToBKH CBOMX kaapos B cepe [TDT]]
JITJL, ¢ yuerom TpeGosanuii 3akononarenscta Kbiproizckoii PecnyGanku B cdepe
HDT)L I a Takke ocobeHHOCTEH CBOEH NeATENbHOCTH, a TAKXkKe He nosjHee 15
JleKabpsi TEKYLUEro roaa HanpasisioT AaHHblii rpaduk B YuebHo-MeToMHuecKHil LeHTp
l"ocynapersennoit ciyx0bl punatcosoit passenku npu [Mpasuresberse Kblprbizckoit
Pecnybnnkn ans oueHkn notpedHocTeit B 00yueHUN.

Jlenosnraphas KoMnauus NO/KHA PEryisiPHO, HO HE peke OIHOTO pasa B roa (B
COOTBETCTBAN C rPa(pHKoM), HANPABIATH COTPYIHHKOB CJ1YKObl BHYTPEHHETO KOHTPOJIS
W JPYIUX COTPYAHHKOB, HEMOCPEACTBEHHO PabOTAlOLIMX ¢ KIMEHTAMH, B TOM YUCe
pykosoanteneii Komnanun, B oBpa3oBarelbHYl0 OPraHu3auMio s NpoXOwKIeHHs
KyPCOB TIOBBILIEHHS KBAIH(HKALMK ¥ NPodecCHOHANBHOI TIePenoaroToBku (aanee —
o0yuenue).

OUIHH 1 TOT e PYKOBOAMTENb M COTPYAHUK KOMNaHUK €XerofHo He HANpaBseTcs
JUISL TIPOXOKAEHUS 00yueHus,

OOyuenne Kanpos NPOBOANTCS B CAEAYIOUIMX Cyyasx:

OrperernennocTs

1pu npueme Ha padoty; .

1pu 1iepesojie paboTHUKA Ha PYrylO TOCTOAHHYIO paboTy (BpeMeHHyIo paboty) B
PAMKAX NOJpa3Ie/ieHNi, B CiyYae, KOrla MMEIOLMXCS Y Hero 3HaHuii B cdepe MO T/
JITTJL neroctatouHo s codI01eHHA 3aKOHOAaTeIbCTRA Kbiproizckoit Pecniyfunku B
chepe TIDTIL I,

IPH HPHIBITHR HOBBIX HOPMATHBHLIX NpaBoBbIX akToB Kbipreisckoii PecnyGnuku B
cipepe TIDT)LIL;

HpH- Hapywenn paboTHnkamn TpebGOBaHMI CHCTEMbI BHYTPEHHETO KOHTPOIS 1O
REEPINITENIS

1O petennio pykosojactea Komnanun,

OpPrann3aunilo 1 CBOEBPEMEHHOCTD OﬁleCHHH KaapoB HECET

pykosoanTens Komnanmnn,

and no later than December 15 of the current year send this schedule to the
Educational and methodological center of the State Financial Intelligence
Service under the Government of the Kyrgyz Republic for assessing training
needs.

The Depository Company must regularly, but at least once a year (according
to the schedule), send employees of the internal control service and other
employees working directly with clients, including the heads of the Company,
to an educational organization for advanced training and professional
development. retraining (hereinafter - training).

9.12,

9.13.  The same manager or employee of the Company is not annually sent for
training,.
Personnel training is carried out in the following cases:

- when applying for a job;

- when transferring an employcc to another permanent job (temporary
job) within the divisions, in the case when his knowledge in the field of
CTAL/LCP is not enough to comply with the ]eulslatton of the Kyrgyz
Republic in the field of CTAL/LCP;

- when adopting new regulatory legal acts of the Kyrgyz Republic in the
field of CTAL/LCP;

- incase of violation by employees of the requirements of the internal
control system according to CTAL/LCP;

- by decision of the Management Board of the Company.

Responsibility for the organization and timeliness of personnel training lies with the
head of the Company.

10. PROCEDURE FOR ORGANIZING WORK BY THE DEPOSITORY
DEPOSITORY COMPANY ON REFUSAL TO ACCEPT FOR
SERVICE/CONCLUSION OF A SERVICE AGREEMENT AND TO
REFUSE THE DEPOSITORY DEPOSITORY COMPANY TO PERFORM

INSTRUCTION/ORDERS OF THE CLIENT TO PERFORM
OPERATIONS (TRANSACTIONS)
The Depository Company must refuse to open an account (conclude an
agreement) or conduct operations on the account to the client if:

- the relevant documents necessary to fulfill the requirements for opening
an account (conclude an agreement) and conducting operations on it,
identifying and verifying the client and the beneficial owner and carrying
out other due diligence measures of the client are not submitted;

- Clearly unreliable documents are presented.

At the same time, the Depository Company must, in accordance with the established
procedure, send a corresponding message to the financial intelligence body within one
working day from the date of the decision to refuse to serve the client.

10.1.




MOPSAJAOK OPTAHU3ALIMU KOMITAHUEW PABOTBI IO OTKA3Y OT
IMPUHATHUA HA OBCJIIYKHBAHUE/BAKJIKOYEHHWSA JOIOBOPA YCJAYT
M MO OTKA3Y BbINOJHEHUS KOMIMAHUEN
PACINOPSKEHUH/3ASIBOK KJIMEHTA OB OCYIECTBJIEHUU
OMNEPALIMI (CAEJOK)

Jler1o3mapHaﬂ KOMIAHHUA N0JI’KHA OTKa3aTh KJIMCHTY B OTKPLITUH CHETA (‘iaKJIFO‘lCHMH

JI0rOBOpa) WK NMPOBEACHHUH ONEPALHIT 110 CUHETY, eCIIH:

= HE TPeACTaBJC€Hbl  COOTBCTCTBYIOLIHE JOKYMCHTDI, HeOOXOuMBIC  JLIIS
BbITIOJTHCHUSA ’rpe60isatm£‘| 1O OTKPbLITHIO CHETa ('%HKJ]IUHL‘HHM jIOI'()Ii()pﬂ) "
MPOBEJAEHHIO OnepaLii o Hemy, MaeHTHGUKALUK 1 BEpUPUKALIMN KJIHUEHTA 1
OeHepuumMapHOro BiAJC/BUA M NPOBEACHUS JAPYIUX MEp  HamiexKaleii
NMPOBEPKH KIIMEHTA;

= TNPECTABCHbI ABHO HEAOCTOBEPHBLIC JJOKYMEHThI,

“pH ATOM ILCI[O'*]HTﬂpHaﬂ KOMIIaHua  1oJoKkHa B YCTAHOBJICHHOM  TOPSUIKE  HANPABUTL
COOTBETCTBYIOUICE COOOLIEHHE B OpraH (PMHAHCOBOI pa3Be/Ikn B TeveHne ojHoro pabouero
JIHA CO JAHA MPUHATHUA PELICHUWA 00 oTKaze B OGCJI}’}KHBE}I-IHH KITMeHTa,

Takie, B TCUCHUE OAHOTO PAdOUETO IS CO JIHS NPHHATHS OJIHOTO M3 CAELYIOLIMX PELUEH Hii:

- 0 [PHOCTAHOBJICHWW WM  TIPEKpPalLeHHH  YCTAHOBJIEHHOTO  JIEJO0BOrO
OTHOWEHMA € KIAMEeHTOM (0TKas B OOCHYMMBAHWM) M PACTOPIKEHUH
3aKIIIOYEHHOTO 10T0OBOPaA € KIIMEHTOM;, )

- 00 oTKa3e B OCYLIECTBAEHUN OTIepauuH (CAenku).

10.2. B caywae ecnu npu OTKpbITMM cyeTa (3aK/IOYEHWM J0OTOBOpA) WIH MpPOBEASHUH
onepauuit no cuery y KoMnanuu BOZHMKHYT MOMO3PEHHs, 4YTO OMepaury (CIenKH)
CBSI3aHbl € (DMHAHCUPOBAHMEM TEPPOPUCTHUUECKON EATENLHOCTH W Jieranusauuei
(OTMBIBAHMEM) NPECTYIMHBIX N0X0A0B, Jleno3uTapHas KOMMNaHUs JI0JKHA MPHMEHHTD
cliely oL 1e Mepbl:

- NPOBECTH MAeHTH(pMKauMo W Bepudukauvioo kKiveHta n OeHeduuMapHoro
BJlaJIe/lblld, HE3aBUCHMO OT JOOBIX WCKJIIOUEHWH WM  YCTaHOBIEHHBIX
MOPOroBbIX 3HAYEHHMI;

- HanpaBHTbL COODLIEHHWE O TNOAO3PHTENLHONW onepauuu (ciaeiike) B oprad
(mHaHcoBO pazBedku B TedeHuwe S5 (NSITH) YACOB C MOMEHTA MPHU3HAHMSA
onepaLmi (CASJIKH) M0J03PUTENLHOIA.

B cnyuwae ecnnm JlenozurtapHas komnauus yOexeHa B TOM, 4TO [POBEJEHHE
HaIeKaLLeil MPOBEPKU KAMEHTA NPUBEIET K pasrjalleHH0 HHPOPMaLKHU 0 BOZHUKILINX
nono3peHuax, JlenosurapHas KOMMaHWS HE [PUHUMAET Mepbl [0 HaIewaleH
MPOBEpPKE KIWEHTA U HANpaBJIAeT COOOLUEHHE O NOAO3PUTENLHON onepauun (caenke) B
opraH ()MHAHCOBOI1 pa3BeIKH.

Ecnn B oTHOWEHHN KAMEHTA WK OeHepHUILMAPHOTO BALENbLA UMEKTCS CBeAeHUs 00
YUACTHUHU B TEPPOPHCTUHECKON MM DKCTPEMHMCTCKOH AEATENLHOCTH M PaCcNpoOCTPaHEHHH
OpYIKHs  MAcCoOBOr0  YHUUTOMNKEHHWS, TMONY4YEHHbIE B COOTBETCTBMH C HOpMaMH
sakononarenseTea Kpiproisckoii PecnyOnukn, JlenosutapHas komnaHus aofbkHa Oes
NPEABAPUTENILHOIO YBEAOMJICHHA KJIWeHTa 0e30TjararesibHO 3aMOPO3HMThL OMepaLuio

10.

10.1.

10.4.

Also, within one working day from the date of adoption of one of the following
decisions:

10.2

10.4.

11.1.

- onsuspension or termination of the established business relationship with
the client (denial of service) and termination of the concluded agreement
with the client;

- on refusal to carry out an operation (transaction).

. If, when opening an account (conclude an agreement) or conducting transactions

on an account, the Company suspects that operations (transactions) are related to
the financing of terrorist activities and the legalization (laundering) of criminal
proceeds, the Depository Company must take the following measures:
- carry out identification and verification of the client and the beneficial
owner, regardless of any exceptions or established thresholds;
- send a report on a suspicious operation (transaction) to the financial
intelligence body within 5 (five) hours from the moment the operation
(transaction) is recognized as suspicious.

. Ifthe Depository Company is convinced that due diligence of the client will lead

to the disclosure of information about the suspicions that have arisen, the
Depository Company does not take measures for due diligence of the client and
sends a report on the suspicious transaction (transaction) to the financial
intelligence body.

[f in relation to the client or the beneficial owner there is information about
participation in terrorist or extremist activities and the proliferation of weapons
of mass destruction, obtained in accordance with the legislation of the Kyrgyz
Republic, the Company must, without prior notice to the client, immediately
freeze the operation (transaction) for undefined period and / or the client’s funds,
included in the Sanctions List, and within 3 (three) hours from the moment of
freezing, send a message to the financial intelligence body.

11. PROCEDURE FOR PUBLICATION OF THE LIST OF PERSONS,

GROUPS, ORGANIZATIONS IN RELATION TO WHICH THERE IS
INFORMATION ABOUT THEIR PARTICIPATION IN LEGALIZATION
(LAUNDERING) OF CRIME PROCEEDS

The Consolidated Sanctions List of the Kyrgyz Republic is published and
posted on the official website of the financial intelligence body, in the "Lists"
section. The Consolidated Sanctions List of the Kyrgyz Republic is placed in
the form of an electronic database determined by the financial intelligence
agency. The structure and format of the Consolidated Sanctions List of the
Kyrgyz Republic are determined by the Financial Intelligence Unit.




to

4.

(cmenky) w/unv cpeicTBa KIMEHTA HA HEONMPENENEHHbIN CPOK, BKIOYEHHOrO B
CaHKUMOHHBI NepeyeHb, M B TeueHHe 3 (Tpex) HacoB C MOMEHTA 3aMOPaKUBAHUS
HanpaBUThb COODILEHHE B OpraH (PMHAHCOBOI pa3Be/IKH.

11. TNMOPAJOK ONNYBJIHUKOBAHWA NEPEYHS JIMLL, I'PYTIII,
OPrAHM3ALMIA, B OTHOLUEHWU KOTOPbIX UMEIOTCS CBEJIEHUSA
OB UX YYACTHH B JIETAJIUZALIMHA (OTMBIBAHHUM) NPECTYIMHbIX

J0X0/10B
Ceonmublit  cankunoHublii  nepevenb  Kbiproisckoit  PecnyGnuku  nyGnukyercs u
pasmeliaercs Ha oduuManbHOM caiite oprana (hMHAHCOBOI pa3sBeikH, B pasiene
«llepeunu».  CBOIHbIH  caHKUMOHHBLI  nepeuers  Kbiproisckoil  PecnyGiauku
pasMeluaeTes B BUAE IEKTPOHHOM 0a3bl JaHHBIX, ONPe/IeeMoii 0pranoM GHUHAHCOBOI
pazseaxn. Crpykrypa u dopmar CBOAHOIO caHKUMOHHOTO nepedns Kbiprbizckoii
Pecnybnnku onpeaensiores opraHom (YUHAHCOBOIT pasBe/iKkm,
Obuosnennas penakums CBOAHOTO canKkMOHHOTO nepedns Kuiproisckoii PecnyGnmnku
M NpHKa3 opraHa GUHAHCOBON PA3BEAKNM O BHECCHMM M3MEHEHMIT WIN J0MNOMHEHUIT B
Cpoaublil  cankuMoHHbIi  nepevens Kbiproisckoit Pecnybnamnkn nyGumkyiores Ha
ouUHaNbHOM caliTe oprana (MHAHCOBOI Pa3BEAKN B TEUCHHE OJIHOIO Yaca ¢ MOMEHTa
NOANUCaHMs JAHHOTO NpUKasa.
[lybnukaumus  Csoanoro cankuuoHHOro mnepeuns Kwiproisckoit PecnyGuukn  na
opuumanbHOM  caiite oprana (MHAHCOBOH pasBenaku cuntacTes  OPUIMAILHBIM
onyoJInKOBaHHEM.
B Teuenne Tpex uacos ¢ momenTa onyGNnMKOBaHMS HA OPHUUMAILHOM caiite opraHa
(mHancoBoii passeakn nudopmaun o6 onyGauKoBaHHM HOBOI pesakuun CBOAHOTO
CaHKUMOHHOro nepeunst Keipreizckoit PecnyGiaukiu, (pUHAHCOBBLIM YUPEAJICHUSIM U
He(MHAHCOBLIM KaTErOpUsM JIMLL HANPAaBJIAETCS COOTBETCTBYIOWIAS MHpOPMaUHUs 1o
IEKTPOHHBIM KaHajlaM CBA3H, ONPE/IeJIEHHBIM OPraHOM (PUHAHCOBOMH pa3BeiKku.
Homxnocthoe nuuo no TIMTIL JITJT peryaspHo cieauT 3a OOGHOBACHMSIMHU Ha
ouimanbHOM caiiTe W NPHBOANT B COOTBETCTBUE JAHHbIE.

12. OTBETCTBEHHOCTHB 3A HECOBJIKOAEHHUE N®OTA JITNJ

Hapywenune tpeboBanuii, npenycmorpennsix 3akoHom KP «O TIOT]I JIT», sueuer
AJIMUHUCTPATUBHYHO OTBETCTBEHHOCTh B nopsnke, NpeayCcMOTPEHHOM
3akoHonareasctsom KP.
Pykosoacteo u cotpynnuku Komnauuu, B TOM uucie ObIBUIME, KOTOphlE B
coorsercTBUM ¢ 3akoHom KP «O IIOTH JIMI» uMeoT win WMeIH O0CTYN K
nudopmanmu, noayvaemoii ot KoMmnanuu, HecyT yroJIOBHYK OTBETCTBEHHOCTb 3a
HE3aKoOHHOE pasrjauieHue, ucnonb3oBanue KomnaHmuel, KOMMepuYecKoH WM HMHOI
TailHbl, 310ynoTpedienue cnyxeOHbIM MOJ0XKEHUEM B COOTBETCTBHM C YIOJIOBHBIM
3akonoaarenscreom KP,

11.2.

11.4.

I
b

The updated version of the Consolidated Sanctions List of the Kyrgyz Republic
and the order of the financial intelligence agency on making changes or
additions to the Consolidated Sanctions List of the Kyrgyz Republic are
published on the official website of the financial intelligence agency within one
hour from the date of signing this order.

The publication of the Consolidated Sanctions List of the Kyrgyz Republic on
the official website of the financial intelligence body is considered an official
publication.

Within three hours from the moment of publication on the official website of
the financial intelligence body of information on the publication of a new
version of the Consolidated Sanctions List of the Kyrgyz Republic, financial
institutions and non-financial categories of persons are sent relevant
information via electronic communication channels determined by the
financial intelligence body.

The CTAL/LCP official regularly monitors updates on the official website and
adjusts the data.

12. LIABILITY FOR NON-COMPLIANCE WITH CTAL/LCP
Violation of the requirements stipulated by the Law of the Kyrgyz Republic
"On CTAL/LCP", entails administrative liability in the manner prescribed by
the legislation ol the Kyrgyz Republic.

The management and employees of the Company, including the former ones,
who, in accordance with the Law of the Kyrgyz Republic “On CTAL/LCP”,
have or had access to information received from the Company, are criminally
liable for illegal disclosure, use by the Company, commercial or other secrets,
abuse of official position in accordance with the criminal legislation of the
Kyrgyz Republic.

Employees of the Company, including former ones, are responsible for
disclosing the fact of execution of requests and sending information to the SFIS
in accordance with the legislation of the Kyrgyz Republic.

13. FINAL PROVISIONS )
Each employee of the Company who participates in the implementation of this
Program is obliged to study it and be guided in the performance of their duties.

The main tasks of the employees of the Company in the field of combating the
financing of terrorist activities and the legalization of criminal proceeds are:
- Participation in the process of identifying clients, studying their activities
and monitoring transactions;
- Participation in the process of monitoring client transactions to identify
transactions that are considered unusual or suspicious financial
transactions;




- Elimination of the possibility of involvement of the Company and the
participation of its employees in the financing of terrorist activities and
the legalization (laundering) of criminal proceeds;

- Ensuring reliability and safety in the field of CTAL/LCP:

12.3. Corpynnukn Komnanuu, B TOM uucie ObiBiIMe, HECYT OTBETCTBEHHOCTH 3a
pasriialieHue (pakra WCMOJHEHUS 3anpocoB u Hanpasaenus undopmain B I'COP p
COOTBETCTBHH € 3akoHOAATENbCTBOM Kbiprbizckoii Pecny6nmkn.

13. 3AKJIHYHTEJbHBIE NOJOXKEHUS - Protection of the business reputation and trademark of the Company.
13.1. Kaxapiit corpyanuk Komnanuu, KOTOPbIH y4acTBYET B peain3alumn HacTosweii
Iporpammbl, 0Bsi3an M3yuUTh €€ U PYKOBOACTBOBATLCS MPH BBIMOIHEHHH CBOMX 13.3. This Program enters into force upon approval.
obs3anHocTeil. 13.4. Changes and additions to this Program are approved by the Chief Executive
13.2. OcHoBHBIMH 3a/1auamMK cOTPYaHUKOB KOMNaHuu B 061acTH NpOTHBOAEHCTBHA Officer of the Company.

(pMHAHCHPOBaHUIO TEPPOPUCTHYECKHIT N€ATENBHOCTH M JIeraan3alum NPEeCcTyMHbIX
JIOX010B, ABJSAIOTCS:
- Yuactue B npouecce HACHTHOUKALNH KIUEHTOB, H3YYEHHS UX AESTENLHOCTH
M MOHUTOPHUHIA CHENOK;
- Yuacrue B npolecce MOHUTOPHHIA CIENOK KIMEHTOB BbISABISTH onepaLuu,
KOTOPBIC CYHTAIOTCS HEOOLIUHBIMHM WM 1OA03PHTENBHBIMU (PUHAHCOBBIMU
cle/lKamu;
- Hckmouenne Bo3MoKHOCTH BoBNIeueHUs KOMNannu i yuacTus ero
CIYKALMX B OCYUIECTBICHHH (PUHAHCUPOBAHUS TEPPOPUCTHUECKHI
NEATENLHOCTH U Jieralu3aumun (OTMbIBAHMA) MPECTYMHBIX JOXOA0B;
- Obecneuenne nanexHoctu n 6esonacHoctu B cpepe TTOT L I
- 3awwra 2en0Boii penyTaunu 1 Topropoii Mapku Komnatum.
13.3.  Hacroswas INporpamMma BCTymaer B cuiy ¢ MOMeHTa YTBEPKACHHA.
13.4. H3meHenus W 1OMOJNHEHMSA B HACTOALLYIO [lporpammy yreepicnaiores ['enepanbHbiM
Jupekropom KoMnaHum.




IIpunoxenue 1. [Mepevyens GUHAHCOBBIX CAHKIHOHHBIX CIIHCKOB HA HAJTHYME MOTEHIHAILHOI0 KJHEHTA B JaHHBIX CIHCKAX
x lpoepavime suympennezo koumpous 340 « Hem Beem @unancy no HO T JIILT om
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Appendix 1. List of financial sanctions lists for the presence of a potential client in these lists
to Internal control program of East West Finance CJSC for counteracting terrovist activity and legalization (laundering) of criminal proceeds from

HEPEMEHb ®UHAHCOBBIX CAHKIHMOHHBIX CITMCKOB

03/03/2025

LIST OF FINANCIAL SANCTION LISTS

1. Cpojublii caHkuMOHHBIH nepeuens Cosera Besonacnocru OOH, nybnukyembiii
l'ocynaperenHoii  ciyx0oit  ¢uHaHcoBO# pazsenkn npu  MuHucTEpCTBE
(punancos Kbipreizckoit PecrmyGauku: https:/fiu.gov.kg/sked/2?language=ru

2. Cpoaublid CaHKLIHOHHBIH nepeveHb Kbiproizckoii Pecnybnukn:
https://fiu.gov.kg/sked/9

3. llepeuenn  ¢usuueckux nHL, OTOLIBLIMX HAKa3aHWE 3a OCYLUECTBICHME
Jeranusaunn (OTMbIBAHMA) NPECTYINHBLIX JIOXOAOB, TEPPOPHUCTHYECKON I
IKCTPEMHUCTCKOM  AEATENLHOCTH, a Takke 3a (MHAHCHPOBAHWE JlaHHOM
nesrenbHocTH: https://www.fiu.gov.ke/site/private

4. [llepeuens nuu, Tpynmn, opraHM3auuil, B OTHOLIEHWH KOTOPBLIX HMMEIOTCH
CBEJICHNA 00 MX YHAaCTHH B JIErajiu3alni (OTMbIBAHUIO) NPECTYIHBIX 10X0/10B:
https://fiu.gov.keg/site/pld

5. CBOJHBI CIIHCOK NKL, TPYNN M OpraHu3aumii, Ha KOTOPLIX PACIPOCTPAHSIOTCS
(unancopsie cankumu EC, nybnukyembiii [naBupiM  y>M  (uHancoBoii
crabunbHocTh,  (uHaHcoBbIX yeayr u Colo3a  pLIHKOB — KanuTana;
https://data.europa.eu/data/datasets/consolidated-list-of-persons-groups-and-
entities-subject-to-eu-financial-sanctions?locale=en

6. Pernament Cosera Esporbl no ummnnemenraunn Pernamenra (EC) Ne 269/2014
00 OrpaHu4MTeNbHBIX MEpax B OTHOLUEHWM AEHCTBHI MOAPLIBA WIH YIPO3bI
TEPPUTOPHANBLHON LENTOCTHOCTH, CYBEPEHHTETY M HE3aBHUCHMOCTH Y KpauHbl:
https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32022R0332&from=EN

7. Hcrounnkn B cobonHom goctyne, Hanpumep EU  Sanctions Map:
https://www.sanctionsmap.eu/#/main/details/26.36/?checked=26.36&search
Y% 7B%22value%22:%22%22 %22searchType%622:%7B%7D%7D

8. Herounnkn B csoboanom noctyne: https://dilisense.com/en

9. Hcrounumkn B csoboaHom  noctyne, Hanpumep EU  Sanctions Map:
hitps://www,sanctionsmap.eu/#/main/details/26.36/?checked=26.36&search=
Y 7B%22value%22:%22%22,%22searchType%22:%7B%7D%7D

o

Consolidated sanctions list of the UN Security Council, published by the State
Financial Intelligence Service under the Ministry of Finance of the Kyrgyz
Republic: https://fiu.gov.kg/sked/2?language=en

Consolidated sanctions list of the Kyrgyz Republic: https:/fiu.gov.ke/sked/9

List of individuals who have served their sentences for legalization (laundering)
of criminal proceeds, terrorist or extremist activities, as well as for financing
these activities: https://www.fiu.gov.kg/site/private

List of individuals, groups, organizations in respect of which there is
information about their participation in the legalization (laundering) of criminal
proceeds: https:/fiu.gov.kg/site/pld

Consolidated list of individuals, groups and entities subject to EU financial
sanctions published by the Directorate General for Financial Stability, Financial
Services and the Capital Markets Union:
https://data.europa.eu/data/datasets/consolidated-list-of-persons-groups-and-
entities-subject-to-eu-financial-sanctions?locale=en

Council of Europe Regulation on the implementation of Regulation (EU) No.
269/2014 on restrictive measures against actions that undermine or threaten the
territorial integrity, sovereignty and independence of Ukraine: https:/eur-

lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32022R0332&from=EN

Freely available sources, such as EU Sanctions Map:
https://www.sanctionsmap.eu/#/main/details/26,36/?checked=26.36&search
%7TB%22value%22:%22%22.%22searchType%22:%7B%7D%7D

Freely available sources: https://dilisense.com/en
Publicly  available  sources such as EU
https://www.sanctionsmap.eu/#/main/details/26,36/?checked=26,36&search
%7B%22value%22:%22%22.%22searchType%22:%7B%7D%7D

Sanctions  Map:







